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Important

Read this user manual carefully before you use the
appliance and save it for future reference.

- This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience

and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

- Only use the powerplug supplied.

- The powerplug transforms 100-240 volts to a safe
low voltage of less than 24 volts.

The powerplug contains a transformer. Do not cut
off the powerplug to replace it with another plug,
as this causes a hazardous situation.

- Do not use a damaged powerplug.

If the powerplug is damaged, always have it
replaced with one of the original type in order to
avoid a hazard.

- Make sure the powerplug does not get wet.

- Charge and store the appliance at a temperature
between 15°C and 35°C.

Never immerse the charging stand in water nor
rinse it under the tap.

- Do not recharge the shaver in a closed pouch.
Always unplug the shaver before cleaning it under
the tap.

The shaver complies with the internationally
approved |EC safety regulations and can be safely
cleaned under the tap.

Be careful with hot water. Always check if the water
is not too hot, to prevent your hands from getting
burnt.
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- This washable shaver is not suitable for shaving in
the shower
- Do not immerse the shaver in water.

- Water may leak from the socket at the bottom
of the appliance, when you rinse it. This is normal
and not dangerous because all electronics are
enclosed in a sealed shell inside the shaver.

- Noise level: Lc = 60 dB [A]

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards

regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this

user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Charging

Make sure the appliance is switched off before you
start to charge it.

Charging takes approx. 1 hour

You can also shave without charging by connecting
the shaver to the mains.

Charge indications

5

Charging
D When the shaver is being charged, the charge
light burns green.

Battery fully charged
D When the battery has been fully charged, the
top light flashes green.
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Battery running low (HQ8150 only)

D When the battery is running low, the bottom
light burns red.

When you switch the shaver off, this light flashes a

few times.

Cordless shaving time

A fully charged shaver has a cordless shaving time of
up to 55 minutes.

Charging the appliance

HQ8150 only: Charge the shaver when the bottom
light burns red.

Do not recharge the shaver in a closed pouch.
Put the appliance plug in the shaver.
Put the powerplug in the wall socket.

Remove the powerplug from the wall socket
and pull the appliance plug out of the shaver
when the battery has been fully charged.

Charging stand

You can also charge the appliance by placing it in the

charging stand, if provided.

D Place the shaver properly in the plugged-in
charging stand.

D Lift the shaver from the stand without tilting it.
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Using the appliance
Shaving

Switch on the shaver by pressing the on/off
button once.
D The blue light ring around the on/off button goes
on to indicate that the motor is running.

Move the shaving heads quickly over your skin,

=19 making both straight and circular movements.
:f’ s - Shaving on a dry face gives the best results.

S - Your skin may need 2 or 3 weeks to get

k accustomed to the Philips shaving system.

Switch off the shaver by pressing the on/off
button once.
D The blue light ring around the on/off button goes
out.

: Clean the shaver (see chapter ‘Cleaning and
maintenance’).

Put the protection cap on the shaver every

- time you have used it, to prevent damage.

Trimming

For grooming sideburns and moustache.

Open the trimmer by pushing the slide
, downwards.
The trimmer can be activated while the motor is
® running.

4 Close the trimmer (‘click’).

e
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Cleaning and maintenance

Regular cleaning guarantees better shaving
performance.

The normal way to clean the appliance is to rinse
the shaving unit and the hair chamber with hot
water every time you have used the shaver.

Be careful with hot water. Always check if the
water is not too hot, to prevent your hands from
getting burnt.

Note:Water may leak from the socket at the bottom of
the appliance when you rinse it. This is normal and not
dangerous.

Every day: shaving unit and hair chamber

Switch off the shaver, remove the powerplug
from the wall socket and pull the appliance plug
out of the shaver.

Press the release button to open the shaving
unit.

Clean the shaving unit and the hair chamber by
rinsing them under a hot tap for some time.

- Make sure you clean the inside as well as the
outside of the shaving unit.

Close the shaving unit and shake off excess
water.

Never dry the shaving unit with a towel or tissue,
as this may damage the shaving heads.
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Open the shaving unit again and leave it open
to let the appliance dry completely.

You can also clean the hair chamber without water

by using the brush supplied.

Every six months: shaving heads

Open the shaving unit, turn the lock
anticlockwise (1) and remove the retaining
frame (2).

Clean the cutters and guards with the brush
supplied.

Do not clean more than one cutter and guard

at a time, since they are all matching sets. If you

accidentally mix up the cutters and guards, it

may take several weeks before optimal shaving

performance is restored.

Put the shaving heads back into the shaving
unit. Put the retaining frame back into the
shaving unit and turn the lock clockwise.

Close the shaving unit.

Trimmer

Clean the trimmer every time you have used it.

Py Switch off the shaver, remove the powerplug
from the wall socket and pull the appliance plug
out of the shaver.

. Clean the trimmer with the brush supplied.
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5 Lubricate the trimmer teeth with a drop of
A 0O sewing machine oil every six months.

Charging stand

You can clean the charging stand with a moist cloth.

Storage
Put the protection cap on the shaver to
'] prevent damage.

The appliance can be stored in the pouch
supplied.

8 The shaver can be stored in the charging stand,
L if provided.

Replacement

Replace the shaving heads every two years for
optimal shaving results.

Replace damaged or worn shaving heads with HQ9
Philips shaving heads only.

Note: Do not mix up the cutters and the guards to
guarantee optimal shaving performance.

Switch the shaver off, remove the powerplug
from the wall socket and pull the appliance plug
out of the shaver.
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Press the release button to open the shaving
unit.

Turn the lock anticlockwise (1) and remove the
retaining frame (2).

Remove the shaving heads and place new ones
in the shaving unit. Put the retaining frame
back into the shaving unit and turn the lock
clockwise.

Make sure that the projections of the shaving
heads fit exactly into the recesses.

Close the shaving unit.

Accessories

The following accessories are available:

- HQ8500/HQ8000 powerplug.

- HQ?9 Philips Shaving Heads.

- HQ110 Philips Shaving Head Cleaning Spray.
- HQB8010 car cord.

- Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand
it in at an official collection point for recycling. By
doing this, you help to preserve the environment.

- The built-in rechargeable battery contains
substances that may pollute the environment.
Always remove the battery before you discard
and hand in the appliance at an official collection
point. Dispose of the battery at an official
collection point for batteries. If you have trouble
removing the battery, you can also take the
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appliance to a Philips service centre. The staff of
this centre will remove the battery for you and
will dispose of it in an environmentally safe way.

Disposal of the battery

Only remove the battery if it is completely empty.

Remove the powerplug from the wall socket
and pull the appliance plug out of the shaver.

Let the shaver run until it stops and undo the
two screws at the back of the shaver.

Undo the two screws in the hair chamber.

Undo the three screws in the power unit.

Bend the 4 hooks aside (1) to take out the
power unit (2).
Be careful, the hooks are very sharp.

A Remove the power unit cover by means of a
screwdriver.

Remove the battery.
Be careful, the battery strips are very sharp.
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Do not connect the shaver to the mains again after
the battery has been removed.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please visit the Philips website at www.philips.com
or contact the Philips Customer Care Centre

in your country (you find its phone number in

the worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to
your local Philips dealer or contact the Service
Department of Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.

Guarantee restrictions

The shaving heads (cutters and guards) are not
covered by the terms of the international guarantee
because they are subject to wear.

Troubleshooting

Reduced shaving performance.

- Cause 1:the shaving heads are dirty. The shaver
has not been rinsed long enough or the water
used was not hot enough.

Clean the shaver thoroughly before you continue

shaving. See chapter ‘Cleaning and maintenance’.

- Cause 2: long hairs are obstructing the shaving
heads.

Clean the cutters and guards with the brush

supplied. See chapter ‘Cleaning and maintenance’,

section ‘Every six months: shaving heads'.

- Cause 3:the shaving heads are damaged or worn.

Replace the shaving heads. See chapter

‘Replacement’.
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The shaver does not work when the on/off
button is pressed.
- Cause 1:the battery is empty.
Recharge the battery. See chapter ‘Charging’.
- Cause 2:the appliance is not connected to the
mains.
Put the powerplug in the wall socket.

The shaving unit has come off the shaver.

- The shaving unit has not been placed correctly.

- If the shaving unit becomes detached from the
shaver; you can easily put it back by inserting the
hinge into the slot in the rim of the hair chamber
and pushing it home until it locks into place
(‘click).
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[Npean Aa M3MoA3BaTE ypeaa, MpoyeTeTe
BHMMATEAHO TOBA PbKOBOACTBO 3a EKCMAOATaLMS U
ro 3anaseTe 3a CrpaBka B Obaellle.

- To3u ypea He e NpeaHasHaueH 3a MoA3BaHe oT
xopa (BKAIOUMTEAHO A€Lid) C HaMaAeH! GpU3NIecKU
yCeLanns A YMCTBEHN HEAB3W MAM BE3 ONKT U
MO3HaHMs, ako ca OCTaBeHK 6e3 HabaloaeHMe 1 He
Ca MHCTPYKTUPaH1 OT CTpaHa Ha OTroBapALLO 3a
TAXHaTa 6€30MacHOCT AWLIE OTHOCHO HauMHa Ha
13MoA3BaHe Ha ypeAa.

- HaraexaaiiTe AelaTa, 3a Ad HE CU UMPasiT C YPEAR.

- VI3noA3BaniTe caMo AOCTaBEHMS C KOMIAEKTA
LenceA.

- LLenceasT TpaHcdopmumpa 100-240 BoaTa A0
6e30MacHO HNCKO HampeXeHue Noa 24 BoATa.

- B 3axpaHBalums wencea nma TpaHcpopmaTop. He
OTPA3BANTE LIENCEA], 33 A FO 3aMEHUTE C APYT,
3alllOTO TOBA LUE AOBEAE AO OMacHa CUTYyaLys.

- He u13non3eariTe NoBpeAeH LUEMceA.

- AKO 3aXpaHBaLLMAT LLEMNCEA CE MOBPEAM, BUHATM
TpsbBa Aa OCUrypsiBaTE 3aMsHaTa My C TakbB OT
OpMWIMMHAaAHWA TUM, 32 Ad Ce M3berHe omacHoCT.

- BHMMaBaiiTe LUEMCEABT AQ HE CE MOKPM.

- 3apexaanTe v CbxpaHsBanTe ypeaa npu
TemnepaTypa mexay 15°C n 35°C.

- HuKora He noTansnTe 3apsaHaTa NMoOCTaBKa BbB
BOAR M HE A MAAKHETE C Tevalla BOAR.

- He 3apexaaliTe caMobpbcHavKaTa B 3aTBOPEH
Karbo.

- BuHarn usBaxaaiiTe LWwenceaa Ha
caMobpbCHaYKaTa OT KOHTaKTa, MPeAM Aa s
MUWETE MOA Tevalla BOAR.
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- VpeAbT CbOTBETCTBA Ha MEXAYHAPOAHO
oA0bpeHaTa HopMaTKBHa ypeaba 3a be3onacHocT
IEC v Mmoxe aa ce nouncTea 6e30MacHoO Moa,
yewmara.

BHumaBaitTe ¢ ropetuata Boaa. BuHaru

npoBepsBaiTe AAM BOAATA HE € MPeKaAeHO

ropelia, 3a Aa NnpeanasvTe pblEeTe Cu OT M3rapsHe.

- Tasn Muella ce caMobpbCHayKa He € MOAXOASILLA
3a 6pbCHEHE NoA AyLIa.

" @ - He noTansanTe camobpbcHauKaTa BbB BOAA.

- OT 3axpaHBalLLMs KyMAYHT OTAOAY Ha ypeAa MOXe
A MpoTeYe BOAQ, KOraTo ro m3nAakeate. Tosa
€ HOPMaAHO U HE € OMacHO, Thit KaTo LifAaTa
€AEKTPOHMKA € 3aTBOpeHa B XepMeTHUHa ObBMBKa
2 BbTPe B CaMObpbCHaYKaTa.
- Hugo Ha wym: Lc = 60 dB [A]

EAekTpoMarHuTHu nsabuBaHusa (EMF)

Tosun ypea Philips e B cboTeTCTBYKE C BCUUKM
CTaHAAPTU MO OTHOLLEHME Ha eAEKTPOMArHUTHUTE
nsnbuBaHus (EMF). Ako ce ynoTpebssa npasuaHO 1
CbOOPa3HO HaMbTCTBMATA B PBKOBOACTBOTO, YPEALT
e 6e30MaceH 3a K3MOA3BaHE CMOPEA HaANYHKTE
AOCETa HayuHW GaKTL.

3apexkpaHe

[NpoBepeTe AaAM YPEABT € M3KAIOUEH, MPeAN Ad
3amMoyHeTe Aa ro 3apeXAaTe.

3apexxaaHeTo oTHeMa oKoAo 1 vac.

MorkeTe aAa ce bpbcHeTe 1 be3 Aa 3apexaaTe,
KaToO CBbpKETE CaMObpbCHaYKaTa AMPEKTHO KbM
Mpexara.
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MHAMKaLlMM 3a 3apexxpaHe

3apexkpaHe
D KoraTto camobpbcHaukata ce 3apexaa,
MHAMKATOPBT 32 3apeXXAaHe CBETU 3EAEHO.

HanbAHo 3apeaeHa 6aTepus
D KoraTo 6atepusiTa ce 3apean AOKpait, FOPHUAT
CBETAMHEH MHAMKATOP MUIa 3€A€HO.

UsToweHa 6aTepus (camo HQ8150)

D KoraTo 6aTepusTta e nouTH UsTOLLEHa, HAM-
AOAHUST UHAMKATOP CBETU YEPBEHO.

KoraTo uskalouaTe camMobpbCcHayKaTa, TO3m

CBETAMHEH MHAMKATOP MPUCBETBA HAKOAKO MbTU.

Bpeme 3a 6pbcHeHe 6e3 Kabea

HarmbAHO 3apeaeHaTa caMobpbcHayuKka MOXKe Aa ce
13MoA3Ba 3a OpbcHeHe 6e3 kabeA B MpoAbAKeHME
Ha 55 MuHYyTI.

3apexkpaHe Ha ypeAa

Camo HQB8150: 3apeaeTe caMobpbCHayKaTa, KoraTo
HaV-AOAHUSAT MHAMKATOP CBETU YEPBEHO.

He 3apexaaiTe camobpbcHayKarta B 3aTBOPEH
KaAbd.

BrAloYeTe LieKepa Ha ypeaa B THE3AOTO My.
BKAIOYETE LierceAa 3a 3aXpaHBaHe B KOHTaKT.

Caea KaTo baTepusTa ce 3apeAM AOKpait,
U3BaAETE LLEMNCeAa Ha 3aXpaHBalus Kabea oT
KOHTaKTa U1 LLIeKepa Ha ypeaa OT rHe3A0TO My.
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3aPﬂAHa nocrtaBKa

MoskeTe CblUO TaKa Ad 3apeaAaTe YpeAa, KaTo ro
. 2 CAOXKMTE B 3apAAHATA MOCTaBKa, ako € MPUAOXKEHa
) TaKaga.
D ChoxeTe npaBMAHO caMOBpbCHaYKaTa BbB
BKAIOYEHATa B MPEXKOB KOHTaKT 3apsiAHa
nocTaska.

D BaurHete camobpbcHaykaTa OT NocTaBKata, 6e3
A2 Sl HAKAaHsATe.

UsnoasBaHe Ha ypeaa

BpbcHeHe

BkAloyeTe caMobpbcHayKaTa C €AHOKpPaTHO
HaTUCKaHe Ha ByTOHa BKAIOYEHO/U3KAIOUEHO.
D CuHuaT cBeTeLy, Kpbr OKOAO ByToHa
BKAIOYEHO/U3KAIOYEHO CBETBA, 32 Ad MOKaXe, Ye
€AeKTPOMOTOPBLT paboTu.

ApuxeTe 6pbcHeLLMUTE FAaBU 6bpP30 MO KoKaTa
= U €M, KaTo NpaBuTe MPAaBOAMHENHU U KPbIroBM

h,(’ ABMXKEHUA.

7" \\\Y - Hai-A06pu pe3yaTaTi ce noaydasat rnpm
i OpbCHEHE Ha Cyxa Koxa.
- Ha koxata B MOXe 61 e ca HeoDXoAMMK 2
A 3 CEAMMLM, 33 Ad CBMKHE CbC cMCTEMaTa 3a
6pbcHeHe Philips.

M3kAtoueTe camobpbcHavKaTa ¢ eAHOKPaTHO
HaTUCKaHe Ha GyTOHa BKAIOYEHO/U3KAIOYEHO.
D CuHusAT cBeTell, Kpbr OKOAO ByTOHa BKAIOYEHO!
U3KAIOYEHO M3racBa.
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MouncTeTe camobpbcHayKaTa (BXK. pasaeA
“INouncTBaHe M NopApbxKKa”).

$ 3a Aa usberHeTe NoBpeAM, MOCTaBsNTe
obpaTHO npeAnasHaTa Kanayka CAeA BCsKa
W ynotpeba Ha caMobpbcHayKaTa.
M

MoacTpuresaxe

3a opopmsHe Ha bakeHOapAW 1 MyCTaLly.

OTeopeTe Hox4eTo 3a 6akeH6apAM 32
, MOACTpUrBaHe Ypes u3byTeaHe Ha MAb3rada
HaAOAY.
® HoxxkueTo Moxe Aa Obae 3aAEMCTBAHO, AOKATO
EAEKTPOMOTOPBT paboTi.

, 3aTBopeTe MallMHKaTa 3a NOACTpUIrBaHe (C

LLpaKBaHe).

MoumncTBaHe U NOoAAPDXKa

PeAOBHOTO MouncTBaHe rapaHTipa no-epukacHo
bpbCcHeHe.

OOBWKHOBEHMAT HauYMH 3a MOUNCTBAHE Ha YpeAad €
Aa Ce V3MAaKBaT OpbCHEWMAT BAOK 1 OTAEAEHWETO
33 KOCMM C ropellia BOAA CAEA BCAKO M3MOA3BaHE Ha
caMobpbCHavKaTa.

BHuMaBaiiTe ¢ ropeluaTa Boaa. BuHaru
NpoBepsiBalTE AAAU BOAATA HE € MPEKAAEHO
ropeLua, 3a A2 NPeANasuTe pbLETe CU OT U3rapsiHe.

3abenexxka: Om 3axpaHBaLLmsi KYNAYHT 0MgoAy
Ha ypega MoxKe ga npomeye Bogd, KOramo ro
u3nAakeame. ToBa € HOPMAAHO U He e ONAcHo.
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Bceku pAeH: 6pbcHely, 6AOK U OTAEAeHHe 32
KOCMMU

MskAloueTe camobpbcHauKaTa, M3BaAeTe
3apEXAALLMSA LLEMCEA OT KOHTAKTa M U3BaAeTe
LeKepa Ha ypeaa oT caMobpbCHaYKaTa.

HaTucHeTe 6yToHa 3a ocBobOXAaBaHE, 32 A2
oTBOpUTE GpbCHeLLMs BAOK.

MouncreTe GpbcHelLMs BAOK U OTAEAEHMETO
32 KOCMM, KaTo M1 MAaKHETE U3BECTHO BPEME C
ropeLua Tevalla BoAQ.

- [louncTeante CTapaTeAHo 6prHeLLI,MF| OAOK KaKTO
OT BbHLWHATA, Taka 1M OT BbTPELWHATa CTpaHa.

3aTBOpeTE GpbcHelus BAOK U U3TPbCKaTe
M3AMLLIHATA BOAR.

Hukora He noacylasaite 6pbcHelms 6AOK €
Kbpra 3a 6aHs AU XapTUEHW CaAPETKMH, 3aLLOTO
TOBa MOXE A2 MOBPEAM BPbCHELLMTE FAABM.

OrTBopeTe nak 6pbcHelLms BAOK U ro ocTaseTe
OTBOPEH, 32 A2 MOXKE YPEABLT HaMbAHO A2
U3CbXHe.

OTAEAEHWETO 33 KOCMM MOXKETE Ad MOUMCTBATE M

6e3 BOAR, KaTO M3MOA3BATE MPEAOCTaBEHATA YETKA.
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Ha Bceku wect Mecena: 6prHeu.|.u rAaBuU

OTBopeTe 6pbcHeluns GAOK, 3aBbpTETE
OrpaHuuKnTEeAs OBPaTHO Ha YaCOBHMKOBaTa
cTpeaka (1) 1 cBaaeTe 3aAbprKaLLaTa pamKa (2).

MouncreTe HoXOBETE U NPEANa3UTEAUTE C

BKAIOYEHATa B KOMIMAEKTA YeTumLa.
[NouncTBaiTe HOXKOBETE W MPEANA3UTEAUTE CaMO
€AVH MO €AMH, Thi1 KaTO T€e Ca B KOMIMAEKTH MO
ABOVIKM. AKO CAy4YalHO OObpKaTe HOXOBETE U
NPEAMNasnTEAUTE, MOXKE A Ca HEOOXOAVMMM HAKOAKO
CEAMMLIM 33 Bb3CTAHOBABAHE Ha OMTMMaAHaTa
paboTa npu bpbCcHeHe.

MocTaBeTe 6pbCHeLLMTE TAaBM O6paTHO Ha
MSACTOTO UM B BGpbcHeLumsa BAoK. BopHeTe
3aAbpXKallaTa pamKa B 6pbcHelLms 6AOK U
3aBbpTETE OrPaHUUYUTEAS MO YaCOBHUKOBATA
CTpeAka.

3aTBOpeTE GpbCHelus BAOK.

MawmHka 3a noaAcTpureaHe

N

[MouncTBaiTe MalUMHKaTa 3a MOACTPUrBaHE CAEA,
BCsika ynoTpeba.

M3KAloveTe caMobpbcHayKaTa, U3BaseTe
3apeXAalLms LLernceA OT KOHTaKTa U U3BaaeTe
LLeKepa Ha ypeAa OT caMobpbCcHayKaTa.

MouncTeTe MalIMHKATA 32 MOACTPUrBaHe C
MPUAOXKEHATA YeTKa.
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CMmasBaiiTe 3b6LMTe Ha MalUMHKaTa 32
0 NOACTPUrBaHe C Karka ¢pUHO MALIMHHO MacAO
Ha BCEKM LUECT MeceLia.

3apsAAHa nocTaBKa

MoxeTe Aa nouncTeaTe 3apsaAHaTa NocTaBKa C
BAaXXHa Kbpria.

CbxpaHeHue
3a pa u3berHeTe NoBpeAM, NOCTaBANTE
3 npeAnasHaTa Karauka Ha 6pbcHauKaTa.

YpeAbT MOXKe Aa ce CbXpaHsBa B KaAbda,
BKAIOYEH B KOMIMAEKTA.

8 CaMOGPbCHaHKaTa MO>Xe Aa Cce CbXpaHsABa B
‘ 3apAAHaTa NMOCTAaBKa, akO € NpUAOXKeHa TaKaBsa.

Pe3epBHa yacT

CMeHslTe bpbCHELLWTE rAaBK Ha BCEKW ABE FOAMHM,
33 A2 MOCTUrHETE ONTUMAAHN PEe3YATaTH MpK
6pbCHeHe.

3ameHsANnTe NoBpeAEHUTE WAV M3HOCEHW BPbCHELLM
raasm camo ¢ raasi HQ9 Philips.

3abeaexxka: He pasbvpksarime HoxxoBeme
npegnasumeAnme, 3a ga ocurypume MakcMMaHa
ecpekmuBHOCM Ha 6pbcHeHemo.
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M3kAloueTe camobpbcHayKaTa, U3BaseTe
LLenceAa OT KOHTaKTa U U3BaAeTe LiieKepa Ha
ypeAa oT camobpbcHayKarta.

HaTucHeTe 6yToHa 3a ocBobOKAaBaHe, 32 A2
oTBOpUTE GpbCHeLLMs BAOK.

3aBbpTETE OrpaHNUUTEAs OBPaTHO Ha
YacoBHMKoOBaTa cTpeAka (1) 1 cBaAeTe
3aAbpiKallaTta pamka (2).

M3BapeTe GpbCHeLLMTE FAABM M MOCTaBETE
HOBUTe B 6pbcHelus 6AoK. BbpHeTe
3aAbprKalliaTa pamMka Ha MecToTo i1 B
6pbcHelms BAOK M 3aBbPTETE OrpaHUUUTEAS
MO YaCOBHUKOBATA CTPEAKA.

[MpoBepeTe AaAM yAbAXKeHUATA Ha GpbcHelwnTe
rAaBM MacBaT TOYHO B MpoOpesnTe.

3aTBopeTe 6pbCcHeLus HGAOK.

Akcecoapu

[MpeaAarat ce cAeAHUTE MPUHAAAEXHOCTU:

- 3axpa+Bauy wencea HQ8500/HQ8000

- bpbcHewm raasn HQ9 Philips.

- Cnpeit 3a nouncTBaHe Ha OPbCHELLM MAaBM
HQ110 Philips.

- AsTomobuaeH kabea HQ8010.

Ona3zBaHe Ha OKOAHaTa cpepa

- Chea Kpas Ha cpoKa Ha eKcraoaTaums Ha ypeaa
HE ro M3XBbPAANTE 3a€AHO C HOPMAAHWUTE OUTOBK
OTMaAbLK, & FO NMpeAanTe B ODULIMAAEH MYHKT 3a
cbbupaHe, KbAETO Aa Obae peLmkAmpaH. 1o To3m
HauMH BME MomaraTe 3a Oras3BaHeTO Ha OKOAHaTa
cpesa.
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- BrpaaeHaTa akymyAaTOpHa 6aTepusi CbabpKa
BELLECTBA, KOUTO 3aMbPCABAT OKOAHATA CPEAR.
BuHaru nsBaxxaanTe baTepusTa, npean Aa
V3XBBPAMTE YPEAR MAM Ad FO MPEAAETE B
oduLMareH MyHKT 3a cbbupaHe. M3xebpasiiTe
6aTepusATa B OpULIMAAEH MYHKT 3a CbOMpaHe Ha
6aTepun. AKO nMMaTe NPOBAEMM MPK M3BAXKAAHE
Ha GaTepusTa, MOXeTe CblLO Ad 3aHeceTe ypeaa
B cepum3eH LeHTbp Ha Philips. Tam cayxuTeanTe
Lie M3BAAAT BaTepuATa U e A U3XBBPAAT MO
HauKH, OMasBalll OKOAHATa CPEAR.

UsxBbpAAHe Ha GaTepuaTa

MsBarkpaiiTe GaTepusiTa CaMo aKO € HambAHO
U3TOLLEHA.

M3BaaeTe LienceAa OT KOHTaKTa U LeKepa Ha
ypeAa oT camobpbcHayKarta.

OcTaBeTe camobpbcHaykaTa Aa paboTy,
2 AOKATO He Cripe, U OTBUITE ABaTa BUHTA OT3aA
Ha caMoBpbCHauKaTa.

OTBuWiTe ABaTa BUHTA B OTAEGAEHUETO 32
KOCMM.

OTBMINTE TPUTE BUHTA B 3aABMKBALLMA BAOK.
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OrtrbHete 4-Te ckobu (1), 3a Aa U3BaAMTE
32ABMXKBaLLMSA BAOK (2).
BH1MaBaiiTe, ckobuTe ca MHOrO OCTPU.

A V3saaeTe ¢ nomoluTa Ha oTBEpTKA
32 ABMKBALLUA BAOK.

UssaaeTe baTepusTa.
BHuMaBaiiTe, NAaHKNTE Ha 6aTepuaTa ca MHOro
OCTPH.

He cBbp3BaiiTe camobpbcHayvKaTa KbM MpeXaTa,
CAeA KaTo baTepusiTa e M3BaAEHa.

FapaHuuAa n cepBU3HO 06CAy)KBaHe

AKO ce HyaaeTe OT MHPOPMaLIMA MAW 1MaTe
npobaem, noceTteTe VIHTepHeT canTa Ha Philips

Ha aapec www.philips.com nan ce obbpHeTe KbM
LleHTbpa 3a obcay»kBaHe Ha kavieHTH Ha Philips BbB
BallaTa CTpaHa (TeAedOHHMS My HOMEp MoXeTe

A3 HaMmepyTe B MeXAyHapoAHaTa rapaHLMOHHa
KapTa). AKO BbB BalliaTa CTpaHa Hama LleHTsp 3a
0BCAYXKBaHE Ha KAMEHTW, OObPHETE CE KbM MECTHMSA
TbproseL, Ha ypeawn Ha Philips nan ce cabprkeTe ¢
OTaena 3a cepBr3HO OOCAYKBaHe Ha BUTOBK ypean
Ha Philips [Service Department of Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV].

FapaHLMOHHM OrpaHuyeHus

YCAOBMSTA Ha MEXAYHAPOAHATA rapaHLMA He BaXKaT
3a GpPbCHELLMTE TAABU (HOXKOBE W MPEANAsUTEAN),
Thi1 KaTO Te NMOAAEXKAT Ha M3xabsBaHe.
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OTCTPaHﬂBaHe Ha HEU3MNPaABHOCTH

HesapoBoAnTeAHa paboTa npu 6pbcHeHe.

- [MpuunHa 1: GpbCHeLLMTE FAaBM Ca 3aMbPCEHM.
CamobpbcHavkaTa He e 61Aa NAaKkHaTa
AOCTaTbYHO MPOABAKUTEAHO MAM M3MOA3BaHaTa
BOAQ He e B1Aa AOCTaTBYHO ropella.

[MouncTeTe CTapaTeAHO cCaMobpbCHaYKaTa, MpeAn

Aa MPOABMKUTE C BpbcHEHeTO. Bxk. pasaen

“[MouncTeaHe 1 NOAAPBIKKA'.

- [prinHa 2: AbATU KOCMKM BAOKMPAT OpbCHeLLMTe
rAQBM.

[NouncTeTe HOXOBETE 1 MpeAnasuTeAnTe C

BKAIOYEHATA B KOMIMAEKTaA YeTumLa. Bxk. pasaen

“IMouncreaHe 1 noaapwbKKa', TouKa “Ha Bcekn wect

Mecelia: bpbCcHeLLM raaBu’”,

- [pnumHa 3: 6pbcHeLLMTE TAABUM Ca MOBPEAEHM WAM
M3HOCEHM.

CMeHeTe bpbcHelmTe rAaBm. Bk, pasaen “3amsHa’.

CamobpbcHayKaTa He paboTu MpU HaTUCKaHe
Ha 6yTOHa BKAIOYEHO/U3KAIOHYEHO.
- [MpuunHa 1: baTepusTa e n3TolleHa.
3apeaeTe baTepusTa. Bxk. pasaen Sapexaaqe”.
- [puinHa 2: ypeAbT He e CBbp3aH KbM
EAEKTpUYECKaTa Mpexa.
BratoueTe Liencena 3a 3axpaHBaHe B KOHTaKT.

BpbcHelwmaT 6AOK € U3AS3bA OT

camobpbcHavKarta.

- BpbcHewmsT BAOK He e MOCTaBEeH MPaBMAHO.

- AKO B6pbCHEWMAT BAOK Ce € OTKauMA OT
CamMobpbCHaYKaTa, AECHO MOXKETE Aa O
NOCTaBUTE 0BPATHO, KATO MOCTABUTE MaHTMYKATA
B *Aeba Ha pbba Ha OTAEAEHMETO 3a KOCMM
M HaTUCHETe BAOKa TaKa, Ye Aa Ce 3axBaHe Ha
MACTO (C WpaKsaHe).




Pred pouzitim pristroje si dikladné prectéte tuto
uzivatelskou prirucku a uschovejte ji pro budoucf
POUZitf.

- Osoby (veetné détf) s omezenymi fyzickymi
a dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkusenost( a znalosti by nemély s pristrojem
manipulovat, pokud nebyly o pouzivani pristroje
predem instruovany nebo nejsou pod dohledem
osoby zodpovédné za jejich bezpecnost.

- Dohlédnéte na to, aby si s pristrojem nehrély déti.

- Pouzivejte pristroj vyhradné s dodanou napéjecf
zéstrekou.

- Napdjeci zdstrcka transformuje 100V az 240V na
bezpecné nizké napéti nizsi nez 24V.

- Napdjeci zstrcka obsahuje transformdtor: Nelze ji
odstranit a zaménit za jinou zastréku, mohlo by tak
dojit k nebezpecné situaci.

- Nepouzivejte pristroj, pokud je jeho napdjeci
zdstrcka poskozena.

- Pokud je napdjeci zastrcka poskozena, musi byt
vzdy nahrazena origindlnim typem, abyste predesli
moznému nebezpecf.

- Dbejte na to, aby napdjeci zdstrcka nenavihla.

- Pristroj nabijejte a uchovévejte pri teploté mezi
15°Ca35°C

- Nabijeci podstavec nesmite nikdy ponorit do vody
ani ho myt pod tekouci vodou.

- Nenabijejte akumuldtor, pokud je holici strojek
ulozen v pouzdre.

- Holicf strojek pred cisténim pod tekouci vodou
vzdy odpojte od sfté.
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- Holicf strojek odpovidd mezindrodné schvélenym
bezpecnostnim predpisim IEC a Ize jej bezpecné
Cistit pod tekouci vodou.

Pri pouZiti horké vody budte opatrni.Vzdy predem

zkontrolujte, zda neni voda piilis horkd, abyste si

neoparili ruce.

- Tento omyvatelny holicf strojek nenf vhodny pro
holeni ve spre.

- Neponorujte holici strojek do vody.

- Ze zasuvky ve spodni ¢asti pristroje mdze po
jeho opldchnuti zacit vytékat voda.To je zcela
normalni a nehrozf Zddné nebezpedi, nebot
veskerd elektronika holictho strojku je uzaviena ve
vodotésné schrance.

- Hladina hluku: Lc = 60 dB [A]

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj spole¢nosti Philips odpovidd viem
normdm tykajicim se elektromagnetickych polf
(EMP). Pokud je spravné pouzivan v souladu

s pokyny uvedenymi v této uzivatelské prirucce, je
jeho pouziti podle dosud dostupnych védeckych
poznatkl bezpecné.

Ujistéte se, Ze je pred zacdtkem nabijen( pristroj
vypnuty.

Nabifjeni trva priblizné 1 hodinu.

MdZete se samozi'ejmée téz oholit i pri vybitém
akumuldtoru tak, Ze pristroj pripojite do sité.
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Indikace nabijeni

Nabijeni
D Béhem nabijeni holiciho strojku sviti kontrolka
nabijeni zelené.

Akumulator plné nabit
D Kdyz je akumulator pIné nabity, zaéne horni
kontrolka zelené blikat.

Akumulator je témér vybity (pouze

HQ8150)

D Kdyz je akumulator témér vybity, rozsviti se
spodni kontrolka éervené.

Po vypnutf holictho strojku tato kontrolka jesté

nékolikrat blikne.

Doba holeni bez sité

PIné nabity holicf strojek umozriuje dobu holenf az
55 minut.

Nabijeni akumulatoru pristroje

Pouze HQ8150: Akumuldtor holictho strojku
nabfjejte, kdyz se spodni kontrolka rozsviti cerveng.

Nenabijejte akumulator, pokud je holici strojek
ulozen v pouzdre.

Pristrojovou zastrcku zasunte do holiciho
strojku.

Napajeci zastrcku zasufite do zasuvky.

Az bude akumulator pIné nabity, odpojte
napajeci zastrcku ze sitové zasuvky a zastrcku
z holiciho strojku.
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Nabijeci podstavec

Pristroj je moZzné nabijet také tak, Ze jej vloZite do

L 2 nabijeciho podstavce (je-li pribalen).
) D Umistéte holici strojek do zapojeného nabijeciho
podstavce.

D Zdvihnéte holici strojek z podstavce, aniz byste
jej naklonili.

Pouziti pFistroje

Holeni

Holici strojek zapnete jednim stisknutim
spinace/vypinace.
D Modry svételny krouzek okolo spinace/vypinace
se rozsviti a spusti se motor.

Rychle pohybuijte holicimi hlavami po pokozce,

=19 provadéjte pritom primé i krouzivé pohyby.
b,f' - Pokud je pokoZzka suchd, dosdhnete pri holenf
NS nejlepsich vysledka.

i - Méjte na paméti, ze pokozka potrebuje 2 az 3

tydny na to, aby privykla novému zplsobu holent.
Holici strojek vypnete jednim stisknutim
spinace/vypinace.
D Modry svételny krouzek okolo spinace/vypinace
zhasne.

Vyéistéte strojek (viz kapitola Cisténi a udrzba).
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Vidy po pouZiti nasad'te na holici strojek
ochranny kryt, abyste predesli poskozeni.

Zastrihovani

Zastrihovac slouzi k Upravé postrannich partif a
knirku.

Otevrete zastrihovac zatlacenim pojistky
smérem dolu.
Zastrihovac Ize aktivovat, i kdyz je motor v chodu.

P Zavfete zastiihovaé (ozve se zaklapnuti).

Citténi a adrzba

Pravidelné cisténi zajisti lepsi vysledky pri holenf.
Normdlni Cisténf: po kazdém pouzit holictho strojku
opldchnéte holic jednotku a komoru pro odstrizené
vousy horkou vodou.

Pri pouziti horké vody bud'te opatrni.Vzdy predem
zkontrolujte, zda neni voda prilis horka, abyste si
neopafrili ruce.

Pozndmka: Po opldachnuti pristroje miZe ze zdsuvky ve
spodni casti vytékat voda.To je normdlni jev a nehrozi
Zadné nebezpedi.
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Denné: holici jednotka a komora pro
odstFizené vousy

Vypnéte holici strojek, vyjméte napajeci
zastrcku ze sitové zasuvky a vyjméte
pristrojovou zastrcku z holiciho strojku.

Stisknéte uvolfiovaci tladitko a oteviete holici
jednotku.

Myjte néjakou dobu holici jednotku a prostor
pro shromazdovani oholenych voust pod
tekouci horkou vodou.

- Dbejte na to, abyste vydistili vnitfni i vn&jsi stranu
holici jednotky.

Holici jednotku uzavFete a vytFepejte
prebytecnou vodu.

Holici jednotku nikdy nesuste ruénikem nebo jinou
tkaninou, vyvarujete se tak poskozeni holicich hlav.

Opét otevrete holici jednotku a nechte
otevreny pristroj zcela uschnout.

Komoru pro odstrizené vousy muzete vycistit také

bez pouziti vody prilozenym kartackem.

Kazdych Sest mésici: holici hlavy

Otevrete holici jednotku, otocte pojistku
smérem doleva (1) a vyjméte pridrzny ramecek

2.
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Vycistéte korunky i nozové vénce holicich hlav
prilozenym kartackem.

Cistéte vzdy pouze jednu holici hlavu (korunku a
nozovy vénec) a vlozte oboje zpét do holici hlavice
drive, nez vyjmete dalsi holici hlavu. Pokud byste do
nékteré korunky viozili jiny nozovy vénec, trvalo by
tydny nez by se noZzovy vénec v jiné korunce zabéhl
a v té dobé by vysledek holeni nebyl uspokojivy.

Vlozte holici hlavy zpét do holici jednotky.
Umistéte pridrzny ramecek zpét do holici
jednotky a otocte pojistku smérem doprava.

Holici jednotku uzavFete.

Zastrihovac

Zastrihovac vycistéte po kazdém pouzitf.

Vypnéte holici strojek, vyjméte napajeci
zastrcku ze sitové zasuvky a vyjméte
pristrojovou zastrcku z holiciho strojku.

ZastFihovac Cistéte prilozenym kartackem.

Na listy zastrihovace kapnéte kazdych Sest
mésict kapku oleje na Sici stroje.

Nabijeci podstavec

K ¢isténi nabfjeciho podstavce pouzijte navihéeny
hadrik.
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Skladovani

Nasad'te na pristroj ochranny kryt, abyste
predesli poskozeni holicich hlav.

Holici strojek muzete uchovavat v prilozeném
pouzdre.

Holici strojek Ize uchovavat také v nabijecim
podstavci (je-li pfilozen).

Vyména

Pro optimalnf vysledky holeni vymérite holici hlavy
kazdé dva roky.

Poskozené nebo opotrebované holici hlavy vymérite
pouze za holici hlavy HQ9 Philips.

Pozndmka: Pro zajisténi optimdlniho vykonu dbejte
na to, aby nedoslo k zaméné noZovych ndstavcii a
korunek.

Vypnéte holici strojek, vyjméte napajeci
zastrcku ze sitové zasuvky a vyjméte téz
zastrcku z pristroje.

Stisknéte uvoliiovaci tladitko a oteviete holici
jednotku.

Otocte pojistku smérem doleva (1) a vyjméte
pridrzny ramecek (2).
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Vyméfite staré holici hlavy za nové. Umistéte
pridrzny ramecek zpét do holici jednotky a
otocte pojistku smérem doprava.

PresvédCte se, ze holici hlavy presné zapadly na sva
mista.

Holici jednotku uzavFete.

Prislusenstvi

Lze zakoupit ndsledujici prislusenstvf:

- Napdjeci zastreka HQ8500/HQ8000.

- Holici hlavy HQ9 Philips.

- Cistici sprej na holicf hlavy Philips HQ110.
- Kabel do automobilu HQ8010.

Ochrana zivotniho prostredi

- AZ pifstroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného
komundintho odpadu, ale odevzdejte jej do sb&rny
urcené pro recyklaci. Pomuzete tim chrénit zivotnf
prostredf.

- Vestavény akumuldtor obsahuje latky, které mohou
Skodit Zivotnimu prostredi. Pfed vyhozenim
pristroje nebo odevzdanim na oficidlnim sbérném
misté z n&j vzdy vyjméte akumuldtor. Akumuldtor
odevzdejte na oficidinim sbérném misté pro
akumuldtory. Nedar{-li se vdm akumuldtor vyjmout,
muZete pristroj zanést do servisniho stiediska
spole¢nosti Philips. Zaméstnanci centra akumuldtor
vyjmou a zajist jeho bezpecnou likvidaci.

Likvidace akumulatoru

Akumulatory vyjméte jen kdyz jsou ve zcela
vybitém stavu.
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Vytahnéte napajeci zastrcku ze sitové zasuvky
a vyjméte téz zastrcku z pristroje.

Nechte holici strojek bézet, dokud se nezastavi.
Povolte dva Srouby na zadni strané pristroje.

Povolte dva Srouby v komore na odstrizené
vousy.

Povolte tri Srouby v napajeci jednotce.

Ohnéte 4 hacky do stran (1) a vyjméte napajeci
jednotku (2).
Pozor, hdcky jsou velmi ostré.

A Pomoci $roubovéku vyjméte kryt napajeci
jednotky.

Vyjméte baterii.
Pozor, pasky od akumuldtoru jsou velmi ostré.

Jakmile jste z pFistroje vyjmuli akumulator, nesmite
ho jiz pripojit k siti.
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Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potrebovali néjakou informaci, navstivte webovou
strdnku spolecnosti Philips www.philips.com, nebo
kontaktujte Stredisko péce o zdkazniky spolecnosti
Philips ve své zemi (telefonnf Cislo strediska najdete
v letd¢ku s celosvétovou zdrukou). Pokud se ve

vasi zemi Stredisko péce o zdkazniky nenachdzi,
mUzete kontaktovat mistniho dodavatele vyrobkd
Philips nebo oddélenf Service Department of Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

Omezeni zaruky

Na holic hlavy (noZové vénce a ochranné korunky)
se nevztahujl podminky mezindrodnf zdruky, nebot’
podléhaji opotrebent.

Reseni problému

Snizena Gcinnost holeni.

- Pricina 1: holic hlavy jsou znecisténé. Strojek byl
opldchnut pouze po krdtkou dobu, pouzitd voda
nebyla dostatecné horka.

NeZ budete pokracovat v holenf, pristroj dikladné

vycistéte.Viz kapitola Cigténf a ddrzba.

- Pricina 2: holic hlavy jsou blokovdny dlouhymi
vousy.

Korunky a nozové vénce holicich hlav vycistéte

piilozenym kartackem.Viz kapitola Cigténf a Udrzba,

oddil Kazdych Sest mésicd: holicf hlavy.

- Prigina 3: holicf hlavy jsou opotrebeny nebo
poskozeny.

Vymérite holicf hlavy.Viz kapitola Vyména dild.

PFistroj po stisknuti spinace/vypinace nepracuije.
- Pricina 1: akumuldtor je vybity.
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Nabijte akumuldtor.Viz kapitola Nabijenf

akumuldtoru.

- Pricina 2: pristroj neni pripojen k siti.

Napdjeci zdstréku zasurite do zdsuvky.

Holici jednotka nedrzi na pristroji.

- Holicl jednotka nebyla spravné vlozena.

- Pokud se holici jednotka odpoji od holictho strojku,
muZete ji snadno nasadit zpét - vloZte zdveés do
otvoru v hrané komory pro odstfizené vousy a
zatlacte ji na své misto (ozve se zaklapnut).
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dhelepanu

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt

kasutusjuhendit ja hoidke see edaspidiseks alles.

- Seda seadet ei tohiks fllsiliste puuetega ja
vaimuhdiretega isikud (kaasa arvatud lapsed) nii
kogemuste kui ka teadmiste puudumise t&ttu seni
kasutada, kuni nende ohutuse eest vastutav isik
neid ei valva v&i pole seadme kasutamise kohta
juhiseid andnud.

- Jalgige, et lapsed ei saaks seadmega mangida.

- Kasutage ainult kaasasolevat toitepistikut.

- Toitepistik muundab 100-240 voldise pinge trafo
abil ohutuks 24-voldiseks pingeks.

- Toitepistikus on voolumuundur: Arge I5igake
toitepistikut teise pistikuga asendamiseks dra, see
vOib pdhjustada ohtlikke olukordi.

- Arge kasutage vigastatud toitepistikut.

- Kui toitepistik on vigastatud, vahetage see ohtlike
olukordade véltimiseks alati originaalpistiku vastu.

- Toitepistik ei tohi marjaks saada.

- Laadige ja hoidke seadet temperatuurivahemikus
15 °C kuni 35 °C.

- Arge kunagi kastke laadimisalust vette ega
loputage seda voolava veega.

- Votke pardel laadimise ajaks vutlarist vlja.

- V&tke alati pistik pistikupesast vélja enne pard|i
kraani all pesemist.

- Seade vastab rahvusvaheliselt tunnustatud [EC
ohutusnormidele ja seda voib ohutult pesta
voolava vee all.

Olge tulise veega ettevaatlik. Kontrollige, et vesi ei

oleks liiga tuline, vastasel korral véite pSletushaavu

saada.

- Pardel on kill veekindel, kuid seda ei tohi kasutada
dusi all.
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- Hoidke pardlit veest eemal.

- Vett v3ib seadme pistikupesast loputamise ajal vdlja
tilkuda. See on normaalne ega ole ohtlik, sest kogu
elektroonika on pardli sisse suletud.

- Muratase: Lc = 60 dB [A]

° Elektromagnetilised viljad (EMF)

See Philipsi seade vastab koikidele elektromagnetilisi
vilju (EMF) késitlevatele standarditele. Kui seadet
késitsetakse Sigesti ja kdesolevale kasutusjuhendile
vastavalt, on seadet tdnapdeval kasutatavate
teaduslike teooriate jargi ohutu kasutada.

2/
(6>
W\

Laadimine

Enne kui hakkate seda laadima, veenduge, et seade
oleks vélja lulitatud.

Laadimine kestab umbes Uhe tunni.

Te vdite raseerida ka laadimata pardliga, kui Uhendate
selle vooluvdrguga.

Laadimise indikaator

Laadimine
D Seadme laadimise ajal pdleb laadimise margutuli
roheliselt.

Aku on tdis laetud
D Kui aku on laetud, vilgub iilemine margutuli
roheliselt.
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Aku tiihjenemise margutuli (ainult HQ8150)

D Kui aku hakkab tiihjaks saama, pleb alumine
margutuli punasaelt..

Kui ltlitate pardli vélja, vilgub see tuli mdned korrad.

Raseerimisaeg juhtmeta reziimis

Laetud pardliga saab voolutoiteta raseerida kuni 55
minutit.

Seadme laadimine

Ainult HQ8150: laadige pardlit, kui alumine margutuli
pdleb punaselt.

Votke pardel laadimise ajaks vutlarist valja.
Uhendage toitejuhtme pistik pardliga.
Uhendage vérgupistik pistikupessa.

Kui aku on tais laetud, eemaldage vorgupistik
pistikupesast ja seadme pistik pardli kiiljest.

Laadimisalus

Seadet on voimalik laadida laadimisalusel hoides.
D Pange pardel korralikult vooluvérku ihendatud
laadimisalusele.

D Tostke pardel aluselt maha seda mitte kallutades.
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Seadme kasutamine

Raseerimine

Vajutage sisse/vilja nupule {iks kord, et pardlit
sisse lilitada.
D Helesinine valgusvéru iimber sisse/vilja nupu
slitib, andes marku, et mootor tootab.

Liigutage l6ikepead mooda nahka nii sirgete, kui

= 1 ka ringikujuliste liigutustega.
b,f’ - Parima tulemuse saate siis, kui raseerite kuiva
- S nahka.
i - Teie nahal v3ib Philips stisteemiga harjumiseks
kuluda 2-3 nddalat.
Pardli viljaltlitamiseks vajutage tks kord sisse/
valja nupule.
D Helesinine valgusvéru timber sisse/vilja nupu
kustub.
A g
Puhastage pardel (vt ,,Puhastamine ja hooldus”).
Kahjustuste viltimiseks pange pardlile parast
- iga kasutuskorda kaitsekaas peale.
Piiramine
P&skhabeme ja vuntside piiramine.
Likake plaadikest allapoole ja avage piirel.
, Piirel hakkab t66le, kui mootor kiib.
4 Sulgege piirel (klopsatus).

e
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Puhastamine ja hooldus

Seadme regulaarne puhastamine tagab parema
raseerimistulemuse.

Tavaline seadme puhastamine seisneb pardlipea
ja karvakambri loputamises tulise veega pdrast iga
kasutuskorda.

Olge tulise veega ettevaatlik. Kontrollige, et vesi ei
oleks liiga tuline, vastasel korral vdite pSletushaavu
saada.

Markus: Loputamise ajal voolab seadme taga olevast
pesast vett vdlja. See on normaalne ja ei ole ohtlik.

Iga pdev: pardlipea ja karvakamber

Lilitage pardel vilja, eemaldage vorgupistik
pistikupesast ja seadme pistik pardli kiiljest.

Eemaldage pardlipea pardlist vajutades
vabastusnuppu.

Peske pardlipea ja karvakamber voolava kuuma
vee all.

- Veenduge, et puhastate pardlipea sisemust sama
korralikult kui valispinda.

Sulgege pardlipea ja raputage vesi maha.

Arge kunagi kasutage paberist kiteritte voi
salvratikuid, sest need véivad rikkuda 16ikepaid.
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Avage pardlipea, jatke see avatuks ja laske
seadmel taielikult ara kuivada.

Voite karvakambrit puhastada ka veeta, kasutades

kaasasolevat harja.

Iga kuue kuu tagant: |6ikepead

Avage pardlipea, keerake lukusti vastupaeva (1)
ja eemaldage fikseerraam (2).

Puhastage terad ja vored kaasasoleva harjaga.
Puhastage korraga vaid Uhe IGikepea tera ja vore,
muidu vOivad tera ja vOred segi minna. Iga tera

on teritatud oma vare jaoks. Kui terad ja vored
omavahel segi ldhevad, v&ib kuluda mitu nddalat,
enne kui raseerimiskvaliteet taastub.

Pange IGikepead tagasi pardlipea sisse. Pange
fikseerraam tagasi IGikepeasse ja keerake
lukusti vastupaeva.

Sulgege pardlipea.

Piirel

N

Puhastage piirlit parast iga kasutamist.

Liilitage pardel vilja, eemaldage vorgupistik
pistikupesast ja seadme pistik pardli kiiljest.

Puhastage piirlit kaasasoleva harjaga.
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Maarige piirli hambaid iga kuue kuu tagant tilga
0 omblusmasinadliga.

Laadimisalus

Laadimisalust voib puhastada niiske lapiga.

Vigastuste viltimiseks pange seadmele
] kaitsekaas peale.

Seadet voite hoida kaasasolevas kotis.

8 Pardlit voib hoida kaasasoleval laadimisalusel.
4

Asendamine

Parima habemeajamistulemuse tagamiseks vahetage
|6ikepdid iga kahe aasta tagant.

Vahetage vigastatud vai kulunud I6ikepead ainult
HQ?9 Philips I5ikepeade vastu.

Markus: Optimaalse raseerimistulemuse tagamiseks

drge ajage segi teri ega kaitseid.

Liilitage pardel vilja, eemaldage vérgupistik
pistikupesast ja seadme toitepistik pardlist.
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Eemaldage pardlipea pardlist vajutades
vabastusnuppu.

Keerake lukusti vastupaeva (1) ja eemaldage
kinnitusraam (2).

Eemaldage I6ikepead ja asendage uutega. Pange
kinnitusraam tagasi pardipeasse ja keerake
lukusti paripaeva.

Veenduge, et |6ikepeade eendid kinnituksid
korralikult soontesse.

Sulgege pardlipea.

Tarvikud

Saadaval on jdrgmised tarvikud:

- Mudelite HQ8500/HQ8000 toitepistik.

- Philipsi pardlipead HQ9.

- Philipsi HQ110 I6ikepeade piserdusvedelik.
- HQB8010 juhe autos kasutamiseks.

Keskkonnakaitse

- Tobea IGppedes ei tohi seadet tavalise olmeprigi
hulka visata. Seade tuleb Umbertddtlemiseks
ametlikku kogumispunkti viia. See on vajalik
keskkonna sddstmiseks.

Seadmesse sisseehitatud laetav aku sisaldab
keskkonda saastavaid aineid. Enne seadme
kasutusest korvaldamist ja ametlikus
kogumispunktis kditlemist peate alati akud
seadmest eemaldama. Akud tuleb utiliseerimiseks
viia ametlikku akude kogumispunkti. Kui Te ei
suuda akut ise eemaldada, voite seadme Philipsi
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hoolduskeskusesse viia, kus aku eemaldatakse ja
keskkonda kahjustamata utiliseeritakse.

Akude hdvitamine

Eemaldage seadmest vaid taiesti tiihi aku.

Eemaldage vorgupistik seina pistikupesast ja
seadme toitepistik seadmest.

2 Laske pardlil seiskumiseni tootada, avage kaks
kruvi pardli taga.

Avage kaks kruvi karvakambris.

Avage toiteallika kolm kruvi.

Painutage neli konksu kiilje peale (1), et
pingeallikas vilja votta (2).
Olge ettevaatlik, sest konksud on vdga teravad.

A Eemaldage kruvikeerajaga toiteallika kate.

Eemaldage aku.
Ettevaatust, sest aku plaadid on vdga teravad.

Kui olete akud valja votnud, arge pardlit enam
vooluvorku lilitage.
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Garantii ja hooldus

Kui vajate infot v3i on teil moni probleem,
kilastage Philipsi veebisaiti aadressil www.
philips.com v&i v&tke thendust oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusega (telefoninumbri leiate
garantiilehelt). Kui teie riigis ei ole
klienditeeninduskeskust, pdorduge kohaliku Philipsi
toodete edasimilja poole v3i votke thendust
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV
teenindusosakonnaga.

Garantiipiirangud

Loikepeade (nii Idiketerade kui ka suunajate)
asendamine pole rahvusvahelise garantiitingimustega
reguleeritud, sest need on kuluvad osad.

Habemeajamistulemus ei rahulda teid.

- Pdhjus 1:16ikepead on umbes. Pardleid pole
piisavalt kaua ega piisavalt kuumas vees pestud.

Enne raseerimise jatkamist puhastage pardlit

pShjalikult.Vt ,,Puhastamine ja hooldamine™.

- P&hjus 2: pikad karvad on ummistanud I5ikpea.

Puhastage terad ja vored kaasasoleva harjaga.Vt

,,Puhastamine ja hooldus", I6ik ,,Iga kuue kuu tagant:

|Giketerad".

- Pohjus 3:16ikepead on vigastatud vai kulunud.

Vahetage |8ikepead.Vt , L&ikepea vahetamine®.

Pardel ei to6ta, kui sisse/valja nuppu on alla
vajutatud.
- P&hjus 1:aku on tihi.
Laadige aku.Vt , Laadimine".
- Pdhjus 2: seade ei ole vooluvdrku korralikult
Uhendatud.
Uhendage vérgupistik pistikupessa.
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Pardlipea on tulnud pardlist lahti.

- Pardlipea ei ole korralikult kohale pandud.

- Kui pardlipea on pard|i kiljest lahti tulnud, pange
see tagasi karvakambri vélisserval olevasse
dnarusse ja likake tagasi oma kohale (kldpsatus).
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Vazno

Prije koristenja aparata pazljivo procitajte ove upute

za koristenje i spremite ih za buduce potrebe.

- Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujudi
djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna
za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u
koriStenje aparata.

- Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi
igrala s aparatom.

- Koristite samo adapter za napajanje koji se
isporucuje s aparatom.

- Adapter za napajanje pretvara napon od 100
- 240V u sigurni niski napon manji od 24 V.

- Adapter za napajanje sadrzi transformator:
Nemojte odrezati adapter za napajanje i zamijeniti
ga drugim adapterom jer je to opasno.

- Nemojte koristiti oste¢en adapter za napajanje.

- Ako je adapter za napajanje ostecen, uvijek ga
zamijenite originalnim kako biste izbjegli opasne
situacije.

- Pazite da se adapter za napajanje ne smoci.

- Aparat punite i spremajte na temperaturi izmedu
15°Ci 35°C.

- Postolje za punjenje nikada ne uranjajte u vodu i
ne stavljajte ga pod mlaz vode.

- Nemojte puniti aparat za brijanje u zatvorenoj
torbici.

- Uvijek izvucite mrezni kabel prije pranja aparata
pod mlazom vode.
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- Aparat je proizveden u skladu s medunarodnim
IEC sigurnosnim normama i moze se sigurno Cistiti
pod mlazom vode.

Budite oprezni s vru¢om vodom. Uvijek pazite

da voda ne bude prevruca kako biste izbjegli

zadobivanje opeklina na rukama.

- lako se moZe prati, ovaj aparat za brijanje nije
namijenjen za brijanje pod tusem.

- Nemojte uranjati aparat u vodu.

- Voda moze curiti iz uticnice na dnu aparata
prilikom pranja.To je normalno i potpuno
bezopasno jer je sva elektronika aparata zasti¢ena
u kudistu.

- Razina buke: Lc = 60 dB [A]

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim
standardima koji se ti¢u elektromagnetskih polja
(EMF). Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu
s ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim
dokazima on ¢e biti siguran za koristenje.

Prije punjenja provjerite je li aparat iskljucen.
Punjenje traje priblizno 1 sat.

Prikljucivanjem aparata na mrezno napajanje mozete
se brijati bez punjenja baterija.
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Indikatori punjenja

Punjenje
D Kada se aparat za brijanje puni, kontrolna lampica
svijetli zeleno.

)

\J
Baterija je potpuno napunjena
D Kada se baterija potpuno napuni, lampica na vrhu
treperi zeleno.

0

Baterija je gotovo prazna (samo HQ8150)

D Kada je baterija gotovo prazna, lampica pri dnu
aparata svijetli crveno.

Kada iskljucite aparat, ova lampica nekoliko puta

zatreperi.

Vrijeme brijanja bez kabela za napajanje

Potpuno napunjen aparat za brijanje moZe se koristiti
do 55 minuta bez prikljucivanja kabela za napajanje.

Punjenje aparata

Samo HQ8150: Aparat punite kada lampica pri dnu
svijetli crveno.

Nemojte puniti aparat za brijanje u zatvorenoj
torbici.

Umetnite utika¢ u aparat za brijanje.

Adapter za napajanje prikljucite u zidnu
‘ uticnicu.

Kada se baterija potpuno napuni, izvadite

adapter za napajanje iz zidne uticnice, a utikac
iz aparata.

Postolje za punjenje

Aparat mozete puniti i tako da ga stavite u postolje
za punjenje, ako je isporuceno.
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(1 D Aparat za brijanje ispravno stavite u postolje za
; punjenje.

)

D Izvadite aparat iz postolja u okomitom smijeru.

Koristenje aparata

Brijanje

Ukljucite aparat jednim pritiskom na gumb za
ukljucivanje/iskljucivanje.
D Prsten koji svijetli plavo oko gumba on/off
(ukljucenol/iskljuceno) se ukljucuje oznacavajuci
rad motora.

Brzim, ravnim i kruznim pokretima prelazite

=19 glavama za brijanje preko koze.

b,f' - Najbolje rezultate daje brijanje suhe koze.

= > - KoZi ¢e mozda trebati 2 ili 3 tjedna da se privikne
i na Philips sustav za brijanje.

Iskljucite aparat jednim pritiskom na gumb za
ukljucivanje/iskljucivanje.
D Prsten koiji svijetli plavo oko gumba on/off
(ukljuc¢enol/iskljuc¢eno) se iskljucuje.

Ocistite aparat za brijanje (pogledajte poglavlje
“CiS¢enje i odrzavanje”).
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Nakon svake uporabe na aparat stavite zastitni
poklopac kako biste sprijecili ostecenja.

Podrezivanje

Za podrezivanje zalizaka i brkova.

Otvorite trimer guranjem klizac¢a prema dolje.
Trimer se moze aktivirati dok motor radi.

, Zatvorite trimer (‘klik’).

Cis¢enje i odrzavanje

Redovito cis¢enje jamdi bolje rezultate prilikom
brijanja.

Uobicajeni nacin cis¢enja aparata je ispiranje jedinice
za brijanje i spremista za dlake pod mlazom vruce
vode nakon svakog koristenja.

Budite oprezni s vru¢om vodom. Uvijek pazite
da voda ne bude prevruca kako biste izbjegli
zadobivanje opeklina na rukama.

Napomena:Voda moZe curiti iz utichice na dnu
aparata prilikom pranja.To je normalno i bezopasno.
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Svaki dan: jedinica za brijanje i spremiste za
dlake

Iskljucite aparat za brijanje, izvadite adapter za
napajanje iz zidne uticnice, a utikac iz aparata.

Pritisnite gumb za otpustanje kako biste
otvorili jedinicu za brijanje.

Jedinicu za brijanje i spremiste za dlake Cistite
drzeci ih pod mlazom vruce vode.

- Provjerite jeste li ocistili jedinicu za brijanje iznutra
i izvana.

Zatvorite jedinicu za brijanje i stresite suvi$nu
vodu.

Nikada nemoijte susiti jedinicu za brijanje frotirskim
ili papirnatim rucnikom jer to moze ostetiti glave
za brijanje.

Ponovno otvorite jedinicu za brijanje i ostavite
je otvorenom kako bi se aparat u potpunosti
osusio.

Spremiste za dlake moZete Cistiti i bez vode,

koristenjem Cetkice isporucene s aparatom.
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Svakih 6 mjeseci: glave za brijanje

Otvorite jedinicu za brijanje, okrenite kvacicu
za zakljucavanje u smjeru obrnutom od
smjera kazaljke na satu (1) i izvadite okvir za
pricvrscivanje (2).

Ocistite rezace i Stitnike prilozenom cetkicom.
Nemojte istovremeno Cdistiti vise od jednog rezaca i

stitnika jer su medusobno uskladeni. Ako ih slu¢ajno

pomijesate, mozda Ce trebati nekoliko tjedana prije

uspostavljanja ponovnog optimalnog rada aparata.

Glave za brijanje vratite u jedinicu za brijanje.
Okvir za pricvrséivanje vratite u jedinicu za
brijanje i okrenite kvacicu za zaklju€avanje u
smjeru kazaljke na satu.

Zatvorite jedinicu za brijanje.

Trimer

Oistite trimer nakon svake uporabe.

Iskljucite aparat za brijanje, izvadite adapter za
napajanje iz zidne uticnice, a utikac iz aparata.

Trimer Cistite isporu¢enom cetkicom.

Svakih Sest mjeseci podmazite zupce trimera
jednom kapi strojnog ulja.
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Postolje za punjenje

Postolje za punjenje mozete distiti vlaznom tkaninom.

Spremanje

Stavite zastitni poklopac na aparat za brijanje
kako biste sprijecili oStecenja.

Aparat mozete spremiti u isporucenu torbicu.

Aparat mozete drzati i na postolju za punjenje,
ako je isporuceno.

Zamjena dijelova

Glave za brijanje mijenjajte svake dvije godine kako
biste postigli optimalne rezultate brijanja.
Ostecene ili istrodene glave za brijanje zamijenite
iskljucivo HQ9 Philips glavama za brijanje.

Napomena: Pazite da ne pomijeSate rezace i stitnike
kako biste osigurali optimalne rezultate brijanja.

Iskljucite aparat, izvadite adapter za napajanje iz
zidne uticnice, a utikad iz aparata.

Pritisnite gumb za otpustanje kako biste
otvorili jedinicu za brijanje.
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Okrenite kvacicu za zakljuavanje u smjeru
obrnutom od smjera kazaljke na satu (1) i
izvadite okvir za pricvrscivanje (2).

Izvadite stare glave za brijanje iz jedinice
za brijanje i stavite nove.Vratite okvir za
pri¢vricivanje u jedinicu za brijanje i okrenite
kvacicu za zakljucavanje u smjeru kazaljke na
satu.

Pazite da zupci glava za brijanje tocno odgovaraju
utorima.

Zatvorite jedinicu za brijanje.

Dodatni pribor

Dostupan je sljededi dodatni pribor:

- Adapter za napajanje HQ8500/HQ8000.

- Glave za brijanje Philips HQ9.

- Sredstvo za ¢iS¢enje glave za brijanje Philips
HQ110.

- Kabel za koristenje u automobilu HQ8010.

Zastita okolisa

- Aparat koji se vise ne moze koristiti nemojte
odlagati s uobicajenim otpadom iz kucanstva,
nego ga odnesite u predvideno odlagaliste na
recikliranje. Time ¢ete pridonijeti ouvanju okolisa.
Ugradena baterija s mogu¢noS$¢u punjenja sadrZi
tvari Stetne za okolis. Uvijek izvadite bateriju prije
odlaganja aparata u otpad | predaje na sluzbenom
mjestu za sakupljanje otpada. Bateriju predajte
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na sluzbenom mijestu za odlaganje baterija. Ako
imate problema prilikom vadenja baterije, moZete
odnijeti aparat u ovlasteni Philips servisni centar,
gdje e izvaditi bateriju umjesto vas i odloziti je na
ekoloski prihvatljivom odlagalistu.

Odlaganje baterija

Bateriju izvadite samo ako je potpuno prazna.

Izvadite adapter za napajanje iz zidne uticnice, a
utikad iz aparata.

Pustite aparat za brijanje da radi dok se ne
zaustavi i izvadite dva vijka na straznjoj strani
aparata.

Izvadite dva vijka na spremniku za dlake.

Izvadite tri vijka na pogonskoj jedinici.

Savijte 4 kukice na stranu (1) kako biste izvadili
pogonsku jedinicu (2).
Budite oprezni, kukice su vrlo ostre.
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A Odvojite poklopac pogonske jedinice pomocu
odvijaca.

Izvadite bateriju.

Budite oprezni, stranice baterija su vrlo ostre.

Nakon vadenja baterije nemoijte prikljucivati aparat
za brijanje na mrezno napajanje.

Jamstvo i servis

Ako vam je potrebna informacija ili imate problem,
posjetite web-stranicu www.philips.com ili se
obratite Philips centru za korisnike u svojoj drzavi
(broj se nalazi u medunarodnom jamstvenom listu).
Ako u vasoj drzavi ne postoji centar za korisnike,
obratite se lokalnom prodavacu Philips proizvoda ili
servisnom odjelu Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.

Ogranicenja jamstva

Uvjeti medunarodnog jamstva ne pokrivaju glave
za brijanje (rezace i Stitnike) jer su one podlozne
trosenju.

Rjesavanje problema

Smanjena ucinkovitost brijanja.

- Uzrok 1: glave za brijanje su prljave. Aparat nije
dobro ispran pod mlazom vode ili voda nije bila
dovoljno vruca.

Temeljito odistite aparat za brijanje prije nego

$to nastavite s brijanjem.Vidi poglavije ‘Ciscenje i

odrZavanje’.

- Uzrok 2: dulje dlacice blokiraju glave za brijanje.
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Odistite rezace i stitnike prilozenom cetkicom.Vidi
poglavije ‘Cig¢enje i odrzavanje’, odjeljak ‘Svakih 6
mjeseci: glave za brijanje’.

- Uzrok 3: glave za brijanje su ostecene ili istrosene.
Zamijenite glave za brijanje.Vidi poglavlje “Zamjena’.

Aparat za brijanje ne radi kada pritisnete gumb
on/off (ukljuéenof/isklju¢eno).
- Uzrok 1: baterija je prazna.
Napunite bateriju.Vidi poglavije ‘Punjenje’.
- Uzrok 2: aparat nije priklju¢en na mrezno
napajanje.
Adapter za napajanje prikljucite u zidnu uti¢nicu.

Jedinica za brijanje se odvojila od aparata.

- Jedinica za brijanje nije ispravno postavljena.

- Ako se jedinica za brijanje odvoji od aparata,
moZete je jednostavno vratiti umetanjem Sarke u
otvor na rubu spremista za dlake i guranjem dok
ne dode u odgovarajuéi polozaj (‘klik’).
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A késziilék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvassa
el a haszndlati utasitdsokat. Orizze meg az Gtmutatdt
késébbi haszndlatra.

- A készllék mlkodtetésében jaratlan személyek,

gyerekek, nem beszdmithatd személyek felligyelet

nélkll soha ne haszndljdk a készlléket.

Vigydzzon, hogy a gyerekek ne jdtszanak a

készlékkel.

- Csak a készllékhez mellékelt hdldzati adaptert
haszndlja.

- A hdldzati adapter a 100-240 volt haldézati

feszliltséget biztonsdgos 24 volt feszlltségre

alakitja 4t.

A hdldzati adapter transzformétort tartalmaz.

Ne végja le a csatlakozdvezetéket a hdldzati

adapterrdl, és ne csatlakoztassa a borotvat masik

haldzati adapterhez, mert ez veszélyes lehet.

- Ne haszndljon sériilt hdlézati adaptert.

- Ha az adapter meghibdsodott, a kockazatok
elkeriilése érdekében mindig eredeti tipusira
cseréltesse ki.

- Vigyazzon, hogy a hdldzati adaptert ne érje viz.

- Akésziléket 15 és 35 °C kozstti hémérsékleten
toltse és tdrolja.

- Ne meritse a toltédllvanyt vizbe, és ne dblitse le
vizcsap alatt sem.

- Ne toltse a borotvdt zdrt tokban.

- Folydvizes tisztitds el&tt mindig hizza ki a
csatlakozdt a fali aljzatbdl.

- A borotva megfelel a nemzetkdzileg jdvdhagyott
IEC biztonsdgi el&irdsoknak, és biztonsdgosan
tisztithatd vizcsap alatt.

Ovatosan banjon a meleg vizzel. Mindig ellenérizze,

hogy a viz ne legyen tdl forrd, nehogy leforrdzza a

kezeit.
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- Ez a lemoshatd borotva nem hasznalhaté
zuhanyozds kozben.
- Ne meritse a borotvdt vizbe.

- Amikor ledbliti a késziléket, a készilék aljdn
lévé hdldzati csatlakozéndl viz csdpdghet. Ez
természetes jelenség, nem jelent veszélyt,
mert minden elektronikus alkatrész a borotva

6

belsejében, szigetelt hdzban taldlhatd.
- Zajszint: Lc=60 dB [A]

Elektromagneses mezé6k (EMF)

Ez a Philips készulék megfelel az elektromdgneses
mez&kre (EMF) vonatkozé szabvanyoknak.
Amennyiben a hasznadlati tmutatéban foglaltaknak
megfeleléen Uzemeltetik, a tudomdny mai dlldsa
szerint a készllék biztonsdgos.

Toltés

Bizonyosodjon meg rdla, hogy a toltés kezdésekor a
készUlék ki van kapcsolva.

A t6ltés korilbeltl 1 érét vesz igénybe.

Toltés nélkdl is borotvdlkozhat, ha a borotvdt a
haldzathoz csatlakoztatja.

Toltésjelzés

Toltés

D A borotva toltésekor a tdltésjelzé LED zdlden
vilagit.

Akkumulator feltoltve

D Amikor az akkumulator teljesen feltoltddott, a
felsS jelzéfény zolden vilagit.
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Alacsony akkumulatorfesziiltség (csak a

HQ8150 tipus esetén)

D Ha az akkumulator lemertldben van, az alsd
lampa pirosan vilagit.

Amikor kikapcsolja a készlléket, ez a jelz&fény

néhanyszor felvillan.

Vezeték nélkiili borotvalkozasi id6

A teljesen feltoltétt borotvat vezeték nélkil kb. 55
percig haszndlhatja.

A késziilék toltése

Csak a HQ8150 tipus esetén: Ha az alsé ldmpa
pirosan vilagft, toltse fel a borotvat.

Ne toltse a borotvat zart tokban.

Csatlakoztassa a halézati adaptert a
borotvahoz.

Csatlakoztassa a halozati adaptert a fali
konnektorba.

Huazza ki a halozati csatlakozot a fali
konnektorbdl, valamint a borotvabdl, ha az
akkumulator teljesen fel van toltve.

Toltéallvany

Amennyiben a készllék tartozékai kdzstt van

toltéallvany, azon is feltoltheti a késziléket.

D Gondosan helyezze a borotvit a halézathoz
csatlakoztatott toltéallvanyra.
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D Emelje fel a késziiléket az allvanyrol anélkiil, hogy
azt megdontené.

A késziilék hasznalata

Borotvalas

Kapcsolja be a borotvat a be- és
kikapcsolégomb egyszeri megnyomasaval.
D A be-/kikapcsold gomb korili kék vilagitod gydirh
jelzi, hogy a késziilék miikodés alatt all.

Mozgassa gyorsan a borotvafejet a bérén,

= 19 egyenes és korkoros mozdulatokat végezve.
h,f’ - Borotvalkozaskor legjobb, ha szdraz a bére.
—7 \\\Y - B&rének 2-3 hétre is sziiksége lehet ahhoz, hogy a
i Philips borotvdlkozé rendszeréhez hozzédszokjon.

Kapcsolja ki a borotvat a be- és
kikapcsolégomb egyszeri megnyomasaval.
D A be-/kikapcsold gomb koriili kék vilagitd gydri
kialszik.

Tisztitsa ki a borotvat (lasd a ,, Tisztitas és
karbantartas” c. részt).

Hasznalat utan mindig tegye fel a késziilékre a
véddsapkat, hogy megvédje a sériiléstdl.

Szdrzetvagas

Az oldalszakdll és a bajusz dpoldséhoz.
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Nyissa fel a pajeszvagot a gomb
lecsUsztatasaval.

A pajeszvagdt a borotva mikddése kdzben is

bekapcsolhatja.

Zarja le a pajeszvagot kattanasig.

Tisztitas és karbantartas

A rendszeres tisztitds jobb borotvélkozdsi eredményt
biztosft.

A készilék hagyomanyos tisztitdsa: minden haszndlat

utdn oblitse ki a borotvafejet és a sz&rgy(jté kamrdt

meleg vizben.

Ovatosan banjon a meleg vizzel. Mindig ellendrizze,
hogy a viz ne legyen tll forro, nehogy leforrazza a
kezeit.

Megjegyzés: Amikor ledbliti a késziiléket, a késziilék
alsé halézati csatlakozdjandl viz csopoghet. Ez
természetes jelenség, nem jelent veszélyt.

Minden hasznalat utan: a borotvaegység és a
szorgylijté kamra tisztitasa

Kapcsolja ki a borotvat, hiizza ki a halézati
adaptert a fali aljzatbdl, majd a halozati adapter
csatlakozéjat a borotvabdl.
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Nyissa ki a borotvaegységet a kioldégomb
megnyomasaval.

A borotvaegységet és a szérgyjté kamrat
meleg viz alatt oblitse le néhanyszor.

- A borotvaegység belsé és kilsé felét is tisztitsa
meg.

Zérja le a borotvaegységet, és razza ki a
felesleges vizet.

Ne szaritsa a borotvaegységet toriilkozével vagy
papirzsebkenddvel, mivel ezek megsérthetik a
korkéseket.

Nyissa ki ismét a borotvaegységet, és hagyja,
hogy a késziilék teljesen megszaradjon.

A sz8rgy(ijté kamrat nemcsak vizzel, hanem a

készllékhez tartozo kefe segitségével is tisztithatja.

Félévente: korkések tisztitasa

Nyissa ki a borotvaegységet, forgassa el az
oramutato jarasaval ellentétes iranyba (1), és
tavolitsa el a tartokeretet (2).
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Tisztitsa meg egyenként a korkéseket és a
szitakat a késziilékhez mellékelt kefével.
Egyszerre csak egy kést és szitdt tisztitson, mert ezek
egymdshoz tartoznak. Ha véletlendl &sszekeveri a
késeket és a szitdkat, eltarthat néhany hétig, mig
helyredll az optimdlis borotvélkozdsi eredmény.

Helyezze vissza a korkéseket a
borotvaegységbe. Tegye vissza a tartokeretet
az 6ramutato jarasaval azonos iranyba torténd
elforgatasaval.

Zarja le a borotvaegységet.

Vagokésziilék

Minden haszndlat utdn tisztitsa meg a pajeszvagdt.

Kapcsolja ki a borotvat, hiizza ki a halozati
adaptert a fali aljzatbdl, majd a halézati adapter
csatlakozojat a borotvabdl.

A pajeszvagot a késziilékhez mellékelt kefével
tisztitsa meg.

Félévente olajozza meg a pajeszvagd fogait egy
csepp miiszerolajjal.

Toltoéallvany

A toltéélivanyt nedves ruhdval tisztithatja.
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Tarolas

Tegye fel a borotvara a véddsapkat, hogy 6vja a
sériiléstdl.

A késziiléket a hozza mellékelt tokban tarolja.

Ha készulék rendelkezik toltéallvannyal, a
borotvat azon is tarolhatja.

Csere

Az optimdlis borotvdlds érdekében kétévente
cserélie ki a korkéseket.

A sérilt vagy kopott korkéseket kizdrdlag HQ9
Philips korkésekre cserélje ki.

Megjegyzés: Az optimdlis borotvdlkozdsi eredmény
érdekében ligyeljen arra, hogy a kérkéseket és a
szitdkat ne cserélje Ossze.

Kapcsolja ki a borotvat, hlizza ki a halézati
adaptert a konnektorbdl, és huzza ki a halozati
adapter csatlakozojat a borotvabdl.

Nyissa ki a borotvaegységet a kioldégomb
megnyomasaval.

Forditsa el a zarat az ramutaté jarasaval
ellentétes iranyba (1), és tavolitsa el a
tartokeretet (2).
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Vegye ki a korkéseket, és helyezze be az Gjakat
a borotvaegységbe.Tegye vissza a tartokeretet
a borotvaegységbe és forditsa el a zarat az
oramutato jarasaval megegyezd iranyba.

Ugyeljen ra, hogy a korkések csapjai pontosan
illeszkedjenek a lyukakba.

Zarja le a borotvaegységet.

Tartozékok

A kdvetkezd tartozékok vasarolhatdk a készilékhez:
- HQB8500/HQ8000 haldzati adapter

- HQ?9 Philips korkések

- HQ110 Philips borotvafej tisztitd spray.

- HQ8010 szivargyujtd toltd

Kornyezetvédelem

- A feleslegessé Vilt készlilék szelektiv hulladékként
kezelendd. Kérjuk, hivatalos Ujrahasznositd
gy(jtéhelyen adja le, igy hozzdjdrul a kdrnyezet
védelméhez.

A beépitett akkumuldtor kdrnyezetszennyezé
anyagokat tartalmaz. A késziilék hivatalos
gy(jtéhelyen torténd leaddsa eldtt, vagy
leselejtezéskor tévolitsa el beldle az akkumuldtort.
Az akkumuldtort hivatalos akkumuldtor-
gy(jtéhelyen adja le. Ha az akkumuldtor
eltédvolitdsa gondot okozna, elviheti készllékét
valamelyik Philips szervizbe is, ahol eltdvolitjdk

és kornyezetkimélé mddon kiselejtezik az
akkumuldtort.
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Az akkumulator kiselejtezése

Csak a teljesen lemeriilt akkumulatort tavolitsa el.

Huzza ki a halozati adaptert a fali konnektorbol
és huzza ki a késziilék csatlakozojat is a
borotvabdl.

Hagyja leallasig miikddni a késziiléket, majd
csavarja ki a két csavart a borotva hatuljan.

Csavarja ki a sz8rgy(ijt6 két csavarjt.

Csavarja ki a motoregység harom csavarjat.

Hajlitsa ki a négy kampot (1) és vegye ki a
motoregységet (2).
Legyen dvatos, mert a kampdk nagyon élesek.

A Tavolitsa el a motoregységet egy csavarh(izé
segitségével.

Vegye ki az akkumulatort.
Legyen &vatos, az akkumulator szélei nagyon élesek.

Ne csatlakoztassa a borotvat a fali konnektorhoz,
ha az akkumulatort kivette a készulékbdl.
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Jotallas és szerviz

Ha informdcidra van sziksége, vagy ha valamilyen
probléma merlt fel, ldtogasson el a Philips
honlapjdra (www.philips.com), vagy forduljon

az adott orszdg Philips vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtaldlja a vildgszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszdgdban nem mukadik
vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez
vagy a Philips hdztartdsi kisgépek és szépségdpoldsi
termékek Uzletdgdnak vevészolgdlatdhoz.

A garancia feltételei

A nemzetkdzi garanciafeltételek nem vonatkoznak
a borotvafejre (korkések és szitdk), mivel azok
fogydeszkozok.

Hibaelharitas

Nehezen borotval a készlék.
- 1. ok:szennyezettek a kdrkések. Nem oblitette
le alaposan a borotvdt, vagy a viz nem volt elég
meleg.
Alaposan tisztitsa meg a borotvdt, miel&tt folytatnd a
borotvélkozast. Ldsd még a ,, Tisztitds és karbantartas'

C.részt.
- 2.0k:a hosszd szérszélak eltomitették a
korkéseket.

Tisztitsa meg a korkéseket és a szitédkat a késziilékhez
mellékelt kefével. Lasd a ,, Tisztitds és karbantartds”,
Félévente: kdrkések tisztitdsa’ c. részt.

- 3. ok sériiltek vagy kopottak a korkések.

Cserélje ki a korkéseket. Ldsd a ,,Csere” c. részt.

A be-/kikapcsolé gomb megnyomasakor a
borotva nem kapcsol be.

- 1. ok: lemerUlt az akkumulator.

Toltse fel az akkumuldtort. Lasd a ,, Toltés” c. részt.
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- 2.0k a borotva nem csatlakozik a halézati
adapteren keresztll a fali konnektorhoz.
Csatlakoztassa a halézati adaptert a fali konnektorba.

A borotvaegység kijott a borotvabél.

- A borotvaegységet nem tette megfeleléen a
helyére.

- Ha a borotvaegység kilazulna, kénnyedén
visszahelyezheti azt a borotvdra, Ugy, hogy a pantot
a szérgy(ijtd rekesz szegélyének vajatdba illeszti, és
a helyére nyomja kattandsig.
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Kyparabl KOAAGHAP aAAbIHAA OCbI HYCKAYAbl MyKUAT
OKbIN LWaFbHbI3, Opi BoAALLAKTA KOAAAHYFa CaKTan
KOMbIHbI3.

- ByA KypaameH, erep ocbl Kypaaabl KOAAGHY
YOHIHAE OAAPABIH KayirncisairiHe »ayanTbl
aAaMHaH HyCcKay aaFaH boAMaca Hemece OHbIH
KaAaFaAaybIMEH KOAAGHBIN »aTraraH 6oAca,
GU3MKAABIK CE3IMTAAABIFBI TOMEH HEMECE aKbIAbI
KeM aAaMAap, Hemece BiAIMI MeH Taxipubeci a3
asamaap (Kac bananapabl Aa KOcCa) KOAAaHYbIHA
BoAMaMAbI.

- KypaAmeH olHamac yLwiH, 6ararapAbl
KaAaFaAaycbl3 KaAAbIpyFa GOAMAAbI.

- Tek ocblFaH KocbiMLa BepiAreH aAanTOpAb! FaHa
KOAA@HbIHbI3.

- Tok cbimbl 100-240 BOALTTI 24 BOALTTEH TOMEH
Kayirnci3a BOAbTaXKFa aAMacTbIpaAbl.

- Aaantopaa TpaHcopmaTop 6ap. AAANTOPAbI
Kecin aAbIn TacTarn, OHblH OpHbIHA 6acka WaHbILWKbI
Kolora boAManAbl, cebebi bya eTe KayinTi »Karaan
TYFbI3aAbl.

- 3aKbIMAAAFaH aAanTOPAbBI KOAAaHYFa BOAMAMABI.

- Erep apnanTop 3aKbIMaaAraH 6oACa, KayinTi XKarAai
TYFbI30AC YLUiH, OHbl TEK TYMHYCKaAbIK TypiMeH
FaHa aybICTbIPFaH YKeH.

- ToK cbIMbl CyAaHOaraHABIFbIHA KOHIA GOAIHI3.

- Kypanabl Tex 15°C roHe 35°C TemnepaTypachl
apaAbIFbiHAG FaHa 3apAATayFa, KOAAAHYFa XKaHe
cakTayra 60AaAbl.

- MoTopabl cyra Hemece backa CyMbIKTbIKKa
6aTblipyra OOAMaNAbI, KoHE OHbI afblH CYAbIH,
acTbiHAA LWaloFa BOAMaMADI.

- YcTapaHbl xabblk aopballiaaa 3apsaTayFa
OOAMaNAbI.
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- KblpaTbiH ycTapaHbl afblH Cy acTbiHAA Ta3arap
aAABIHAQ, OHbl SPAAMBIM TOKTaH CybIPbiM TYPLIHbI3.
- Kypan xansikapanbik IEC GekiTkeH Kayincisaik

.
|
" 3aHblHa COMKEC YKSHE OHbl afblH Cy acTblHAA
Tasanayra 60AaAbI.
I blcTbiK cyMmeH 6anTbl 60AbIHbI3. KOABIHBI3ABI KYMAIPIM
AAMAC YLUIH, PAAMBIM CYAbIH ©Te bICTbIK EMECTIMH
< TeKCepin OTbIpbIHbI3.
&
N - Ocbl xyyra 6OAATbIH YCTapaHbl, AyLUTbIH aCTbIHAA
KOAAGHYFa BOAMarAbI.

~
" @ - KelpaTblH ycTapaHbl cyFa 6aTbipyra 6OAManApI.

- Kypaaab! Waibin KaTKaHAA, OHbIH apTbIHAGFbI
TeciKLIere Cy Kipyi MyMKiH. ByA KaAbinTbl Hopce
Spi KayinTi emec, cebebi BapAbIK SAEKTPOHABIKTap
yCTapaHbliH illiHE MOPAEHTreH KabblKLiameH
g CanbIHFaH.

- Ly aerreni: Lc = 60 dB [A]

DAEKTpPOMarHuTTiK epic (DMO)

Ocbl Philips Kypaabl DAeKTPMarHUTTIK epicke
(OMO) barnaHbICTbl GapAbIK CTaHAapPTTapFa Calikec
Keneal. Erep ocbl Kypaaabl KocbiMLLa bepiareH
HyCKayAaFblaal YKbINTbl KOAAaHFaH OOACa, OHAA OyA
KypPaA, OyriHri TaHAaFbl OEATIAI FEIABIMK 3epTTEYACP
GOMbIHLL, KOAAAHYFA Kayinci3 OOABIN KEAEA|.

3apaaTay

BaTapesHbl 3apAATaNTbIH aAABIHAR, KYPaAAbIH
SLWIPIAIN TYPFaHbIHA KO3IHI3AI XETKI3IHI3.

3apsaTay WwamameH 1 caraT aAaapl.

CoHbiMeH 0ipre, Ci3 Kypaaabl 3apaaTaMalt aK, Tikeael
TOKMeH 6aiAaHbIC apKbIAbI KbpblHa aAaChi3.
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3apsaa KepceTKili

3apsaaTay
D ¥cTapa 3apAATaAbIM KaTKAHAQR, 3apSATaAY
JKapbIFbl KaCblA GOABIM XKaHAADI.

BaTtapes TOAbIFbIMEH 3apAATaAAbI
D Batapes TOAbIFbIMEH 3apSIATaAbIN GOAFAHAA,
JKOFaPFbl >KapblK XaCbIA GOABIM XKbIMbIHAANADI.

BaTtapes TaycbliAFaAbl XaTtbip (Tek HQ8150

TYpi FaHa)

D Batapes TaycbiAaibiH AEM TYPFaHAQ, TOMEHT
>KapblK 6eArici Kbi3blA GOABIM XaHaAbI.

Ci3 ycTapaHb! ewwipreHae, ocbl »Kapblk bipHelle peT

MKbIMbIHAAMADI.

ToK cbiMbICbI3 KbIPbIHY YaKbITbl

YCTapa TOAbIFbIMEH 3apAATaAFaHA], OA 55 MUHYT
6Obl TOK CbIMBIChI3 YKYMbIC XKacai araAbl.

AKKyMyAaTOp 6aTapesAcbiH 3apaATay

HQ8150 TypiHAe FaHa: ¥cTapaHblH, TOMEHT KapbiFbl
KbI3bIA DOABIMN KaHFaHAa FaHa 3apsATaHbI3.

¥cTapaHbl Xabblk Aopballiasa 3apsiaTayFa
60AManAbl.

KYPaAAbIH, TOK CbIMbIH yCTapafa KOCbIHpI3.

LLlaHbIWwKpIHbI KabblpFasarbl po3eTKara
‘ KOCbIH,bI3.
BaTapes TOAbIFbIMEH 3apAATAAFaHAR, Kabbiprara

KOCbIAFaH TOK CbIMbIH CybIpbIM aAbiM, KYPaA TOK
CbIMbIH YCTapaAaH aX*XblpaTbliHbI3.
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3aaATaNTbIH KOHAbIpMa

Erep MyMKiHAIK OOACa, Ci3 KyparAbl 3apAATaNTLIH
. 2 KOHAbIPMaFa KOMbIN Ta 3apsAATai aAachi3.
) D ¥cTapaHbl yKbIMTbl TYPAE TOKKA KOCBIAFAH,
3apAATaNTbIH KOHABIPMaHbIH, YCTiHE OPHaTbIHbI3.

D ¥cTapaHbl KOHABIPMaAaH KMCAMTNal KeTepin
AAbIHbI3.

Kypaaabl KoApaHy
KbipbiHy

¥cTapaHbl Kocy/ewwipy TyiMeciH 6ip peT 6acy
aPKblAbl KOCbIHbI3.
D Kocy/ewwipy TyMMeciHiH, atHaAaCbIHAAFbI
CaKMHaHbIH, TOPI3AEC KOriAAIp »Kapblfbl, MOTOP
>KYMbIC YKacarn TypFaHAbIFbIH KOPCETEAI.

KbIpaTbiH ycTapa 6acTapbiH TEpiHi3AiH, YCTiHEH

f—=
= U YKbIAAAM, TiK >K9HE alHAAMaAbl KO3FaAbICTApMEH
h,(’ XKYPri3iHi3.
7’ N - Kyprak 6eTTi KblpcaHbi3, €H »KaKCbl HaTWKere
i KeTecis.

- Ci3ain TepiHi3 ocol Philips KeipbiHy ycTapa
HKYMECIHe yMpeHy VLWiH 2 Hemece 3 anTa aAaAbl.

¥cTapaHbl Kocy/ewwipy TyiMeciH 6ip peT bacy
apKblAbl KOCbIHbI3.
D Kocy/ewwipy TyiMecCiHiH, aitHaAaCbIHAAFbI
CaKMHaHbIH, TOPI3AEC KOriAAIP Xapbifbl COHEeA|.



78 KA3AKLLA

¥cTapaHbl Ta3aAaHbI3 («Ta3aAay XaHe KyTy»
TapMarblH KapaHbi3).

KbIpaTbiH ycTapaHblH, KOPFaHbIC KaKMarblH,
op 6ip KOAAaHbIN 6oAFaHHaH COH, 6acbiHa
KUri3in KOMbIHbI3, COHAA ycTapa 6acTapbiH
33aKbIMAAPAAH CaKTamChbi3.

KeceTiH Kanubl

KaK cakaa MeH MypTTbl KaAMbiHa KEATIpyre
apHaAfFaH.

KeceTiH KaMLbIHbI CbIpFbIMaHbl TOMEH Kapai
6acbin alWwbIHbI3.

KeceTiH Kallubl, MOTOP »YMbIC Xacarn TypraHAa

BenceHAIPIAEA].

, KeceTiH KaiLblHbl kabblHpI3 (KCbIPTY eTe
TYCKEHLUE).

Ta3zaaay >kaHe KyTy

¥CTapaHbl SpAabIM Tasaan TypcaHbi3, OA Cisre
XKaKCbl KbIPbIHY KbI3METIH KamTaMachi3 eTecis.
Kypaaabl KaAbinTbl TYPAE Ta3aAay YLUiH, KbipaTbiH
BOAIMH >KaHE Walll XXMHAAATbBIH XEpIH, bICTbIK CyMeH
P KOAAGHFaH CaMblH LLaMbn TYPY Kepek.

blcTbiK cymeH 6anTbl 60AbIHbI3. KOAbIHbI3ADI
KYMAIPIN aAMac yLiH, 9pAalbiM CyAbiH, ©Te bICTbIK,
€MeCTIriH TeKcepin oTbIpbIHbI3.

Ecme cakmanpi3: Kypaagbl cyMeH wasibin xXamkaxga,
KypaAagblH mybiHgeri mecikwegeH cy Kipin kemyi
MYMKIH. ByA KaAbinmbl Hapce »kaHe Kayinmi emec.
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KyHAEAIKTi: ycTapaHbIH KbipaTbiH 6©AIriH
YKOHe LAl YXMHAAATbIH XXepiH

KypaAAb! eLwipiHi3, aAanTopAbl KabbipFaaasbl
pPO3eTKaAaH LUbIFapbIM, KYPaA TOK, CbIMbIH
KYPaAAH aAblM TacTaHbI3.

BocaTaTblH TyiMeHi 6acbin, KblpaTbiH ycTapa
BGOAIriH allbIHbI3.

¥cTapaHblH, KbIpaTbiH BOAIriH XaHe LaLl
YKMHAAATbIH XKepiH afblH Cy acTbiHAQ Gipa3
YaKbIT 60Mbl LWAMbIHbI3.

- KblpaTbiH ycTapaHbIH ilWiH A€, CHIPTBIH Ad
Ta3aAaHbI3.

¥cTapaHblH, KbIpaTbiH GOAIriH XaybIm, apTbiK
CyAbl CiAKiM XibepiHis.

¥cTapaHblH, KbipaTbiH BOAIriH CyAriMeH Hemece
wybepeKneH CypTreH,i3, ce6ebi ByA KblpaTblH
6acTapra 3aKblM KEATipYi MyMKiH.

¥cTapaHblH, KbipaTbiH BOAIriH KaiTaaaH aLubim,

KerKeHLUe COAAM alliblK KaAAbIPbIHbI3.
CoHbIMeH 0ipre, Ci3 Lalll XKMHAAATbIH XKEPAI CYCbI3,
TeK KocbiMLwa BeALlek peTiHAe BepIAreH KblALLaKMeH
A€ Ta3aAayblHpI3Fa HOAAABI.
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Op 6ip aATbI al caiblH: KbipaTbiH 6acTap

¥cTapaHblH, KblpaTbiH GOAIriH allblHbI3,
6ekKiTneHi caraT GarbiTbiHAa Kapcbl 6ypaHbi3 (1),
YKHE KOPpFayLLbl KaKTayblH aAblM TacTaHbi3 (2).

KeckiluTep MeH Koprayllbl 6eAiKTepiH
KOCbIMLUA GepiAreH KblALLAKMeH TasaAaHpI3.
Bip aereHae Gip Keckil neH Oip KopFayllblAaH Ken
TasanaMaHbi3, cebebi onapAblH 6api MapAaHFaH
TONTamMa 6oAbIN KeAeal. Erep ci3 balkaycbiaaa Keckil
NeH KOPFayLUbIAAPAbI LUATACTbIPbIN aAFaH GOACaHDI3,
KbIPbIHY KbI3METIHIH TUIMAI GOAYbBI KaArbiHa
KeAreHLe bipHelle anTaAap Kepek 60AaAbl.

KbipaTblH 6acTapAbl, yCTapaHblH, KblpaTbiH
BeniriHe KaiTaaaH OpHaTbiHbI3. KoprayLubl
YKaKTayblH YCTapaHblH, KblpaTbiH GeAiriHe
KaWTaAaH OpHaThbIM, caFaT 6afFbiTbIHAA OypaHbI3.

KbipaTbiH 6eAIKTi abbiHpI3.

KeceTin Kanwubl

Kypaaabl KOAAaHFaH CalblH Ta3aAamn TypbiHbI3.

KypaAab! eLWipiHi3, aAanTopAbl KabblpFaaafbl
pO3eTKaAaH LUbIFapbIM, KYPaA TOK, CbIMbIH
KYPaAAQH aAbIN TacTaHbi3.

KeceTiH KaiLublHbl KOCbIMLIA GepiAreH
KbIALLAKMEH Ta3aAaHbi3.
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0 Op 6ip aATbI ait caiblH, 6ip TaMLubl MalLIWHA
MaMbIMEH, KeCeTiH KaMLulbl TiICTEPiH MarAan
TYPbIHbI3.

3aaATanTbIH KOHAbIpMA

TanmepAl ABIMKbIA LLybepeKneH TasaracaHbi3
60AAbI.

Cakray

KbIpaTbiH ycTapaHblH, KOPFaHbIC KaknaFblH
yCTapara KMUrisin KOMbIHbI3, COHAAQ OHbI
3aKbIMAAPAAH CaKTaMChbi3.

KypaAabl, KocbiMLLa 6epiAreH aaeMmi sopbaluara
CaAbIM CaKTaHbI3.

Erep kamTamachbi3 eTiAreH 60Aca, ycTapaHbl
3apSATANTbIH KOHABIPFbIAA CaKTayFa GoAaAbI.

AAMacTbIpy

TriMA] KBIPbIHY HOTWXKECIHE MeTY YLUIH, KblpaTblH
6acTapAbl op 6Ip eKi KbIA CaliblH aybICTbIPbIN
TYPbIHbI3.

3aKbiMAaAFaH HEMeCe TO3FaH KblpaTblH GacTapAbl,
Tek KaHa HQ9 Philips KbipaTbiH 6acTapbiMeH FaHa
aybICTbIPbIHbI3.
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Ecme cakmanpi3: KbipbiHy Kbi3MemiHiH, muimgi 60AybIH
KamMmamachl3 emy yuui, KeCKill neH KopFaHbicmapgsbl
LIAMacmelpbin AAMAHbi3.

KypaAAbl eLWipiHi3, aAanTopAbl Kabblpraaarbl
PO3eTKaAaH LUbIFapbir, KYPaA TOK ChIMbIH
KYPaAAaH aAbin TaCTaHbI3.

BocaTaTbiH TyiMeHi 6acbin, KbipaTblH ycTapa
BOAIriH aLlbIHbI3.

BekiTneHi carat GafrbiTbiHa Kapcbl 6ypan, (1),
KOPFayLLibl )KaKTayblH aAbIHpI3 (2).

KbipaTbiH 6acTapbiH aAbIn TacTan, XaHa
6acTapAbl ycTapaHblH, KbipaTblH GeAiriHe
OpHaTbIHbI3. KopFayllibl )KaKTayblH YCTapaHbIH,
KbIpaTblH GeAiriHe KaTasaH OpHATbIHbI3.

¥cTapaHblH, KblpaTbliH 6acbIHbIH, TOMMMbIN TYpFaH
Beniri, TecikLiere ASAMe ADA TYCYi THic.

KbIpaTblH 6eAIKTi >kabblHpI3.

Kypaa-canmanpap

MblHa KypaA-caiMaHAap KaMTamachl3 eTiAeA:

- HQ8500, HOQ8000 waHbIWwKbI.

- HQ?9 Philips KelpaTbiH bacTap.

- HQ110 Philips KbipaTbiH bacTapabl TasaranTbiH
cnpen.

- HQB8010 keAlk TOK CbIMbl.
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KopluaraH alfHaAa

- Kypanabl ©3 KbI3MeTIH KepceTin To3FaHHaH
KeWiH, KYHAGAIKTI Y11 KOKbICbIMEH bBipre TacTayra
6oAmaiiabl. OHbIH OpHbIHA OYA KypaaAbl apHalibl
YKUHaM aAaTblH XKepre KalTa eHAeY MakcaTbiHa
oTKi3iHi3. CoHAQ Ci3 KOpLuaraH alHaAaHbl CakTayFa
cebini3al Turisecis.

- lWwiHe opHaTbIAFaH KaliTa 3apsATaAbIN OTLIPATHIH
GaTapes KypamblHAA KOplUaFaH opTara Turisep
3nsHAbI 3aTTap 6ap. Kypaaabl TacTap Hemece
apHavibl XKKHar aAaTblH OpbiHFa bepep arabiHAA
BaTapesHbl aAbin TacTaHpI3. baTapesHbl apHalibl
BaTapesrap MUHANTLIH OpblHFa eTKI3IHi3. Erep
HaTapesHbl Larapy Ci3AIH KOAbIHbI3AAH KEAMECE,
Kyparabl Philips Kbi3MeT opTaAbiFbiHa anapybiHbi3Fa
DOAaAbI, OHAAFBI aAaMAap baTapesHbl Ci3 YLWiH
aAbIM, OHbl KOpLUaFaH opTara 3usiHbl TUMENTIH
XaFAaAQ KO3IH XOAABI.

BaTaPeﬂHbl aAbIn TacTay

BaTtapesiHbl TEK TOAbIFbIMEH TayCbIAFaHAQ FaHa
aAyFa GoAaAbl.

¥ ~ Ka6b|prara KOCbIAFaH TOK CbIMbIH CYbIpbIM aAblr,
TOK CbIMAbI KYPAaAAQH aXKbIpaTbiHbI3.

2 MoTopAbl TOKTaFaHLLA 3KYMbIC JKacaTbir,
YCTapaHbiH, apThiHAAFbI €Ki BypamaHAaMaAapAbl
6ypan allbIHbI3.

LLlaw KMHAAQTbIH OPbIHAAFbI EKi
6ypaHAamMaArapAbl Bypan alubiHbI3.
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MepAeHreH KyaT GeairiHaeri yLu GypaHAaMaHbl
6ypan LbiFapblHbI3.

KyaT 6eAairiH aAbin TacTay ywiH (2), 4 iAMeKTi
aHblHa Kapai 6ypaHpi3 (1).
Abait 6OABIHBI3, IAMEKTEP eTe eTKIp.

A BypaybiwTein, kemeriMeH KyaT GeAiriHiH
YaMbIAFBICBIH aAbIM TaCTaHbI3.

BaTapesiHbl aAbIHbI3.
Abart 6OAbIHbI3, baTapes AeHTaAapbl 6Te oTKIp
6onaap!.

BaTapesiHbl aAbIn TacTaFaHHaH COH, KYPaAAbI
KaMTaAaH TOKKa KocyFa 60AMaiAblI.

KeniAAik >kaHe Kbi3MeT

Erep cisre aknapat kepek 60ACa, Hemece ci3ae
oMAaHAbIpFaH Macene 6oAca, Philips'TiH nHTepHeT
6eTiHaeri www.philips.com Beb-caiiTbiHa KeAiHi3,
Hemece e3iHi3AIH eAiHizaeri Philips TyTbIHyWbIAZp
OpTanblfbiHa TeredpoH LiancaHbi3 6oraabl (OHbIH,
HOMIPIH Ci3 AYHWE Xy3i BoMbIHLLIA BepiAeTiH
KeniAaiK KiTanwacbiHaH Tabacoi3). Ci3AlH eAiHi3ae
TyTbiHywwbiAap KaMkopAblk OpTanbiFbl 3KOK GOAFaH
araaraa e3iHi3AlH »kepriaikTi Philips anaepiHe
apbi3aaHbiHbI3 Hemece Philips'TiH Yiire apHaaraH
KYPaAAap KbI3BMET AenapTameHTi »kaoHe Keke
Kamkop BV 6enimiHe apbi3aaHbIHbI3.
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Keniaaik wekrepi

KbipbiHy 6acTapbl (aAMacTap »oHe KopFaHbicTap),
OAap Te3 TO3aTblH DOAFAHABIKTAH, XaAbIKAPAABIK
KEMAAIK WapTTapbIMeH KaMTamMachl3 eTIAMENA.

AKayAbIKTapAbl Taby

KbIpbiHY KbI3MeTi TOMEHAEA.

- 1-wi ceben: KblpaTbiH GacTap KipAen KeTKeH.
KblpaTbiH ycTapa KenTeH 6epi Cy aFblHbl aCTbiHAA
TasanaHbaraH, HeMece Cy KETKIAIKTI TypAE bICTbIK
BoAMaraH.

¥cTapaHbl KalTaAaH KOAAAHAP aAAbIHAQ TUAHAKTHI

TYPAE Ta3anaHbi3. «Tasanay xeoHe KOAAAHY»

TapMarblH KapaHpi3.

- 2-wi ceben: y3bH WalTap KbipaTblH bacTapra
TYPbIN KaAybl MYMKIH.

KeckilTep MeH KOpFaHbICTapAbl KOCbiMLa bepiAreH

KbIALLAKMeH Ta3aAaHpl3. «Ta3aAdy »oHe KOAAAHY

TapMaHblHAAFb! «3p Oip aATbl ait: KblpaTblH 6acTap»

AereH 6eAiMiH KapaHpi3.

- 3-wwi ceben: KblpaTbiH 6acTap 3aKbIMAAAFaH
Hemece TO3FaH.

KblpaTbiH 6acTapAbl aybICTbIPbIHBI3. KAAMACTBIPY

TapMarblH KapaHpi3.

¥cTapa Kocy/ewwipy TyiMeciH 6acKaHAQ >KYMbIC
»acamamabl.

- 1-wwi ceben: baTapes boc.

BaTapesHbl 3apaaTaHbi3. «3apsATay» TapMarbiH

KapaHbi3.

- 2-1i ceben: KypaA TOKKa KOCbIAMaFaH.

LLlaHbILWKbIHBI KabObIpFaAaFbl PO3eTKara KOChIHbI3.

¥cTapaHbIH, KbIpaTbiH 6eAiri, ycTapasaH LWbIFbIM
KeTKeH.
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- ¥cTapaHblH KblpaTbiH OEAiri ycTapara AypbIC
OpHaTbIAMaFaH.

- Erep ycTapaHbiH KblpaTbiH GeAiri ycTapaaaH
LUbIFBIN KETKEH OOACE, OHAA Ci3 OHbl, WAl
XKUHAAATBIH XKEPAETi TeCiKLeAeri TOFbIHLaFa
Kipri3y »aHe OpHbIHa CbIpT eTe TyckeHLe bacy
APKblAbI, OHal OPHbIHA KOS aAAChI3.
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Prie§ pradédami naudotis prietaisu, atidZiai
perskaitykite §j vartotojo vadova ir saugokite jj, nes jo
gali prireikti ateityje.

- Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant
vaikus), kuriems budingi sumazéje fiziniai, jutimo
arba protiniai gebéjimai, arba tiems, kuriems
triksta patirties ir Ziniy, nebent uz jy sauga
atsakingas asmuo prizidréjo arba nurodé, kaip
naudoti prietaisa.

- Prizidrékite, kad vaikai nezaisty su prietaisu.

- Naudokite tik pateikta maitinimo laido kistuka.

- Maitinimo laido kistukas transformuoja 100-240V
[tampa | saugia, Zemesne nei 24V, jtampa.

- Maitinimo laido kistuke yra transformatorius.
Niekada nenupjaukite maitinimo laido kistuko,
norédami jj pakeisti kitu, nes galite sukelti pavojinga
situacija.

- Nenaudokite pazeisto maitinimo laido kistuko.

- Jei maitinimo laido kiStukas paZeistas, norédami
iSvengti pavojaus, pakeiskite jj nauju originaliu.

- Patikrinkite, ar maitinimo laido kistukas nesudrékes.

- Kraukite ir laikykite prietaisa nuo 15 °C iki 35 °C
temperatdroje.

- Niekada | vanden] nemerkite jkrovimo stovo ir
neskalaukite po tekanciu vandeniu.

- Nekraukite barzdaskutés uzdarame krepselyje.

- Pries plaudami barzdaskute po tekanciu vandeniu,
visada i§junkite ja i3 tinklo.

- Sis prietaisas atitinka tarptautinius IEC saugumo
reikalavimus ir jj galima saugiai plauti po tekanciu
vandeniu.

Blkite atsargis su karStu vandeniu.Visada patikrinkite,

ar vanduo néra per karstas, kad nenusiplikytuméte

ranky.

- Sia plaunama barzdaskute negalima skustis duge.
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- Nejmerkite barzdaskutés | vanden;.

- Kai skalaujate barzdaskute, vanduo gali teketi i§
lizdo, esancio prietaiso apacioje.Tai normalu ir
nepavojinga, nes visa elektronika yra uzdaryta
sandariame apvalkale barzdaskutés viduje.

- TriukSmo lygis: Lc = 60 dB [A]

Elektromagnetiniai laukai (EMF)

Sis ,Philips” prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy
lauky (EMF) standartus. Tinkamai eksploatuojant
prietaisa pagal Siame vartotojo vadove pateiktus
nurodymus, remiantis dabartine moksline informacija,
ji yra saugu naudoti.

Pries pradédami krauti prietaisa, patikrinkite, ar jis yra
i§jungtas.

Krovimas trunka mazdaug 1 valanda.

Galite skustis ir nejkrove barzdaskutés, o jjunge ja |
elektros tinkla.

lkrovimo rodmenys

lkrovimas

D Kai aparatas kraunamas, jkrovimo lemputé dega
zaliai.

Visiskai jkrauta baterija

D Kai baterija yra pilnai jkrauta, virSutinés lemputés
Zybsi zaliai.
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Baterija senka (tik HQ8150)

D Kai baterija senka, apacioje esanti lemputé
uzsidega raudonai.

Barzdaskute isjungus, Si lemputé kelis kartus sumirksi.

Skutimasis be laido

Visiskai jkrauta barzdaskute be laido galite skustis iki
55 minudiy.

Prietaiso jkrovimas

Tik HQ8150: kraukite aparata, kai raudonai uzsidegs
apacioje esanti lemputé.

Nekraukite barzdaskutés uzdarame krepselyje.
|kiskite prietaiso kiStuka j barzdaskute.
|kiskite maitinimo laido kistuka j sieninj el. lizda.

Kai akumuliatorius visiSkai jsikraus, prietaisa
iSjunkite is sieninio el. lizdo, o iS barzdaskutés
istraukite kistuka.

lkrovimo stovas

Prietaisa galite krauti ir jstate jj | krovimo stova, jei jis

yra komplekte.

D Tinkamai barzdaskute jstatykite j krovimo stova,
kuris yra jjungtas | maitinimo tinkla.

D Nepakreipdami barzdaskutés iSimkite ja i$ stovo.
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Prietaiso naudojimas

Skutimas

Vieng karta paspausdami jjungimo / iSjungimo
mygtuka, jjunkite barzdaskute.
D Mélyna Sviesa, esanti aplink jjungimo / iSjungimo
mygtuka, jsiziebia parodydama, jog variklis veikia.

Skutimosi galvutémis braukite per oda tiesiais

= 19 ir sukamaisiais judesiais.
b,f' w4 - Geriausiy rezultaty pasieksite skusdami sausa oda.
= 2 N O B ;
S - Jusy odai priprasti prie ,,Philips" sistemos gali
prireikti 2—3 savaiciy.

Viena karta paspausdami jjungimo / iSjungimo
mygtuka, iSjunkite barzdaskute.
D Meélyna Sviesa, esanti aplink jjungimo / iSjungimo
mygtuka, iSsijungia.
: ISvalykite barzdaskute (zr.,,Valymas ir
priezitira®).
Kad nepazeistuméte barzdaskutés, kiekvieng

- karta ant jos uzdékite apsauginj gaubtelj.

Kirpimas

Zandenoms ir Usams puoseléti.

Pastumdami slankiklj Zemyn, atidarykite
Y 4 spyruoklinj peiliuka.
Spyruoklin peiliuka galima jjungti, kai varikliukas
® veikia.

P UZdarykite kirptuva (pasigirs spragteléjimas).

i
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Valymas ir prieziiira

Nuolatinis valymas uztikrina geresnj skutimasi.
Po kiekvieno barzdaskutés panaudojimo skutimo
galvute ir plauky kamerg skalaukite karstu vandeniu.

Biikite atsargus su karstu vandeniu.Visada
patikrinkite, ar vanduo néra per karstas, kad
nenusiplikytuméte ranky.

Pastaba: Kai plaunate barzdaskute, vanduo gali tekéti
pro kiStuko lizdq, esantj prietaiso apacioje.Tai normalu
ir nepavojinga.

Kasdien: skutimo jtaisas ir plauky skyrelis

ISjunkite barzdaskute, iStraukite maitinimo laido
kistuka iS sieninio lizdo, o prietaiso kistuka — i$
barzdaskutés.

Paspauskite atlaisvinimo mygtuka ir atidarykite
skutimo jtaisa.

Skutimo jtaisg ir plauky skyrelj iSvalykite
iSskalaudami juos karstu vandeniu, tekanciu is
Ciaupo.

- Patikrinkite, ar gerai iSvaléte tiek skutimo jtaiso
iSore, tiek vidy.
Uzdarykite skutimo jtaisg ir iSpurtykite likusj
vanden;.

Niekada nevalykite skutimo jtaiso ranksluosciu
arba audiniu, nes tai gali pakenkti skutimo galvutei.
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Atidarykite skutimo jtaisg ir palikite jj atvira,
kol prietaisas visiSkai i$dzius.

Plauky skyrelj galite isvalyti ir be vandens, naudodami

tam skirta Sepetél].

Kas SeSis ménesius: skutimo galvutés

Atidarykite skutimo jtaisa, pasukite uzrakta
pries laikrodzio rodykle (1) ir nuimkite laikantj
rémelj (2).

Specialiu Sepetéliu iSvalykite skutimo ir
apsaugine galvutes.

Vienu metu nevalykite daugiau nei vienos skutimo

ir apsauginés galvutés, nes jas reikia jstatyti j ju

originalias vietas. Jei netycia supainiosite galvutes, gali

prireikti keliy savaiciy, kol prietaisas vél veiks tinkamai.

Skutimo galvutes ir laikantj rémelj uzdékite

g
atgal ant skutimo jtaiso, tada pasukite uzrakta
pagal laikrodzio rodykle.

UZdarykite skutimo jtaisa.

Kirptuvas

Kirptuva reikia valyti po kiekvieno naudojimo.

Py I$junkite barzdaskute, istraukite maitinimo laido
kiStuka is sieninio lizdo, o prietaiso kistuka — i$
barzdaskutés.

. Kirptuva valykite specialiu $epetéliu.
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Kas 3eSis ménesius kirptuvo dantelius sutepkite
laSu masininés alyvos.

lkrovimo stovas

L 4

Jr

Krovimo stova galite valyti drégna medziagos skiaute.

Laikymas

Norédami iSvengti pazeidimy, ant barzdaskutés
uzdékite apsauginj gaubtelj.

Prietaisa laikykite tam skirtame krepselyje.

Barzdaskute galima laikyti krovimo stove, jei jis
yra komplekte.

Pakeitimas

Optimaliai barzdaskuté veiks, jei skutimo galvutes
keisite kas dvejus metus.

Sugadintas arba nusidévéjusias skutimo galvutes
keiskite tik originaliomis HQ9 ,,Philips" skutimo
galvutémis.

Pastaba: Norédami pasiekti geriausiy rezultaty,
nesupainiokite skutimo ir apsauginiy galvuciy.

ISjunkite barzdaskute, iStraukite laida i$ sieninio
el. lizdo ir iS prietaiso.
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Paspauskite atlaisvinimo mygtuka ir atidarykite
skutimo jtaisa.

Pasukite uzrakta pries laikrodzio rodykle (1) ir
nuimkite laikantj rémelj (2).

Nuimkite skutimo galvutes ir uzdékite naujas
ant skutimo jtaiso. Laikantj réma uzdékite atgal
ant skutimo jtaiso ir pasukite uzrakta pagal
laikrodzio rodykle.

|sitikinkite, kad skutimo galvuciy iSkySos yra tiksliai
jstatytos | griovelius.

Uzdarykite skutimo jtaisa.

Priedai

Galimi Sie priedai:

- HQB8500 / HQ8000 maitinimo laido kidtukas.
- HQ9 , Philips” skutimo galvutés.

- HQ110 , Philips" skutimo galvuciy valiklis.

- HQB8010 automobilinis laidas.

- Susidévéjusio prietaiso neiSmeskite su jprastomis
buitinémis atliekomis, o nuneskite jj | oficialy
surinkimo punktg perdirbti. Taip prisidésite prie
aplinkosaugos.

|détoje, kraunamoje baterijoje yra medziagy,
kurios gali tersti aplinka. Pries iSmesdami prietaisa
arba atiduodami j surinkimo punkta, bitinai
iSimkite baterijas. Jas atiduokite | baterijy surinkimo
punkta. Jei baterijos iSimti nepavyksta, prietaisa
galite nunesti | ,,Philips” techninés prieZitiros
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centra. Centro darbuotojai iS§ims baterijas ir iSmes
jas neterSdami aplinkos.

Baterijos iSmetimas

Baterij iSimkite tik tada, kai ji yra visiSkai iSeikvota.
Istraukite maitinimo laido kistuka is sieninio el.
lizdo, o prietaiso kistuka — iS barzdaskutés.

Palikite barzdaskute veikti iki ji sustos ir
atsukite du varztelius, esandius prietaiso
galinéje dalyje.

Atsukite du plauky skyrelio varztelius.

Atsukite tris maitinimo bloko varztelius.

Atlenkite 4 kabliukus (1), kad galétuméte isimti
maitinimo bloka (2).
Blkite atsargls — kabliukai labai astrUs.

A Nuimkite maitinimo bloko dangtj atsuktuvu.

ISimkite baterija.
BUkite atsargls — akumuliatoriaus juostelés labai
astrios.
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ISéme baterija, nebejunkite barzdaskutés j elektros
tinkla.

Garantija ir techniné priezitra

Jei jums reikia informacijos arba kyla problemuy,
apsilankykite ,,Philips" tinklalapyje www.philips.com
arba kreipkités | savo Salies ,,Philips*” klienty
aptarnavimo centrg (telefono numerj rasite visame
pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei jdsy
3alyje néra klienty aptarnavimo centro, kreipkités

| vietin ,,Philips™ pardaveja arba ,,Philips" buitinés
technikos priezidros skyriy.

Garantijos apribojimas

Skutimo galvutéms (skutikliams ir apsaugoms)
netaikomos tarptautinés garantijos salygos, nes Sios
dalys dévisi.

Trikciy nustatymas ir salinimas

Sumazéjo skutimo veiksmingumas

- 1 priezastis: skutimo galvutés yra purvinos.
Barzdaskuté buvo nepakankamai praskalauta
arba vanduo, kuriuo plovéte, buvo nepakankamai
karstas.

Pries skusdamiesi toliau, kruopsciai iSvalykite

barzdaskute (zr: skyrelj ,Valymas ir priezidra'").

- 2 priezastis: ilgi plaukai apvélé skutimo galvutes.

Specialiu Sepetéliu idvalykite kirpimo bloka ir

apsaugines galvutes. Zr. skyriaus , Valymas ir prieZidra”

skyrelj ,,Kas $esi ménesiai: skutimo galvutés'.

- 3 priezastis: skutimo galvutés yra pazeistos arba
nusidévejusios.

Pakeiskite skutimo galvutes. Zr. skyrelj , Keitimas".

Paspaudus jjungimo / iSjungimo mygtuka,

barzdaskuté neveikia.
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- 1 priezastis: iSeikvota baterija.

|kraukite baterija. n skyriy ,,Jkrovimas".

- 2 priezastis: prietaisas nejjungtas j elektros tinkla.
|kiskite maitinimo laido kiStuka | sieninj el. lizda.

Skutimo jtaisas nuimtas nuo barzdaskutés.

- Skutimo jtaisas jdétas netinkamai.

- Jei skutimo [taisas atsijungia nuo barzdaskutés, jts
labai paprastai galite jj jdéti atgal, jstatydami agj |
plauky skyrelio antbriaunio anga ir stumdami iki ji
uzsifiksuos savo vietoje (pasigirs spragteléjimas).
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Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet So lietosanas
pamacibu un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma
varétu ieskatities taja ari turpmak.

- So ierici nevar izmantot personas (tai skaita bérni)
ar fiziskiem, manu vai garigiem trauc&umiem vai
ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam, kameér
par vinu drosibu atbildiga persona nav ipasi vinus
apmadijusi izmantot 3o ierici.

- Janodrosing, lai ar ierici nevarétu rotalaties mazi
bérni.

- Lietojiet tikai komplekta esoSo barosanas
kontaktspraudni.

- Baroganas kontaktspraudnis transformé 100-240
voltu spriegumu uz drosu spriegumu, kas ir mazaks
par 24 voltiem.

- Barosanas kontaktdaksa ir ieblvéts stravas
parveidotajs. Nenogrieziet So barosanas
kontaktdaksu, lai aizvietotu to ar citu kontaktdaksu,
jo tas noved pie riskantas situacijas.

- Nelietojiet bojatu barosanas kontaktspraudni.

- Vienmeér, kad barosanas kontaktdaksa ir bojata,
nomainiet to ar originala tipa kontaktdaksu, lai
izvairitos no bistamam situacijam.

- Raugieties, lai barosanas kontaktspraudnis nek|Ust
slapjs.

- Uzladgjiet un glabgjiet ierici no 15°C Iidz 35°C
temperatara.

- Nekad nelieciet ladésanas stativu Gdent un
neskalojiet to zem krana.

- Neuzladgjiet skuvekli aizvérta somina.

- Pirms skuvekla skalosanas zem krana vienmeér
izvelciet barosanas kontaktspraudni no elektrotikla
sienas kontaktligzdas.
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- ST ierice atbilst starptautiski apstiprinatiem IEC
drosibas noteikumiem un to var drosi tirit
mazgajot zem krana.

Esiet piesardzigi, kad rikojaties ar karstu Gdeni. Lai

neapplaucétu rokas, vienmér parbaudiet, vai tdens

nav parak karsts.

- Sis mazgajamais skuveklis nav piemérots lietoganai
dusa.

- Neiegremdeéjiet skuvekli Gden.

- Kad skalojat ierici, no kontaktligzdas tas apakspusé
var tecét Udens. Tas ir normali un nav bistami, jo
visas elektroniskas detalas ierices iekSpusé atrodas
slegta apvalka.

5 - Troksna limenis: Lc = 60 dB [A]

Elektromagnétiskie Lauki (EMF)

Si Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba

ar elektromagnétiskiem laukiem (EMF). Ja

rikojaties atbilstoSi un saskana ar instrukcijam Saja
rokasgramata, ierice ir drosi izmantojama saskana ar
musdienas pieejamajiem zinatniskiem datiem.

Ladesana

Pirms uzladésanas parliecinieties, ka ierice ir izslégta.
Uzladésana ilgst apméram vienu stundu.

Var skdties ari bez akumulatora ladésanas, vienkarsi
pieslédzot skuvekli elektrotiklam.
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Uzladésanas radijumi

Ladesana
D Kad akumulators tiek uzladets, uzlades lampina
spid zala krasa.

Akumulators pilnigi uzladéts

D Kad akumulators ir pilnigi uzladéts, augséja
lampina mirgo zala krasa.

Akumulators ir gandriz izladgjies (tikai

modelim HQ8150)

D Kad akumulators ir gandriz izladgjies, apakséja
lampina spid sarkana krasa.

Izslédzot skuvekli, §T gaisma daZas reizes iemirgojas.

Sktisanas ilgums bez stravas pievada

Skdganas ilgums bez stravas pievada ar pilnigi
uzladétu skuvekla akumulatoru bateriju ir lidz 55
mindtém.

lerices ladésana

Tikai modelim HQ8150: Ladgjiet akumulatoru, kad
apakséja lampina spid sarkana krasa.

Neuzladgjiet skuvekli aizverta somina.
lespraudiet ierices kontaktspraudni skuvekr.

lespraudiet barosanas kontaktspraudni sienas
kontaktligzda.

Kad akumulators ir pilnigi uzladeéts,
izvelciet baroSanas kontaktdaksu no sienas
kontaktligzdas, un izvelciet ierices kontaktdaksu
no skuvekla.
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Ladesanas stativs

lerici var uzladét, arT novietojot to uzlades stativa, ja
L 2 tas ieklauts ierices komplekta.
) D Pareizi ievietojiet skuvekli elektrotiklam pieslegta
lad&ésanas stativa.

D Izceliet skuvekli no stativa, neskiebjot to saniski.

lerices lietosana

Skasanas

leslédziet skuvekli, vienu reizi nospiezot
ieslégSanas/izslégsanas pogu.
D Ap ieslégsanas/izslegsanas pogu izgaismojas zils
aplis, noradot, ka motors darbojas.

Ar taisnvirziena un aplveida kustibam atri

= U virziet skuvekla galvinas pa adu.
b,f' - Vislabak var noskdties, ja sejas ada ir sausa.
= S - Var paiet divas vai tris nedélas, lidz ada pierod pie
i Philips skdsanas sistémas.

Izsledziet skuvekli, vienu reizi nospiezot
ieslegsanas/izslegsanas pogu.
D Ap ieslégsanas/izslégsanas pogu redzama zila
gaisma nodziest.

Iztiriet skuvekli (skatiet nodalu ‘TiriSana un
kopsana’).
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P&c katras lietosanas uzlieciet skuveklim
aizsargvacinu, lai pasargatu to no bojajumiem.

Trimmeris

Vaigubardas un Usu kopsanai.

Atveriet trimmeri, parbidot slidsledzi uz leju.
Trimmeri var ieslégt ari, kad darbojas motors.

, Aizveriet trimmeri (atskan klikskis).

1Sana un kopsana

Regulara tirisana nodrosina ierices labaku darbibu
skdsanas laika.

lerici parasti tira, izskalojot sktiSanas bloku un matinu
nodalijumu ar karstu Gdeni, ikreiz péc skuvekla
lietoSanas.

Esiet piesardzigi, kad rikojaties ar karstu tdeni. Lai
neapplaucétu rokas, vienmer parbaudiet, vai tidens
nav parak karsts.

Piezime: Skalojot ierici, no ligzdas ierices apaksadala
var tecét tdens.Tas ir normali un nav bistami.
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Katru dienu: skiiSanas bloks un matinu
nodalijums

Izslédziet skuvekli, izvelciet barosanas
kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas, un
izvelciet ierices kontaktdaksu no skuvekla.

Nospiediet atlai$anas pogu, lai atvértu skiisanas
bloku.

Iztiriet skiiSanas bloku un matinu nodalijumu,
bridi skalojot tos zem krana ar karstu ddeni.

- Parliecinieties, ka iztirijat sksanas vienibas iek3pusi,
ka art arpusi.

Aizveriet skiisanas bloku un nokratiet lieko
tdeni.

Nekad neslaukiet skiisanas bloku ar dvieli vai

papira salveti, jo ta var sabojat skiisanas galvinas.

Atkal atveriet skiisanas bloku un atstajiet to
atvertu, laujot iericei pilnigi noziit.

Matinu nodalijumu var tirit arf bez Gdens ar

komplekta esoso birstiti.

Ik péc seSiem ménesiem: skuvekla galvinas

Atveriet skiiSanas bloku, pagrieziet aizslegu
pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam (1)
un nonemiet turetajrami (2).
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Notiriet asmeniSus un aizsargsietinus ar
komplekta esoso birstiti.

Vienlaikus tiriet tikai vienu asmeniti un aizsargsietinu,

jo katrs to paris ir savstarpéji salagots komplekts.

Ja asmenisi un aizsargsietini tiek nejausi sajaukti, var

gadities, ka paiet pat vairakas nedélas, lidz ierice

atglst optimalu skdsanas kvalitati.

lelieciet skuvekla galvinas atpakal skiisanas
vieniba. lelieciet saturetajramiti atpakal
skUsanas vieniba un pagrieziet to pulkstena
raditaju kustibas virziena.

Aizveriet skiisanas bloku.

Trimmeris

Tiriet trimmeri péc katras lietosanas.

Izsledziet skuvekli, izvelciet barosanas
kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas, un
izvelciet ierices kontaktdaksu no skuvekla.

Notiriet trimmeri ar komplekta esoSo birstiti.

Reizi seSos menesos ieellojiet trimmera
zobinus ar pilienu Sujmasinu ellas.

Ladesanas stativs

Ladésanas stativu var tirit ar mitru dranu.
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Uzglabasana

Uzlieciet skuveklim aizsargvacinu, lai pasargatu
to no bojajumiem.

lerici var glabat komplekta ieklautaja somina.

Skuvekli var glabat uzladesanas stativa, ja tas
ieklauts komplekta.

Rezerves dalas

Mainiet skuvekla galvinas katrus divus gadus
optimalam skdsanas rezultatam.

Nomainiet bojatas vai nolietotas skuvekla galvinas
tikai ar HQ9 Philips skuvekla galvinam.

Piezime: Nesajauciet asmenu un aizsargrezZgu kartibu,
lai garantétu optimalu skuvekla veiktspéju.

Izsledziet skuvekli, izvelciet barosanas
kontaktspraudni no sienas kontaktligzdas, un
izvelciet ierices kontaktspraudni no skuvekla.

Nospiediet atlaisanas pogu, lai atvertu skusanas
bloku.

Pagrieziet aizslegu pretgji pulkstena raditaju
kustibas virzienam (1) un nonemiet turetajrami

@
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Iznemiet nolietotas skuvekla galvinas un
ievietojiet skuisanas vieniba jaunas. lelieciet
saturetajrami atpakal skiisanas vieniba un
pagrieziet aizslegu pulkstena raditaju kustibas
virziena.

Raugieties, lai skuvekla galvinu izcilniSi precizi

ievietotos skiisanas bloka iedzilinajumos.

Aizveriet skusanas bloku.

Ir dabGjami $adi piederumi:

- HQ8500/HQ8000 barosanas kontaktdaksa.

- HQ?9 Philips Skuvekla Galvinas.

- HQ110 Philips skuvekla galvinas tirisanas aerosols.
- Automasinas vads HQ8010.

Vides aizsardziba

- Péc ierices kalposanas laika beigam, neizmetiet
to kopa ar sadzives atkritumiem, bet nododiet to
oficiala savaksanas punkta parstradei. Tada veida
jUs palidzésit saudzét apkartégjo vidi.

- leblvéta atkartoti uzladéjama baterija satur vielas,
kas var piesarnot vidi. Pirms baterijas izmeSanas
vai nodosanas oficiala savak$anas punkta vienmér
iznemiet to. Bateriju nododiet oficiala bateriju
savaksanas punkta. Ja baterijas iznemsana sagada
gritibas, dodieties ar $o ierici uz Philips Servisa
centru, kur bateriju iznems un atbrivosies no ta
videi drosa veida.
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Atbrivosanas no akumulatora

Iznemiet akumulatoru tikai tad, kad tas ir pilnigi
izladgjies.
Izvelciet barosanas kontaktspraudni no

Y D sienas kontaktligzdas, un izvelciet ierices
kontaktspraudni no skuvek|a.

2 Darbiniet skuvekli [1dz tas apstajas, un
atskruvejiet divas skruves skuvekla aizmugure.

Atskruvejiet abas skrives, kas atrodas matinu
nodalijuma.

Atskrivéjiet visas tris skrives, kas atrodas
stravas vieniba.

Atlieciet sanis Cetrus akisus (1) un iznemiet
stravas vienibu (2).
Uzmanieties, akisi ir oti asil

A Ar skriivgriezi iznemiet stravas vienibu.

Iznemiet akumulatoru.
Uzmanieties, akumulatoru baterijas malas ir |oti asas!

P&c akumulatora iznemsanas skuvekli elektrotiklam
vairs nepieslédziet.
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Garantija un apkalpoSana

Ja nepieciesama palidziba vai informacija, Itdzu,
izmantojiet Philips timekla vietni www.philips.com vai
sazinieties ar savas valsts Philips Pakalpojumu centru
(ta talruna numurs atrodams pasaules garantijas
brosira). Ja jasu valsti nav Philips Pakalpojumu

centra, lUdziet palidzibu Philips precu tirgotajiem vai
Philips Sadzives un personigas higiénas ieri¢u nodalas
pakalpojumu dienestam.

Garantijas ierobezojumi
Sksanas galvas (griezéji un aizsargi) netiek nosegti ar
starptautisko garantiju, jo tas nolietojas.

Kltimju novérsana

Pazeminata skii$anas veiktsp&ja.

- Pirmais iemesls: skuvekla galvinas ir netiras.
Skuveklis nav skalots pietiekami ilgi vai ar Udens
nav bijis pietiekami karsts.

Pirms turpinat skisanos, pamatigi iztiriet skuvekli.

Skatit nodalu TTrisana un kopsana’.

- 2.iemesls: gari mati nosprosto skuvekla galvinas.

Notiriet asmenisus un aizsargsietinus ar komplekta

esoso birstiti. Skatit nodalas TiriSana un kopsana’

apaksnodalu ‘lk péc seSiem ménesiem: skuvekla
galvinas’.

- 3.iemesls: skuvekla galvinas ir bojatas vai nolietotas.

Nomainiet skuvekla galvinas. Skatit nodalu ‘Nomaina'.

Kad nospiez ieslegsanas/izslegsanas pogu,
skuveklis nedarbojas.

- 1. iemesls: izladé&jies akumulators.

Uzladgjiet akumulatoru. Skatit nodalu ‘Ladésana’.

- 2.iemesls: ierice nav pieslégta elektrotiklam.

lespraudiet baro$anas kontaktspraudni sienas

kontaktligzda.
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Skusanas bloks ir atdalijies no skuvekla.

- SkdSanas vieniba nav pareizi uzlikta.

- Ja skdsanas vieniba atdalas no skuvekla, to var
vienkarsi vélreiz pievienot, ievietojot ta engi matinu
nodalijuma rievas padzilindgjuma un bidot to, lidz
tas nofikséjas (atskan klikskis).
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Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj sie
dokdadnie z jego instrukcja obstugi i zachowaj ja na
wypadek koniecznosci uzycia w przysztosci.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku
przez osoby (w tym dzieci) z ograniczonymi
zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen,
chyba ze beda one nadzorowane lub zostana
poinstruowane na temat korzystania z tego
urzadzenia przez opiekuna.

- Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ si¢ urzadzeniem.

- Korzystaj z urzadzenia wyfacznie z dotaczonym
zasilaczem.

- Zasilacz przeksztatca napiecie 100-240V na
bezpieczne napigcie ponizej 24 V.

- Zasilacz sieciowy zawiera transformator. Odcigcie
zasilacza od wtyczki i podtaczenie jej do innego
zasilacza w celu dalszego korzystania z urzadzenia
grozi niebezpieczenstwem.

- Nie uzywaj uszkodzonego zasilacza.

- W przypadku uszkodzenia wymien zasilacz
sieciowy na nowy tego samego typu w sieci
serwiséw wspdtpracujacych z Philips Polska Sp. z
0.0.

- Zabezpiecz zasilacz przed mozliwoscia
zamokniecia.

- taduj i przechowuj urzadzenie w temperaturze od
15°C do 35°C.

- Nigdy nie zanurzaj ani nie ptucz w wodzie
podstawki fadujace).

- Nie fadowac golarki w zamknietym etui.

- Zawsze wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego
przed czyszczeniem golarki pod woda.
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- Golarka spetnia migdzynarodowe normy
bezpieczenstwa [EC i moze by¢ myta w wodzie.
Uwazaj na goraca wode. Zawsze nalezy sprawdzic¢ jej

temperature, aby nie poparzy¢ rak.
- Golarke mozna my¢ w wodzie, jednak nie jest ona
przystosowana do uzywania pod prysznicem.

- Nie zanurzaj golarki w wodzie.

- Podczas ptukania z gniazda u dotu urzadzenia
moze wycieka¢ woda. Jest to zjawisko normalne
i nie jest niebezpieczne dla uzytkownika, gdyz
wszystkie elementy elektroniczne zostaty
g zamkniete w szczelnej ostonie wewnatrz golarki.
- Poziom hatasu: Lc = 60 dB [A]

Pola elektromagnetyczne (EMF)

Niniejsze urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie
normy dotyczace pdl elektromagnetycznych.W
przypadku prawidtowe] obstugi zgodnie z zaleceniami
zawartymi w instrukgji urzadzenie jest bezpieczne

w uzytkowaniu, co potwierdzaja badania naukowe
dostepne na dzien dzisiejszy.

tadowanie

Przed rozpoczeciem fadowania nalezy sprawdzi¢, czy
urzadzenie jest wytaczone.

tadowanie trwa okoto 1 godziny.

Golarke mozna takze uzywac bez potrzeby
fadowania, podtaczajac ja bezposrednio do gniazdka
elektrycznego.



112 POLSKI

Wskazoéwki dotyczace tadowania

tadowanie
D Wskaznik tadowania $wieci na zielono w czasie
fadowania golarki.

)

\J
Petne natadowanie akumulatora

D Gorny wskaznik miga na zielono po catkowitym
natadowaniu akumulatora.

0

Niski poziom natadowania akumulatora

(tylko model HQ8150)

D Dolny wskaznik $wieci na czerwono, gdy
akumulator jest juz niemal catkowicie
roztadowany.

Wskaznik miga kilkakrotnie podczas wytaczania

golarki.

Czas bezprzewodowego golenia

W peMni natadowana golarka moze dziata¢ bez
zasilania do 55 minut.

tadowanie

Tylko model HQ8150: Golarke nalezy natadowac,
gdy wskaznik w jej dolnej czesci $wieci na czerwono.

Nie tadowac golarki w zamknietym etui.

Podtacz wtyczke przewodu sieciowego do
golarki.

‘ Podtacz zasilacz sieciowy do gniazdka
elektrycznego.

Po catkowitym natadowaniu akumulatora
wyjmij wtyczke zasilacza sieciowego z gniazdka
elektrycznego i odfacz golarke od zasilacza.
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Podstawka tadujaca

Innym sposobem tadowania urzadzenia jest
L 2 umieszczenie go w podstawce fadujacej, jesli jest ona
) dofaczona do zestawu.
D Umies¢ odpowiednio golarke w podtaczonej do
sieci elektrycznej podstawce tadujace;.

h

D Wyjmij golarke z podstawki fadujacej, nie
przechylajac jej.

Zasady uzywania

Golenie

Nacisnij wyfacznik, aby wiaczy¢ golarke.
D Zaswieci sie niebieskie podswietlenie wokét
wytacznika sygnalizujace dziatanie silniczka.

Przesuwaj energicznie gtowice po skorze,

= wykonujac ruchy proste i okrezne.
b,(’ - Najlepsze rezultaty mozna uzyska¢, golac sucha
- S skore.
i - Skdra twarzy moze potrzebowaé 2—3 tygodni, aby

przyzwyczaic¢ sie do nowego sposobu golenia.

Nacisnij wylacznik raz, aby wytaczy¢ golarke.
D Zgasnie niebieskie podswietlenie wokot
wyfacznika.

Wyczys¢ golarke (patrz rozdziat ,,Czyszczenie i
konserwacja”).
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Po kazdym uzyciu zatéz na golarke nasadke
zabezpieczajaca gtowice golace przed
uszkodzeniem.

Przycinanie

Golarka moze réwniez stuzy¢ do przycinania waséw
i bokobroddw.

Otworz trymer, przesuwajac suwak w dot.
Trymer mozna otworzy¢, gdy urzadzenie jest
wigczone.

, Zamknij trymer (ustyszysz ,klikniecie”).

Czyszczenie i konserwacja

Regularne czyszczenie golarki gwarantuje lepsze
rezultaty golenia.

Zwyklym sposobem czyszczenia jest optukanie
goraca woda elementu golacego i komory na wiosy
po kazdym uzyciu golarki.

Uwazaj na goraca wode. Zawsze nalezy sprawdzic¢
jej temperature, aby nie poparzy¢ rak.

Uwaga: Podczas ptukania z gniazda u dotu urzqdzenia
moze wyciekac woda. Jest to zjawisko normalne i nie
jest niebezpieczne dla uzytkownika.
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Czyszczenie codzienne: element golacy i
komora na wiosy

Wytacz golarke, wyjmij wtyczke zasilacza z
gniazda elektrycznego i odtacz golarke od
zasilacza.

Nacisnij przycisk zwalniajacy, aby otworzyé
element golacy.

Przez jaki$ czas ptucz element golacy i komore
na wiosy pod goraca, biezaca woda.

- Dokfadnie wyczy$¢ element golacy od wewnatrz |
od zewnatrz.

Zamknij element golacy i strzasnij resztki wody.

Nidy nie wycierac¢ elementu golacego recznikiem
ani chusteczka higieniczng, gdyz moze to
spowodowac uszkodzenie glowic golacych.

Ponownie otwoérz element golacy i poczekaj do
jego catkowitego wyschnigcia.

Komore na wiosy mozna takze czysci¢ na sucho

za pomoca specjalnej szczoteczki dofaczonej do

zestawu.
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Czyszczenie co sze$¢ miesiecy: glowice
golace

Otworz element golacy, odkreé blokade w
lewo (1) i wyjmij element zabezpieczajacy (2).

Za pomocy dofaczonej do zestawu szczoteczki
wyczys¢ nozyki i ostonki.

Nie czys$¢ wiecej niz jeden nozyk i jedng ostonke

na raz, poniewaz tworza one dopasowane zestawy.

Przypadkowe pomieszanie nozykdw i ostonek moze

spowodowad, ze urzadzenie odzyska optymalna

skutecznoé¢ golenia dopiero po kilku tygodniach.

Witoz gtowice golace z powrotem do
elementu golacego. Nastepnie zatdz element
zabezpieczajacy na swoje miejsce i dokrec
blokadg w prawo.

Zamknij element golacy.

Trymer

N

Trymer nalezy czysci¢ po kazdym uzyciu.

Wylacz golarke, wyjmij wtyczke zasilacza z
gniazda elektrycznego i odtacz golarke od
zasilacza.

Wyczys¢ trymer za pomoca szczoteczki
dotaczonej do zestawu.
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Nasmaruj trymer jedna kropla oleju do
konserwacji maszyn do szycia (raz na pot roku).

Podstawka fadujaca

4

s

Podstawke fadujaca mozna czysci¢ zwilzong szmatka.

Przechowywanie
Zatbdz na golarke nasadke zabezpieczajaca
urzadzenie przed uszkodzeniem.

Urzadzenie moze by¢ przechowywane w
dotaczonym etui.

Golarke mozna przechowywa¢ w podstawce
fadujacej, jesli jest dofaczona do zestawu.

Wymiana

Aby uzyskaé optymalne rezultaty golenia, gtowice
golace nalezy wymienia¢ co dwa lata.

Uszkodzone lub zuzyte gtowice mozna wymienic
tylko na oryginalne gtowice golace HQ9 firmy Philips.

Uwaga: Zwré¢ uwage na poprawnie zatoZenie nozykéw
i ostonek, aby uzyskac optymalne rezultaty golenia.
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Whytacz golarke, wyjmij wtyczke zasilacza z
gniazda elektrycznego i odtacz golarke od
zasilacza.

Nacisnij przycisk zwalniajacy, aby otworzy¢
element golacy.

Odkrec blokade w lewo (1) i wyjmij element
zabezpieczajacy (2).

Wyjmij gtowice golace i wtéz nowe do
elementu golacego. Nastepnie zatdz element
zabezpieczajacy na swoje miejsce i dokrec
blokade w prawo.

Nalezy upewnic sie, czy wystajace czesci glowic sa

doktadnie dopasowane do zagtebien.

Zamknij element golacy.

Akcesoria

Dostepne sa nastepujace akcesoria:

- Zasilacz HQ8500/HQ8000

- Gflowice golace HQ9 Philips

- Spray do czyszczenia gtowicy golacej HO110
Philips.

- Zasilacz samochodowy HQ8010

Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz z
normalnymi odpadami gospodarstwa domowego
— nalezy oddac je do punktu zbidrki surowcdw
wtérnych w celu utylizacji. Stosowanie sie do tego
zalecenia pomaga w ochronie srodowiska.

- Akumulatory i baterie zawieraja substancje
szkodliwe dla $rodowiska naturalnego. Przed
wyrzuceniem |lub oddaniem urzadzenia do punktu
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zbidrki surowcdw wtdrnych nalezy pamietac o ich
wyjeciu. Akumulatory i baterie nalezy wyrzucac

w wyznaczonych punktach zbidrki surowcéw
wtdrnych. W przypadku problemdw z wyjeciem
akumulatora lub baterii urzadzenie mozna
dostarczy¢ do centrum serwisowego firmy Philips,
ktdrego pracownicy wyjma i usuna akumulator
lub baterie w sposéb bezpieczny dla Srodowiska
naturalnego.

Usuwanie akumulatorow i baterii

Wyrzuci¢ mozna tylko catkowicie wyczerpany
akumulator.

Wyjmij wtyczke zasilacza z gniazda
elektrycznego i odfacz golarke od zasilacza.

Pozostaw golarke wiaczona, az do wyczerpania
sig akumulatora. Odkrec sruby i otworz
golarke.

Odkrec dwie sruby w komorze na wiosy.

Odkreé trzy $ruby modutu zasilajacego.

Odegnij na boki 4 haczyki (1), aby wyja¢ modut
zasilajacy (2).

Nalezy zachowa¢ ostroznos¢, gdyz haczyki sa bardzo

ostre.
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B Wyjmij modut zasilajacy za pomoca $rubokretu.

Wyjmij akumulator.
Nalezy zachowac ostroznos¢, gdyz styki akumulatora
sg bardzo ostre.

Nie wolno podtaczac golarki do sieci elektrycznej
po wyjeciu akumulatora.

Gwarancja i serwis

W razie jakichkolwiek pytan lub problemdw
prosimy odwiedzi¢ nasza strong internetowa
www.philips.com lub skontaktowac sie z Centrum
Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu
znajduje sie w ulotce gwarancyjnej). Jesli w kraju
zamieszkania nie ma takiego Centrum, o pomoc
nalezy zwrdci¢ sie do sprzedawcy produktdw firmy
Philips lub do Dziatu Obstugi Klienta firmy Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

Ograniczenia gwarancji

Glowice golace (nozyki i ostonki) sg objete
warunkami gwarancji miedzynarodowej, poniewaz
ulegaja zuzyciu.

Rozwiazywanie problemow

Zmniejszona skutecznos¢ golenia

- Przyczyna 1: Gtowice golace sa zabrudzone.
Golarka nie byfa ptukana wystarczajaco dtugo lub
woda byta niedostatecznie goraca.

Przed goleniem doktadnie wyczys¢ golarke. Patrz

rozdziat,,Czyszczenie i konserwacja”.

- Przyczyna 2: Diugie wioski blokuja gtowice golace.

Wyczys¢ nozyki i ostonki za pomoca dotaczonej

szczoteczki. Patrz rozdziat ,,Czyszczenie |
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konserwacja”, cze$¢ ,,Czyszczenie co szes¢ miesiecy:

gtowice golace”.

- Przyczyna 3: Gtowice golace sa uszkodzone lub
zuzyte.

Wymien glowice golace. Patrz rozdziat ,,Wymiana”.

Golarka nie dziata po nacisnigciu wytacznika.

- Przyczyna 1: Akumulator jest rozladowany.

Nataduj akumulator. Patrz rozdziat , £adowanie”.

- Przyczyna 2: Urzadzenie nie jest podfaczone do
sieci elektrycznej.

Podtacz zasilacz sieciowy do gniazdka elektrycznego.

Element golacy odtaczyt sie od golarki.

- Element golacy zostat nieprawidtowo zatozony.

- Jedli element golacy odtaczyt sie od golarki, mozesz
fatwo zatozy¢ go z powrotem, wiktadajac zawias w
szczeling w krawedzi komory na wiosy i dociskajac
element golacy do oporu, az zablokuje sie na
swoim miejscu (ustyszysz , klikniecie™).
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Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si pastrati-|

pentru consultare ulterioara.

- Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane

(inclusiv copii) care au capacitdti fizice, mentale sau

senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienta

si cunostinte, cu exceptia cazului In care sunt

supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea

aparatului de cdtre o persoana responsabild
pentru siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca

cu aparatul.

- Folositi doar incarcatorul furnizat.

- Incdrcatorul transforma tensiunea de 100-240

volti intr-o tensiune sub 24 volti.

Incarcatorul contine un transformator. Nu fncercati

sa Tnlocuiti incarcatorul cu alt stecher, pentru a

evita provocarea unor accidente.

Nu folositi un incdrcator deteriorat.

Daca incarcatorul se deterioreazd, inlocuiti-|

intotdeauna cu unul original pentru a evita orice

accident.

- Bvitati contactul Incarcatorului cu apa.

Incarcati si pastrati aparatul la o temperatura

cuprinsa intre 15°C si 35°C.

Nu introduceti suportul de incarcare Tn apa si nici

nu-| clatiti la robinet.

Nu Tncarcati aparatul intr-o husd inchisa.

Scoateti intotdeauna stecherul din prizd Thainte de

a curdta aparatul.

- Aparatul corespunde normelor de securitate
internationale IEC si poate fi curdtat sub jet de
apa.

Aveti grijd ca apa sd nu fie foarte fierbinte, pentru a

nu va frige.
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- Aparatul nu trebuie utilizat pentru a va barbieri
n dus.
- Nu scufundati aparatul in apa.

- Atunci cand clatiti aparatul, este posibil ca apa
sd curgd prin partea inferioard. Acest lucru este
normal si nu este periculos, deoarece toate
componentele electronice sunt inchise etans ntr-
un compartiment din interiorul aparatului.

- Nivel de zgomot: Lc = 60 dB [A]

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respectd toate standardele
referitoare la cAmpuri electromagnetice (EMF). Daca
este manevrat corespunzdtor si in conformitate cu
instructiunile din acest manual, aparatul este sigur
conform dovezilor stiintifice disponibile n prezent.

Asigurati-va cd aparatul este oprit fnainte de a
incepe Tncdrcarea.

Incarcarea dureaza cca. 1 ord.

Puteti folosi aparatul fard sa-| incarcati, conectandu-|
la priza.

Indicatii de incarcare

Incarcare
D Atunci cind aparatul de barbierit se incarcd, ledul
de incarcare lumineaza verde continuu.
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Baterie complet incarcata

D Atunci cind bateria este complet incarcata,
ledul din partea superioara lumineaza verde
intermitent.

Baterie descarcata (numai pentru HQ8150)

D Atunci cand bateria este descarcata, ledul
inferior lumineaza rosu.

Cand opriti aparatul de barbierit, acest led clipeste

de cateva ori.

Perioada de functionare fara cablu

Aparatul poate functiona timp de 55 de minute dacd
bateria a fost complet incdrcata.

Incarcarea aparatului

Numai pentru HQ8150: Incarcati aparatul atunci
cand ledul inferior lumineaza rosu.

Nu incarcati aparatul intr-o husa inchisa.
Introduceti fisa in aparatul de barbierit.
Introduceti incarcatorul in priza.

Cand bateria este complet incircata, scoateti
incarcatorul din priza si fisa din aparat.

Suport de incarcare

De asemenea, puteti incarca aparatul pe suportul de

Tncdrcare, dacd este furnizat.

D Pozitionati corect aparatul de barbierit pe
suportul de incarcare conectat la priza.
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D Ridicati aparatul de barbierit de pe suport fard
a-l inclina.

Utilizarea aparatului

Radere

Porniti aparatul de barbierit apasand butonul
Pornit/Oprit o singura data.
D Lumina albastra din jurul butonului Pornit/Oprit
indica faptul ca aparatul functioneaza.

Faceti rapid miscari drepte si circulare cu

= 19 capetele de barbierire pe suprafata pielii.
h,f’ - Barbierirea pe o piele uscatd asigura cele mai bune
' rezultate.
i - Pielea dvs. ar putea necesita 2-3 saptamani pana sa
se obisnuiascd cu sistemul de barbierit Philips.
Opriti aparatul de birbierit apisand butonul
Pornit/Oprit o singura data.
D Lumina albastra din jurul butonului Pornit/Oprit
se va stinge.
‘ Curatati aparatul de barbierit (vezi capitolul
Curatare si intretinere).
Puneti capacul de protectie pe aparat dupa
/8

utilizare pentru a evita deteriorarea acestuia.

Tunderea

Pentru ingrijirea perciunilor si a mustdtii.
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Deschideti dispozitivul de tundere impingand
butonul n jos.

Dispozitivul de tundere poate fi activat in timp ce

motorul functioneaza.

Inchideti dispozitivul de tundere (clic).

Curatare si intretinere

O curdtare regulatd asigurd cele mai bune rezultate
de barbierire.

Tn mod normal, curitati aparatul de barbierit si
compartimentul de colectare a pdrului clatindu-le cu
apa caldd dupa fiecare utilizare.

Aveti grija ca apa sa nu fie foarte fierbinte, pentru
a nu va frige.

Notd:Atunci cdnd clatiti aparatul, este posibil ca apa sd
curgd prin partea inferioard. Acest lucru este normal si
nepericulos.

in fiecare zi: Unitatea de birbierire si
compartimentul pentru par

Opriti aparatul, scoateti incarcatorul din priza
si fisa din aparat.
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Apisati butonul de decuplare pentru a
deschide unitatea de barbierire.

Curitati unitatea de barbierire si
compartimentul de colectare a parului clatindu-
le cu apa calda de la robinet.

- Curatati atat interiorul, cat si exteriorul unitatii de
barbierire.

Inchideti unitatea si scuturati apa in exces.

Nu stergeti niciodata unitatea cu un prosop sau un
servetel, deoarece ati putea deteriora capetele.

Deschideti din nou unitatea de barbierire si

lasati-o deschisa pentru a se usca complet.
Puteti curdta compartimentul pentru par fara apd
folosind peria furnizata.

O data la sase luni: Capetele de barbierire

Deschideti unitatea de birbierire, risuciti
siguranta n sens invers acelor de ceasornic (1)
si scoateti cadrul de sustinere (2).
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Curatati cutitele si sitele de protectie cu
periuta furnizata.

Cutitele si sitele de protectie sunt pereche, de

aceea curdtati pe rand cate un set. Dacd amestecati

din greseald cutitele si sitele, s-ar putea sd dureze

cateva saptamani pand ce aparatul va tdia din nou la

performanta optima anterioard.

Reintroduceti capetele de barbierit in unitatea
de barbierire. Reintroduceti cadrul de sustinere
si rasuciti siguranta in sensul acelor de
ceasornic.

inchideti unitatea de birbierire.

Dispozitiv de tundere

Curdtati dispozitivul de tundere de fiecare datd cand
il folositi.

Opriti aparatul, scoateti incircitorul din prizi
si fisa din aparat.

Curatati dispozitivul de tundere cu ajutorul
periutei furnizate.

Ungeti dintii dispozitivului de tundere cu putin
ulei pentru masina de cusut o data la sase luni.

Suport de incarcare

Puteti curdata suportul de Tncarcare cu o carpa
umeda.
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Depozitarea

Acoperiti aparatul de barbierit cu capacul de
protectie pentru a preveni deteriorarea.

Aparatul poate fi depozitat in husa inclusa.

Aparatul poate fi stocat si in suportul de
ncdrcare, daca acesta este furnizat.

Tnlocuiti capetele de birbierire o dati la doi ani
pentru rezultate optime.

Inlocuiti capetele de barbierire deteriorate sau uzate
doar cu capete de barbierire Philips HQ9.

Notd: Nu amestecati cutitele si sitele de protectie,
pentru a asigura performante optime.

Opriti aparatul, scoateti incarcatorul din priza
si fisa din aparat.

Apasati butonul de decuplare pentru a
deschide unitatea de barbierire.

Rasuciti siguranta in sens invers acelor de
ceasornic (1) si scoateti cadrul de sustinere (2).

Tndepértagi capetele uzate si introduceti capete
noi. Reintroduceti cadrul de sustinere in
aparat si rasuciti siguranta in sensul acelor de
ceasornic.
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Aveti grija sa potriviti corect capetele de barbierire
n nisele corespunzatoare.

inchideti unitatea de birbierire.

Sunt disponibile urmdtoarele accesorii:

- Tncarcator HQ8500/HQ8000

- Capete de bdrbierire Philips HQ9.

- Pulverizator de curdtare Philips HQ110 pentru
capete de barbierire.

- Cablu pentru masind HQ8010.

Protectia mediului

- Nu aruncati aparatul impreund cu gunoiul menajer
la sfarsitul duratei de functionare, ci predati-I la
un punct de colectare autorizat pentru reciclare.
Tn acest fel, veti ajuta la protejarea mediului
inconjurdtor.

- Bateria refncdrcabild integratd contine substante
care pot polua mediul. Scoateti intotdeauna
bateria Tnainte de a scoate din uz aparatul si de
a-l preda la un centru de colectare oficial. Predati
bateria la un punct de colectare oficial pentru
baterii. Daca nu reusiti sd scoateti bateria, puteti
duce aparatul la un centru de service Philips.
Personalul de la acest centru va indeparta bateria
si 0 va recicla Tn conformitate cu normele de
protectie a mediului.

Reciclarea bateriei

Scoateti bateria doar cind este complet descarcata.

Scoateti incircatorul din prizi si fisa de
conectare din aparat.
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Lisati aparatul si functioneze pani cand se
opreste si demontati cele doua suruburi de pe
spatele aparatului.

Demontati suruburile din compartimentul
pentru par.

Demontati suruburile din compartimentul
motorului.

Indoiti cele patru bride spre exterior (1),

pentru a extrage compartimentul motor (2).
Aceasta operatie necesita atentie sporitd, deoarece
bridele sunt foarte ascutite.

A indepirtati capacul compartimentului motor cu
o surubelnita.

Scoateti bateria.
Aceasta operatie necesitd atentie sporitd, deoarece
benzile de contact ale bateriei sunt foarte ascutite.

Nu conectati aparatul de barbierit la priza dupa ce
ati scos bateria.
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Garantie si service

Pentru informatii suplimentare sau in cazul

aparitiei altor probleme, va rugam sa vizitati

site-ul Philips www.philips.com sau sd contactati
centrul de asistenta pentru clienti Philips din tara
dvs. (veti gasi numarul de telefon in brosura de
garantie internationald). Dacd in tara dvs. nu exista
un astfel de centru, contactati furnizorul dvs. Philips
sau Departamentul de Service din cadrul Philips
Domestic Appliances and Personal Care.

Restrictii de garantie

Capetele de ras (cutitele si sitele) nu sunt acoperite
de garantia internationald, deoarece sunt considerate
consumabile.

Depanare

Performante reduse la barbierire

- Cauza 1: Capetele de bdrbierire sunt murdare.
Aparatul nu a fost clatit de foarte mult timp sau
apa pentru cldtire nu a fost suficient de calda.

Curdtati bine aparatul fnainte de a continua

barbierirea (vezi capitolul Curdtare si intretinere).

- Cauza 2: Fire lungi de par blocheaza capetele de
barbierire.

Curdtati cutitele si sitele de protectie cu periuta

furnizatd. (vezi capitolul Curdtare si intretinere,

sectiunea O data la sase luni: Capetele de barbierire).

- Cauza 3: Capetele de barbierire sunt deteriorate
sau uzate.

Tnlocuiti capetele de birbierire (vezi capitolul

Tnlocuire).

Aparatul de birbierit nu functioneazi cand
butonul Pornit/Oprit este apasat.
- Cauza 1: Bateria este descdrcata.
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Reincdrcati bateria (vezi capitolul Incarcare).
- Cauza 2: Aparatul nu este conectat la priza.
Introduceti incdrcatorul in priza.

Unitatea de barbierire s-a desprins.
- Unitatea de barbierire nu a fost corect pozitionatd.
- Dacd unitatea de barbierire se desprinde
de aparat, o puteti monta la loc cu usurintd,
introducand partea proeminentd in fanta de
pe marginea compartimentului pentru par si
impingand-o pana la fixare (clic).
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Ao Havana sKcnAyaTaumm Nprbopa BH1UMAaTEALHO
O3HaKOMbTECh C HaCTOSALLIMM PYKOBOACTBOM W
COXPaHUTE €ro AA AAAbHEMLLErO UCMIOAb30BAHMS B
KayecTse CrpaBOYHOrO MaTepuana.

- AaHHbIM Nprbop He npeaHasHadeH AAs
MCNOAB30BaHMA AMLIAMM (BKAIOYAA AeTel)

C OrpaHNYEeHHbIMK BO3MOXHOCTAMM

CEHCOPHOW CUCTEMBI MAWM OrPaHUYEHHbIMM
MHTEAAEKTYAABHBIMU BO3MOXHOCTAMY, &

TaK e AVLaMK C HEAOCTATOUHbIM OMbITOM

1 3HAHUAMM, KPOME CAYHAEB KOHTPOAS MAU
MHCTPYKTVPOBAHMA MO BOMPOCaM MCMOAL30OBaHMS
nprbopa co CTOPOHbI AWLL, OTBETCTBEHHbIX 3a X
6e30MacHOCTb.

- He nossoasiiTe AeTAM 1rpaTh ¢ MpUOOPOM.

- VIcnoAb3yiTe TOABKO CETEBYIO BUAKY,
MOCTaBAAEMYIO B KOMTAEKTE.

- AAanTep BUAKKM SAEKTPOMMTaHWS NpeobpasyeT
HanpsikeHue 220-240 BoAbT A0 Be3onacHoro
HaNpPsKEHUA HUKe 24 BOABT.

- Buaka anekTponuTaHms coaepKmT asantep. He
NPOK3BOAWTE 3aMEHY OPUIMHAABHOM BUAKM Ha
KaKylo-Anbo APYryio. DTO MOXET MPUBECTU K
OMaCHBIM MOCAEACTBUAM.

- He noAb3yiiTech NOBPEKAEHHOW BUAKOM
IAEKTPOMUTAHMA.

- B cayvae noepexaeHWa ceTeBoM BUAKM-asanTepa
3aMeHANTE €€ TOALKO OPUMMHAALHOW BUAKOM-
asanTepom, UTobbl obecneunTb besonacHyio
3KCNAYaTaLmio npubopa.

- VBeANTECh, YTO BUAKA SASKTPOMMTAHUSA Cyxas.

- 3apsiaka 1 xpaHeHve Nprubopa AOAKHDI
npomssoanTCa Npu Temnepatype oT 15°C a0
35°C.
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- 3anpeLlaeTcs norpy»aTb 3apsAHOE YCTPOMCTBO B
BOAY, @ TaKKe MPOMBIBATb €ro NoA CTPYEN BOADI.

- He noasapskaniTe akKyMyASTOp, He BblHYB
IAEKTPOOPUTBY M3 YEXA.

- [Npexxae yeM NpOMbIBaTb SAEKTPOOPUTBY NOA
CTPYe BOABI, OTKAIOUMTE ee OT IAEKTPOCETH.

- [1prbop cOOTBETCTBYET MEXAYHAPOAHOMY
CTaHARPTY TexHukn besonacHocTu [EC. Ero
MO>HO MPOMbIBaTb MOA, CTPYEN BOAbI.

CobAoaaiTe OCTOPOXKHOCTb MpU ObpalLeHMn C

ropsuei Boaow. [lpoepsiiTe TemMnepaTypy BOAb,

4TOBbI M36EXaTh OXKOrOB.

- DTy OpUTBY MOXXHO NPOMbIBATbL MOA CTPYe
BOAbI, HO OHa He MPUroAHa AAA MCTIOAb30BAHMA
B Aylle.

- 3anpeLiaeTcs norpy»aTb OpUTBY B BOAY.

- [pu npoMmbiBaHKK BPKTBbI U3 THE3AR LITEKEPa
MOXET BbITEKaTb BOAA. DTO HOPMAABHO M He
NPEACTABAAET OMacHOCTY MPK NCMIOAL30BaHMM
6pUTBBI, TaK KaK SAEKTPOIAEMEHTbI PACMOAOKEHDI
B rEPMETUYHOM BKAAAbILIE BHYTPU OPUTBSI.

- VposeHb Wwyma: Lc = 60 Ab (A)

DAeKTpoMarHuTHble noasa (SMI)

AanHoe ycTporicteo Philips cooTseTcTayeT
CTaHAGPTaM MO SAEKTPOMArHUTHBIM MOAAM

(DMTT). [Mpur NpaBrAbHOM OOpaLLEHMIN COrAACHO
MHCTPYKUMSM, NPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE
MOAb30BaTEAS, MPUMEHEHWE YCTPOMCTBA He30MacHoO
B COOTBETCTBMM C COBPEMEHHBIMM HayYHbIMM
AQHHBIMM,
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[Mepea TeM, Kak HauaTb 3apsAKY aKKYMYAATOPa,
ybeAUTECH, UTO NMPUOOP BBIKAIOYEH.

3apsiaKa akKyMyASTOpa 3aHMMaeT okoao T vaca.
Takxe MOXKHO OpUTbCA BE3 3aPAAKM aKKYMYASTOPA,
MOAKAIOUMB MPUGOP K SAEKTPOCETU,

UnamuKaumna 3apasKu

3apsaaKa
D Mpu 3apsaKe aKKyMyASTOpa SAEKTPOGPUTEDI
3aropaeTcsi 3eAeHbIN MHAMKATOP.

AKKYMYAATOP MOAHOCTbIO 3apsXKeH

D Koraa akKyMyASITOp MOAHOCTbIO 3apsiXKeH,
MUraeT 3eAeHbl UHAMKATOP B BEPXHEH YacTu
6pUTBbI.

AKKYMyAATOp pa3psi>KeH (TOABKO AAfA

moaean HQ8150)

D IMpu paspsiake akKyMyAsiTOpa 3aropaeTcs
PaCMOAOXKEHHbBIN B HUXHEN YacTh
3AeKTPOOPUTBbI KPaCHbIN MHAMKATOP.

['1pV1 BEIKAIOYEHWM SAEKTPOOPUTBEI 3TOT MHAMKATOP

elle HECKOABKO pa3 MUrHeT.

Bpemsa aBTOHOMHOro 6puThA

[OAHOCTBIO 3apsKEHHbIN aKKYMYASTOP GpUTBbI
obecrneurBaeT A0 55 MUHYT aBTOHOMHOIrO GPUTBS.

3apsaAKa aKKyMyAsaTOpa

Tonbko ana Moaean HQB8150: Ecam ropuT
PACMOAOXEHHBIN B HKHEN YaCTW SAEKTPOOPUTBbI
KpacHbIi MHAMKATOP, 3apSANTE aKKYMYASTOP.

He noasapsixaiiTe akKyMyAsITOp, HE BbIHYB
3AEKTPOOPUTBY U3 YEXAQ.
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%
MoAKAIOUMTE LITEKep LWHYpPa K 3AeKTpobpuTBe.
MoAKAIOUMTE CeTEBYIO BUAKY K po3eTKe
‘ 3AEKTPOCEeTH.
MocAe NOAHOM 3apsAAKM aKKYMYASTOPa BblHbTE

CeTeBYIO BUAKY M3 PO3ETKU U OTKAIOUUTE
LUTEKEP LUHYPa OT SAEKTPOOPUTBBI.

3apaAHOe YyCTPOMUCTBO

YT00bbl 3apAANTE SAEKTPOOPUTBY, MOXKHO TaKKe

2 YCTaHOBMWTb €€ B 3aPAAHOE YCTPOMCTBO, ECAV OHO
- ) BXOAMT B KOMMAEKT MOCTaBKM.
: D MpaBuAbHO ycTaHaBAMBaTE SAEKTPOGPUTBY

B MOAKAIOYEHHOE K DAEKTPOCETU 3apsiAHOe
YCTPOMCTBO.

D CHumaiTe 3AeKTPOGPUTBY C 3apsIAHOTO
YCTPOWCTBA, He HaKAOHSS ee.

Ucnoab3oBaHue npubopa

Bpurtbe

BkAlOUMTE 3AEKTPOBPUTBY, HaXKAB KHOTKY
BKAIOYEHUSA | BbIKAIOUYEHMUS.
D BkatovaeTcs roAybas NOACBETKA BOKPYr KHOMKM
BKAIOYEHMS | BBIKAIOYEHMS, YTO CBUAETEALCTBYET
0 paboTe 3AEKTPOABUraTEAS.
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BbicTpo nepemeluaiiTe GpUTBEHHDBIE FTOAOBKM
Mo KO)XXe, COBepLUast KaK NMpsMble, TaK U
KPYroBble ABMXKEHMSI.

- Havayuwie pesyabTaTbl 6pUTbA AOCTUrAIOTCS

MpK Cyxon KoXe.
- Aas apanTaumm K b6puTeeHHon cucteme Philips
BaLLIEM KOXe MOXET noTpeboBaTbcs 2-3 HEAEAM.

BkAlouMTE 3A€KTPOBPUTBY, HaXKaB KHOMKY
BKAIOYEHMS | BbIKAIOYEHMUS.
D BkatouaeTcsi roaybasi NTOACBETKA BOKPYF KHOMKM
BKAIOYEHUS |/ BBIKAIOYEHWS.

Ouunctute 6puTBY (CM. pasaeA “Oumnctka u
yxoa”).

MocAe ncnoAb3oBaHMsi SAEKTPOOPUTBbI
HAAEBaMTE HAa HEE 3aALLMUTHBIN KOAMAYOK AAS
NMpeAOTBPALLLEHUS MOBPEXAEHUM.

MoapaBHMBaHue

,A'/\F! MOAPaBHVBAHMA BUCKOB 1 YXOAQ 3a yCaMi.

OTKpoWiTe TPUMMEP, CABUHYB MOA3YHOK BHU3.
TpuMMep paboTaeT npu BKAIOUEHHOM bpuTBe.

3akpoiiTe TpUMMep (AOAXKEH MPO3BYYaTb
LLLEAYOK).
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YucrtKa n 06cAy>kMBaHHne

PeryaspHas uncTka obecneymBaeT Ayulve
PE3yAbTATbI OPUTHS.

OO6bIYHbIN CNOCO6 OUMCTKM Nprbopa — 3TO
MPOMbIBKa ropsei BoAOW 6pUTBEHHOIO BAOKA 1
OTCeKa AAT BOAOC MOCAE KXKAOTO BPUTHS.

CobAoaanTe OCTOPOXXHOCTb Mpu obpaleHum ¢
ropsiyeit Boaol. [poeepsitTe TeMnepaTypy BOAbI,
4YTObbI M36EXKaTh OXKOrOoB.

[pumedarme. TMpu npombisaHum 6pumBabI U3 rHe3ga
LmeKepa MoKkem Bbimekams Bogd. 5mo HOPMAAbHO
1 He npegcmasAasiem onacHOCMU gAsi UCNOAb30BAHMS
6pumsei.

E>keAHEBHO: GpMTBEHHbIN GAOK M OTCEK AAA
BOAOC

BbIkAIOUMTE 3AEKTPOBPUTBY, BbIHBTE CETEBYIO
BUAKY M3 PO3ETKM SAEKTPOCETU U OTCOCAMHUTE
LUTEKEPp LUHYpa OT 3AEKTPOOPUTBBI.

OTKpoiTe GpUTBEHHDIN BAOK, HaXKaB KHOMKY
OTKpbIBaHMA.

OuncTUTE BPUTBEHHBINM BAOK M OTCEK AAS
BOAOC, MPOMbIB UX MOA CTPY&it ropsiueil BOAbI.

- He 3abyabTe 0UMCTUTD HE TOABKO BHELIHIOK
NOBEPXHOCTb BPUTBEHHOTO BAOKA, HO U
BHYTPEHHIOIO.

3aKpoiiTe GpUTBEHHbIN BAOK U CTPAXHUTE
BOAY.
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3anpeLuaeTcs BbITUpaTh GpUTBEHHDIN BAOK
MOAOTEHLLEM MAM CaadeTKoW. DTO MoXKeT
NMoBpeAUTb GPUTBEHHbIE TOAOBKM.

CHoBa oTKpoiTe 6puTBeHHbIN 6A0K. OcTaBbTe

€ro OTKpbITbIM AASl TOAHOTO BbIChIXaHMS.
MOMHO OUMCTUTL OTCEK AAA BOAOC 6e3
MPUMEHEHMS BOABI, MOAB3YSACH BXOASLLEN B
KOMMAEKT LLETOUKO.

Ka)KAble 6 mecaueB: 6PMTBeHHbIe FOAOBKH

OTKpoliTe 6pUTBEHHDIN BAOK, MOBEpPHUTE
¢$uKcaTop NPOTUB HYacoBom cTpeAku (1) u
CHUMWTE KPEnexHyio pamky (2).

OuncTuTe BpawatoLLMecs U HEMOABUXKHbIE
HOXMU, MOAb3YSICb BXOASILLEN B KOMMAEKT
LLETOYKOM.

He ounwiarniTe oaAHOBpeMeHHO boAee OAHOM Mapebl

HOXeM, MOCKOABKY BPaLLAIOLLMICA U HEMOABVKHbIN

HOMW KXKAOM Mapbl MpUrHaHbl APYT K APYTY.

EcAn BBl cAyYaliHO nepenyTaeTe HOXM, TO MOXET

NoTPeboBaTLCH HECKOABKO HEAEAb AAA TOTO, YTOObI

BOCCTaHOBWTb OMTUMAAbHbIE XapaKTEPUCTMKM

6puTbS.

BcTaBbTe 6pUTBEHHbIE FOAOBKU B BPUTBEHHbIN
6AOK. YCTaHOBUTE KPEMEXHYIO PaMKy B
6puTBEHHbIN BAOK U MOBEpHUTE ¢puKcaTop Mo
YacOBOM CTPEeAKe.

3akpoitTe GpUTBEHHDBIN GAOK.
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Tpummep

OunanTe TpUMMEP NMOCAE KXKAOTO
MCMOAL30BaHMA.

BbIkAIOUMTE 3AEKTPOBPUTBY, BbIHBTE CETEBYIO
BMAKY U3 PO3ETKM SAEKTPOCETU U OTCOEANHUTE
LUTEKEp LUHYpa OT SAEKTPOOPUTBBI.

OuuLuaitTe TPUMMEP, MOAB3YSICb BXOASLLLEN B
KOMIMAEKT LLLETOUYKOM.

CmasbiBaiiTe 3y6Libl TPMMMEpa KarAeit
LIBEIHOrO MaCcAa KaXKAbIE LIECTb MECSILLEB.

3apaaHOe yCTPOUCTBO

3apsAHOEe YCTPOMCTBO MOYHO OUMCTUTD BARXKHOW
TKaHbIO.

XpaHeHHne

AAs NpeAOTBpaLLEHUS MOBPEXAEHUIA

3 HaAeBalTe Ha SAeKTPOOPUTBY 3aLLMTHBIN
KOAMa4oK.
BpuTBY MOXKHO XpaHUTb B GyTASIpe, BXOASLLLEM
~ B KOMMAEKT MOCTaBKMU.

BpuTBY MOXKHO XPaHWUTb, yCTAHOBMB ee Ha
3 3apsIAHOE YCTPOWCTBO, ECAU OHO BXOAMT B
KOMIMAEKT MoCTaBKM npubopa.
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AN AOCTVKEHWUSA OMTUMAABHBIX PE3YABTATOB
6pUTbA MPOM3BOAMTE 3aMeHy GPUTBEHHbIX FTOAOBOK
KaXXAble ABA roaQ.

[TOBPEXAEHHbIE AW M3HOLIEHHbIE OPUTBEHHbIE
FOAOBKM CAGAYET 3aMEHATb TOABKO OPUTBEHHBIMM
ronoskamm HQ9 Philips.

[pumedarme. Ymobbi obecnednms HanAyLLyio
babomy 6pumsei, He MeHsIMe Mecmamm
BPALLAIOLLMECS M HENOGBUIKHBIE HOXKM.

BbIkAlOUMTE 3AEKTPOBPUTBY, BbIHLTE CETEBYIO
BUAKY M3 PO3ETKU SAEKTPOCETU U OTCOEAMHUTE
LUTEKEP LUHYPa OT SAEKTPOOPUTBBI.

) OTKpoiTe 6pUTBEHHDBIN BAOK, HaXKaB KHOMKY

OTKPbIBaHUA.

MoeepHuTe pUKcaTOp NPOTUB YaCOBOW
cTpeAkM (1) U CHUMUTE KpenexHyio pamKy (2).

M3BAeKkUTe GpUTBEHHbIE FOAOBKM U3
6pHUTBEHHOrO 6AOKa UM YCTaHOBUTE HOBbIE.
YCTaHOBUTE KPEMEXHYIO PaMKy B GPUTBEHHbIN
6AOK U MoBepHUTE GpUKCATOP MO YaCOBOM
CTpeAke.

y6eAMTer, YTO BbICTYMbI 6pMTBeHHbIX FOAOBOK
TOYHO COBMAAAKOT C COOTBETCTBYOLWUMU MNa3aMU.

3akpoiTe GpUTBEHHBIN BAOK.

B npoaaxe MmeloTcs cAeAyloLMe MPUHAAASKHOCTUL:

- Ceteas sunaka HQ8500/HQ8000.

- bBbpwTeerHble roroskmn HQI Philips.

- MucTAwmn cnpert AAa 6pUTBEHHBIX TOAOBOK
HQ110 Philips.
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- ABTOMOBWABHBIN WHYp nMuTaHns HQB8010.

3almnTa OKpy>KaloLLLEeN CPEADI

- [Nocae oKkoHuYaHMA cpoKa CAY»KObI
He BblOpacsbiBaliTe MpUbOp BMeCTe C
GbiToBbIMK OTXOAMM. [lepeaariTe ero B
CNELMAAM3NPOBAHHDIN NMYHKT AAA AdAbHENLEN
yTUAM3aLMK. DTM Bbl nomorkeTe 3aumTnTh
OKPY>KaIOLLIO CPeAy.

- AKKYMYAATOP COAEPXMT BELLECTBA,
3arpssHsioLLMe OKpY»KaloLLyio cpeay. [locae
OKOHYaHWsA CpOKa CAY»KObI Mprbopa u
nepeAayn ero AAA YTUAM3ALMM, aKKyMYAATOP
HEOOXOAMMO M3BAEUL. AKKYMYASTOP CAEAYET
YTUAM3MPOBATb B CMELIMAAMZMPOBAHHBIX MYyHKTaX.
EcAv npu m13BAEUEHNUM aKKYMYASTOPE BO3HMKAM
3aTPyAHEHWs!, MOXHO MepeAaTb Nprbop B
cepBucHbIn LeHTp Philips, rae akkymyasTop
M3BAEKYT M YTUAMBMPYIOT 6E30MacHbIM AAS
OKPY’KaIOLLIe CPeAbl CTOCOBOM.

YTuAusaums akKkyMyAaTopa

Mepea n3BA€UEHMEM aKKYMYASTOP AOAXKEH bbITb
MOAHOCTbIO Pa3psiXKeH.

BbiHbTe ceTeBylo BUAKY U3 pO3ETKM
JAEKTPOCETU U OTCOEAUHUTE LUTEKEP LUHYpa
OT 3AeKTPOGPUTBbI.

MocAe TOro, Kak 3Heprus akKKyMyASTOpOB
3AeKTpO6pUTBbI ByAeT BbipaboTaHa, u npubop
MOAHOCTbLIO OCTAHOBUTCS, OTBUHTUTE ABA
BWMHTa Ha 3aAHEN CTOpoHe 6pUTBBbI.
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OTBUHTUTE ABA BUHTA B OTCEKE AAS BOAOC.

g OTBUHTUTE TPU BUHTA Ha 6AOKe NuUTaHUA.

(1]
’0’

OTorHuTe B cTOpoHbl 4 60KOBbIX 3axKKMa (1)
AASl TOTO, YTOObI M3BAEYb BAOK NMUTaHMSA (2).
ByAbTe OCTOPOXHbI - 38XKMMbl O4eHb OCTPbIE.

A C nomowbio oTBEpTKM CHUMMTE KPbILIKY
6AOKa NUTaHUA.

M3BAEKMTE aKKyMyAATOP.
ByAbTe OCTOPOXHbI - KOHTaKTHbIE MOAOCHI
aKKyMyAATOPa O4eHb OCTPbIe.

He noakAiovaiiTe NpubOp K 3AEKTPOCETH MOCAE
TOro, KaK aKKyMYyAATOP ObIA M3BACUEH.

FapaHTma n O6CAY)KHB3HMe

AAS MOAYUEHMS AOTIOAHUTEABHON MHPOPMALMM
WAM B CAyYae BO3HUKHOBEHMS NPObAEM 3aiamMTe
Ha Beb-calT www.philips.ru nan obpatuTecs
B LleHTp noaaep»kun nokynateaen B Bawen
cTpaHe (Homep TeaedoHa LieHTpa yKasaH Ha
rapaHTUMHOM TaAoHe). EcAM NoAOOHBIN LieHTp B
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Bawen cTpaHe oTcyTcTBYeT, 0bpaTuTech B Baly
MECTHYlO Toprosyio opraHusauumio Philips nan 8
OTAEA MOAAEPXKKM MOKyrnaTeAer komnaHmu Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

OrpaHuyeHne AeNCTBUA FrapaHTUK

AelcTBrEe MEXAYHAPOAHOM rapaHTin He
PacnpOCTPaHSAETCH Ha OPUTBEHHbIE TOAOBKM
(BpaLLaiolMecs 1 HEMOABWMXKHbIE HOXM), TaK KaK OHM
MOABEPXEHbI M3HOCY.

Mouck un ycTpaHeHue HeMCnpaBHOCTeﬁ

YxyAlleH1e KavecTBa 6puThbs.

- [prynHa 1: 3arpA3HUANCE OPUTBEHHDBIE FTOAOBKM.
BpuTBY MpOMbIBaAM HEAOCTATOUHO AOATO MAM
HEAOCTaTOUYHO ropsYert BOAOM.

[Nepea TeM Kak MPOAOAKMTL OPUTLE, TLIATEABHO

ouncTuTe 3AekTpobpuTBy. CM. pasaen OumncTka

YXOA.

- [puinHa 2: 6pUTBEHHbIE FOAOBKM 3abUTbI
ANHHBIMU BOAOCaMM.

QuuncTUTe BpaLLAIOWMECA U HEMOABVMKHBIE HOXMY,

MOAB3YACh BXOAALLEN B KOMIAEKT KUCTOUKOM. CM.

pasaen Kaaple 6 MecsLes: OpUTBEHHbIE TOAOBKM

- [pnurHa 3: 6pUTBEHHbBIE TOAOBKM MOBPEXAEHDI
VAU MU3HOLLIEHbI.

3ameHunTe bpuTBeHHble roroBKK. CM. pasaen 3ameHa.

Mpu HaXKaTUM KHOMKM BKAKOUEHUS /
BbIKAIOYEHUS SAEKTPOBPUTBA He paboTaeT.

- [puurHa T:aKKYMYASTOP PaspsiKeH.

3apsanTe akkymyasTop. CM. raaBy ‘3apsaka’.

- [pnumHa 2: nprbop He MOAKAIOYEH K
IAEKTPOCETM.

[MOAKAIOUMTE CETEBYIO BUAKY K PO3ETKE

SAEKTPOCETU.
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BpuTBEHHbIM BAOK OTCOEAUHMACS OT

3AEKTPOGPUTBBI.

- BpuTBEHHBIN BAOK YCTaHOBAEH HEMPABUABHO.

- Ecan npowzowno oTcoeamHeHe GpUTBEHHOrO
6AOKa OT IAEKTPOOPHTBBI, Bbl MOXETE MPOCTO
NOCTaBUTb €r0 Ha MECTO, BCTABMB LUAPHYMP B
NPOPE3b Ha Kpalo OTCEKa AASt BOAOC, U HAAABMB
Ha BAOK AO LLEAYKA.
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Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento
ndvod na pouzitie a uschovajte si ho pre pouzitie do
buducnosti.

- Toto zariadenie nesmu pouzivat’ osoby (vrdtane
detf), ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové
alebo mentdlne schopnosti alebo ktoré nemaju
dostatok skisenosti a znalosti, pokial nie su pod
dozorom alebo im nebolo vysvetlené pouzivanie
tohto zariadenia osobou zodpovednou za ich
bezpecnost.

- Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so
zariadenim.

- Pouzivajte len dodany adaptér.

- Adaptér transformuje napatie 100-240V na
bezpecné napitie nizsie ako 24 V.

- Sucastou adaptéra je transformdtor. Neoddelte
adaptér, aby ste ho nahradili inym typom zastrcky,
pretoze by mohla vznikndt’ nebezpecnd situdcia.

- NepouZzivajte poskodeny adaptér.

- Ak je poskodeny adaptér, vzdy ho nechajte
vymenit' za niektory z origindlnych typov, aby ste
predisli nebezpecenstvu.

- Dbajte, aby sa adaptér nedostal do styku s vodou.

- Zariadenie nabijajte a odkladajte pri teplotdch
15°Caz 35 °C.

- Stojan na nabijanie nepondrajte do vody, ani ho
neoplachujte pod teclcou vodou.

- Holiaci strojcek nenabijajte v zatvorenom puzdre.

- Pred cistenim pod tecicou vodou odpojte holiaci
strojcek zo siete.
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- Holiaci stroj¢ek vyhovuje medzindrodnym
bezpecnostnym predpisom IEC a mézete ho
bezpecne Cistit pod teclcou vodou.

Dajte pozor na hortcu vodu. Najskér vzdy

skontrolujte, ¢i nie je prilis hortca, aby ste si

nepopalili ruky.

- Tento holiaci stroj¢ek nie je vhodny na pouZivanie
v sprche.

- Holiaci stroj¢ek nepondrajte do vody.

- Po opldchnuti méze z otvoru v spodnej Casti
strojceka vytekat' voda. Je to bezny jav, ktory nie je
nebezpecny, pretoze vietky elektronické siciastky
su ulozené v uzavretom obale vo vnutri holiaceho

5 strojceka.

- Deklarovand hodnota emisie hluku je 60 dB(A),
o predstavuje hladinu A akustického vykonu
vzhladom na referencny akusticky vykon 1 pW.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento vyrobok Philips vyhovuje vietkym normdm
tykajlcim sa elektromagnetickych poli (EMF). Ak
budete zariadenie pouZivat sprdvne a v silade s
pokynmi v tomto ndvode na pouzitie, bude jeho
pouzitie bezpecné podla vietkych v sticasnosti
zndmych vedeckych poznatkov.

Nabijanie
Pred zacatim nabijania sa uistite, Ze je zariadenie

Vypnuté.
Nabfjanie trvd priblizne 1 hodinu.



SLOVENSKY 149

Mozete sa holit' aj bez nabitych batérif, staci pripojit
zariadenie do siete.

Ukazovatele nabijania

Nabijanie
D Pocas nabijania batérie holiaceho strojceka svieti
zelené kontrolné svetlo nabijania.

Plne nabita batéria
D Ked je batéria strojéeka plne nabita, blika horné
zelené svetlo.

Takmer vybita batéria (len model HQ8150)

D Ak je batéria takmer vybita, svieti spodné
cervené svetlo.

Ak holiaci stroj¢ek vypnete, toto svetlo niekolkokrat

zablikd.

Holenie bez pripojenia do siete

Holiaci strojcek s Uplne nabitou batériou umozriuje
55 minut holenia bez pripojenia do siete.

Nabijanie strojceka

Len model HQB8150: Batériu strojceka zacnite
nabijat, ked svieti spodné cCervené svetlo.

Holiaci strojéek nenabijajte v zatvorenom puzdre.
Koncovku zasunte do holiaceho strojéeka.
Adaptér pripojte do siete.

Ked' je batéria plne nabitd, adaptér odpojte zo
siete a koncovku kabla odpojte z holiaceho
strojceka.

Nabijaci podstavec

Ak méte k dispozicii stojan na nabfjanie, mdzete
batériu nabit' tak, Ze strojéek postavite do stojana.
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9 D Strojéek riadne vloZte do stojana na nabijanie
j pripojeného do siete.

)

D Holiaci strojcek vyberte zo stojana bez
naklanania.

Pouzitie zariadenia

Holenie

Holiaci strojcek zapnite jednym stlacenim
vypinaca.
D Rozsvieti sa modry krizok okolo vypinaca, co
zZnamena, Ze motor zariadenia pracuje.

Rychlo pohybujte holiacimi hlavami po pokozke,
= robte rovné aj kruzivé pohyby.
b,(’ - Holenim suchej pokozky dosiahnete najlepsie
—7 \\k vysledky.
i - Moze trvat 2 az 3 tyzdne, kym siVasa pokozka
zvykne na holiaci systém Philips.
Holiaci strojéek vypnite jednym stlacenim
vypinaca.
D Modry krizok okolo vypinaca zhasne.

Holiaci strojéek odistite (pozrite si kapitolu
,,Cistenie a Udrzba”).
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Aby ste predisli poskodeniu holiaceho
strojceka, po kazdom pouziti nasad’te na
holiace hlavy ochranny kryt.

Zastrihavanie

Na Upravu bokombrady a flzov.

Zapadku zasunte nadol a otvorte zastrihovac.
Zastrihdva¢ mdbZete aktivovat aj pocas chodu
motora.

P Zastrihava¢ zatvorte (kliknutie).

Cistenie a udriba

Pravidelné Cistenie zabezpecuje lepsie vysledky
holenia.

Bezny spdsob distenia holiaceho strojceka spociva
v oplachnuti holiacej jednotky a komdrky na chipky
hordcou vodou po kazdom pouZitf zariadenia.

Dajte pozor na hortcu vodu. Najskor vzdy
skontrolujte, ¢i nie je prilis horuca, aby ste si
nepopalili ruky.

Pozndmka: Ak strojcek opldchnete vodou, z otvoru v
spodnej Casti zariadenia méZe tiect’ voda. Je to bezny
jav, ktory nie je nebezpechy.



152 SLOVENSKY

Kazdy defi: holiaca jednotka a komérka na
chlpky

Holiaci strojcek vypnite, adaptér odpojte zo
siete a koncovku z holiaceho strojéeka.

Stlacte uvolnovacie tlacidlo a otvorte holiacu
jednotku.

Holiacu jednotku a komoru na chipky o€istite
oplachnutim pod pridom horucej vody.

- Nezabudnite odistit’ vnitornd aj vonkajSiu stranu
holiacej jednotky.

Uzatvorte holiacu jednotku a otraste z nej
prebytocnl vodu.

Holiacu jednotku nesmiete susit’ pomocou uteraka
ani inej tkaniny, pretoze by ste mohli poskodit’
holiace hlavy.

Holiacu jednotku znovu otvorte a nechajte celé
zariadenie riadne osusit’.

Komoru na chipky mézete vycistit' aj bez vody,

pomocou prilozenej kefky.
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Kazdych Sest’ mesiacov: holiace hlavy

Otvorte holiacu jednotku, zamkom otocte
proti smeru pohybu hodinovych ruciciek (1) a
vyberte pritlacny ram (2).

Rezace a zdvihace ocistite dodanou kefkou.
Necistite viac ako jeden rezac a zdvihac sucasne,
nakolko tvoria sadu. Ak ich omylom pomiesate, mbze
trvat niekolko tyzdriov, kym opét’ dosiahnu optimélny
vykon.

Holiace hlavy vlozte spat’ do holiacej jednotky.
Pritlacny ram vlozte spat’ do holiacej jednotky
a zamkom otocte v smere pohybu hodinovych
ruciciek.

Zatvorte holiacu jednotku.

Zastrihavac

Zastrihdvac odistite po kazdom pourziti.

Holiaci strojcek vypnite, adaptér odpojte zo
siete a koncovku z holiaceho strojéeka.

Zastrihavac ocistite pomocou prilozenej kefky.

Kazdych Sest’ mesiacov namazte zibky
zastrihdavaca kvapkou oleja na Sijacie stroje.
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Nabijaci podstavec

Stojan na nabfjanie mozete odistit’ navihéenou
tkaninou.

Odkladanie

Aby ste zabranili poskodeniu, dajte na holiaci
3 strojcek ochranny kryt.

Zariadenie moézete odkladat’ do prilozeného
puzdra.
M

8 Ak bol dodany stojan na nabijanie, holiaci
i strojéek moézete odkladat’ do neho.

Vymena

Aby ste dosiahli optimalne vysledky holenia, vymerite
raz za dva roky holiace hlavy.

Poskodené alebo opotrebované holiace hlavy
nahradte jedine holiacimi hlavami Philips HQ9.

Pozndmka:Aby ste dosahovali optimadlne vysledky
holenia, nepomiesajte rezace a zdvihace.

Vypnite holiaci strojéek, odpojte adaptér zo
siete a kabel z holiaceho strojceka.

Stlacte uvolfovacie tla¢idlo a otvorte holiacu
jednotku.
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Zamkom ototte proti smeru pohybu
hodinovych ruciciek (1) a vyberte pritlacny ram

Vyberte holiace hlavy a namiesto nich vlozte
do holiacej jednotky nové. Pritlaény ram vlozte
spat’ do holiacej jednotky a zamkom otocte v
smere pohybu hodinovych ruciciek.

Dbajte, aby vycnelky holiacich hlav zapadli presne
do zodpovedajucich otvorov.

Zatvorte holiacu jednotku.

Prislusenstvo

K dispozicii mdte nasledujice prislusenstvo:

- Adaptér HQ8500/HQ8000.

- Holiace hlavy Philips HQ9.

- Sprej na distenie holiacich hldv Philips HQ110.
- Kdbel na pripojenie v aute HQ8010.

Zivotné prostredie

- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte
spolu s beznym komundlnym odpadom, ale kvali
recykldcii ho odovzdajte na mieste oficidlneho
zberu. PoméZzete tak chrdnit' Zivotné prostredie.
Zabudovand dobijatelnd batéria obsahuje Idtky,
ktoré mézu znedistit' Zivotné prostredie. Pred
likviddciou zariadenia, alebo jeho odovzdanim na
mieste oficidineho zberu, batériu vyberte. Batériu
odovzdajte na mieste oficidlneho zberu. Ak mdte
problémy s vybratim batérie, zariadenie mozete
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zaniest do Servisného centra spolo¢nosti Philips,
kde batériu vyberd a odstrdnia spdsobom, ktory je
bezpecny pre Zivotné prostredie.

Odstranovanie batérie

Batériu odstrante, len ak je tplne vybita.

S Adaptér odpojte zo siete a kabel z holiaceho
- strojceka.
2 Holiaci strojéek nechajte bezat, kym jeho

motor nezastane a odskrutkujte dve skrutky na
zadnej strane strojéeka.

Odskrutkujte dve skrutky v komérke na chipky.

Odskrutkujte tri skrutky v pohonnej jednotke.

Ohnite Styri haciky nabok (1) a vyberte
pohonnt jednotku (2).
Dajte pozor, hdciky su velmi ostré.

A Pomocou skrutkovaca otvorte kryt pohonnej
jednotky.

Vyberte batériu.
Dajte pozor, hrany batérie su velmi ostré.
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Akondhle vyberiete batériu, holiaci strojcek uz
nepripdjajte do siete.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informdcie alebo mate problém,
navstivte webovud stranku spolocnosti Philips na
adrese www.philips.com, alebo sa obrdtte na
Centrum sluzieb zékaznikom spolo¢nosti Philips
vo vasej krajine (telefénne ¢islo Centra ndjdete v
prilozenom celosvetovo plathom zdru¢nom liste).
Ak sa vo vasej krajine toto Centrum nenachddza,
obrét'te sa na miestneho predajcu Philips alebo
kontaktujte Oddelenie sluzieb spolocnosti Philips
- divizia domdce spotrebice a osobnd starostlivost.

Obmedzenia zaruky

Na holiace hlavy (rezace a zdvihace) sa nevztahuju
podmienky medzindrodnej zdruky, lebo podliehaju
opotrebeniu.

RieSenie problémov

Znizena G&innost’ holenia.

- Pricina 1: holiace hlavy si znecistené. Holiaci
strojcek ste vodou oplachli nedostatocne alebo
voda nebola pocas oplachovania dostatocne tepld.

Riadne ocistite holiaci stroj¢ek a az potom

pokracujte v holenf. Pozrite si kapitolu “Cistenie a

ddrzba”.

- Pricina 2: dihé chlpy zavadzaju holiacim hlavdm.

Rezace a zdvihace odistite dodanou kefkou. Pozrite

si kapitolu “Cistenie a Udrzba”, &ast “Kazdych Sest

mesiacov: holiace hlavy”.

- Pritina 3: holiace hlavy su poskodené alebo
opotrebované.

Vymefite holiace hlavy. Pozrite si kapitolu “Vymena'.
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Po stlaceni vypinaca holiaci strojéek nepracuje.
- Pricina 1: batéria je vybita.

Dobite batériu. Pozrite si kapitolu “Nabijanie”.

- Pritina 2: holiaci strojcek nie je pripojeny do siete.
Adaptér pripojte do siete.

Holiaca jednotka sa odpojila od strojceka.

- Holiacu jednotku ste vloZili nesprdvne do
zariadenia.

- Ak sa holiaca jednotka odpoji od tela strojceka,
mozete ju jednoducho vrétit' spdt’ tak, ze zasuniete

jej zéves do otvoru v okraji komérky na chipky

a zatlacite ju dnu, aby zapadla na svoje miesto

(“Kliknutie”).
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Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite
uporabniski prirocnik in ga shranite za poznejSo
uporabo.

- Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci
in osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanjkljivimi
izkusnjami in znanjem, razen Ce jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost.

- Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

- Uporabljajte le prilozeni omrezni vtikac.

- OmreZni vtikac s pretvornikom pretvori omrezno
napetost 100-240 voltov na nenevarno nizko
napetost, nizjo od 24 voltov.

-V omreznem vtikacu je vgrajen transformator:
Odstranitev in zamenjava vtikaca z drugim nista
dovoljeni, saj lahko pride do nevarne situacije.

- Ne uporabljajte poskodovanega omreznega
vtikaca.

- Ce je omrezni vtika¢ poskodovan, ga zamenjajte le
z originalnim nadomestnim delom, da se izognete
nevarnosti.

- Pazite, da omreznega vtikaca ne zmocite.

- Aparat polnite in hranite pri temperaturi med
15°Cin 35 °C.

- Stojala za polnjenje nikoli ne potapljajte v vodo in
ga ne spirajte pod tekoco vodo.

- Brivnika ne polnite zaprtega v torbici.

- Pred spiranjem pod tekoco vodo brivnik vedno
izkljucite iz elektricnega omrezja.
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- Brivnik izpolnjuje mednarodno sprejete varnostne
predpise IEC in ga lahko varno cistite pod tekoco
vodo.

Pri uporabi vroce vode bodite previdni. Najprej

preverite, ali ni morda voda prevroca, da si ne

poparite rok.

- Ta brivnik ni primeren za britje pod prho.

- Brivnika ne potapljajte v vodo.

- Med spiranjem lahko voda tece iz vti¢nice na dnu
aparata.To je nekaj obicajnega in ni nevarno, saj
so vsi elektronski deli obdani s hermeti¢no zaprto
Skoljko v notranjosti brivnika.

5 - Raven hrupa: Lc = 60 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede
elektromagnetnih polj (EMF). Ce z aparatom ravnate
pravilno in v skladu z navodili v tem uporabniskem
prirocniky, je njegova uporaba glede na danes
veljavne znanstvene dokaze varna.

Polnjenje

Aparat pred zacetkom polnjenja izklopite.
Polnjenje traja priblizno 1 uro.

Brijete se lahko tudi brez predhodnega polnjenja
baterije, tako da brivnik priklju¢ite neposredno na
elektricno omrezje.
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Oznake polnjenja

Polnjenje
D Ko se brivnik polni, indikator polnjenja sveti
zeleno.

Baterija napolnjena
D Ko se baterija povsem napolni, zgorniji indikator
utripa zeleno.

Baterija je skoraj prazna (samo HQ8150)

D Ko je baterija skoraj prazna, spodnja lucka zasveti
rdece.

Ob izklopu brivnika ta lucka nekajkrat utripne.

Cas britja brez priklopa na elektri¢no
omrezje

Povsem napolnjen brivnik omogoca do 55 minut
britja brez priklopa na elektricno omreZzje.

Polnjenje aparata

Samo HQ8150: Brivnik polnite, ko za¢ne spodnja
lucka svetiti rdece.

Brivnika ne polnite zaprtega v torbici.
Vtikac aparata vstavite v brivnik.
Omrezni vtikac vtaknite v omrezno vticnico.

Ko je baterija polna, izvlecite omrezni vtikac iz
omrezne vticnice in vtika¢ aparata iz brivnika.

Stojalo za polnjenje

Aparat lahko polnite tudi v stojalu za polnjenje, Ce je
to prilozeno.
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9 D Brivnik postavite pravilno v priklju¢eno stojalo za
; polnjenje.

)

D Dvignite brivnik iz stojala brez nagibanja.

Uporaba aparata

Britje

Brivnik vklopite s pritiskom na gumb za vklop/
izklop.
D Modro osvetljeni obrocek okoli stikala za vklop/
izklop zasveti, kar oznacuje delovanje motorja.

Z ravnimi in kroznimi gibi hitro premikajte

= 19 brivne glave po kozi.
e - Za boljsi ucinek se brijte vedno po suhi kozi.
“/ \\k - Vasa koZa bo morda potrebovala 2-3 tedne, da se
i bo navadila na Philipsov sistem britja.

Brivnik izklopite s pritiskom na gumb za vklop/
izklop.
D Modro osvetljeni obrocek okoli stikala za vklop/
izklop ugasne.

Oistite brivnik (oglejte si poglavje “Cis&enije in
vzdrzevanje”).
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Po vsaki uporabi na brivnik namestite zascitni
pokrovcek, da preprecite poskodbe.

Prirezovanje

Za prirezovanje zalizc in brkowv.

Odprite rezilo s potiskom drsnika navzdol.
Rezilo lahko aktivirate tudi med delovanjem brivnika.

, Zaprite rezilo (“klik”).

Cis&enje in vzdrzevanje

Redno ¢iscenje in vzdrzevanje zagotavlja bolj$o
kakovost britja.

Obicajen nacin ciscenja je, da po vsaki uporabi z
vroco vodo sperete brivno enoto in predalcek, kjer
se nabirajo odrezane dlacice.

Pri uporabi vroce vode bodite previdni. Najprej
preverite, ali ni morda voda prevroca, da si ne
poparite rok.

Opomba:Voda lahko med spiranjem odteka iz vticnice
na dnu aparata.To je nekaj obi¢ajnega in ni nevarno.
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Vsak dan: brivna enota in predaléek za
odrezane dlacice

Brivnik izklopite ter izkljucite omrezni vtikac iz
omrezne vticnice in vtika¢ aparata iz brivnika.

Pritisnite gumb za sprostitev brivne enote.

Brivno enoto in predaléek za odrezane dlacice
nekaj Casa spirajte pod vroco vodo.

- Dobro odistite notranji in zunanji del brivne enote.
Zaprite brivno enoto in otresite odveéno vodo.

Brivne enote nikoli ne brisite z brisaco ali
papirnatim robckom, saj lahko s tem poskodujete
brivne glave.

Ponovno odprite brivno enoto in jo pustite

odprto, dokler se aparat v celoti ne posusi.
Predal¢ek za odrezane dlacice lahko oistite tudi
brez vode s priloZzeno 3cetko.

Vsakih Sest mesecev: brivne glave

Odprite brivno enoto, zavrtite zaklep proti levi
(1) in odstranite nosilno ogrodije (2).
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S prilozeno $cetko ocistite rezila in leziSca.
Hkrati Cistite le eno rezilo in pripadajoce lezisce, saj
spadata skupaj. Ce po pomoti med seboj zamenjate
rezila in lezisca brivnih glav, lahko traja ve¢ tednoy,

preden se znova vzpostavi optimalno britje.

Polozite brivne glave nazaj v brivno enoto.
Namestite nosilno ogrodje nazaj v brivno
enoto in zavrtite zapiralo proti desni.

Zaprite brivno enoto.

Rezilo

Skarjasto rezilo po vsaki uporabi oistite.

Brivnik izklopite ter izkljucite omrezni vtikac iz
omrezne vticnice in vtikac aparata iz brivnika.

Oistite Skarjasto rezilo s prilozeno krtacko.

Zobce rezila vsakih Sest mesecev namazite s
kapljico olja za Sivalne stroje.

Stojalo za polnjenje

Polnilno stojalo lahko ocistite z vlazno krpo.
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Shranjevanje

Na brivnik namestite zascitni pokrovcek, da
preprecite poskodbe.

Aparat lahko shranite v priloZeni torbici.

Brivnik lahko shranite tudi na polnilnem stojalu,
Ce je ta aparatu prilozen.

Za optimalno britje zamenjajte brivne glave vsaki dve
leti.

Poskodovane ali izrabljene brivne glave lahko
zamenjate le z brivnimi glavami Philips HQ9.

Opomba: Za optimalno britje posameznih rezil in lezis¢
med seboj ne zamesajte.

Izklopite brivnik, odstranite omrezni vtikac iz
omrezne vticnice in izvlecite vtikac aparata iz
brivnika.

Pritisnite gumb za sprostitev brivne enote.
Zavrtite zaklep proti levi (1) in odstranite
nosilno ogrodije (2).

Stare brivne glave odstranite iz brivne enote
in jih nadomestite z novimi. Namestite nosilno
ogrodje nazaj na brivno enoto in zavrtite
zaklep proti desni.
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Izbokline brivnih glav naj se natancno prilegajo
vdolbinam v brivni enoti.

Zaprite brivno enoto.

Dodatki

Na voljo je naslednji dodatni pribor:

- Omrezni vtika¢ HQ8500/HQ8000

- Brivne glave Philips HQ9.

- Cistilno préilo za brivne glave Philips HQ110.
- Avtomobilski kabel HQ8010.

- Aparata po preteku zivljenjske dobe ne odvrzite
skupaj z obic¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

- Vgrajena baterija za ponovno polnjenje vsebuje
snovi, ki lahko onesnazijo okolje. Preden aparat
odvrzete in oddate na uradnem zbirnem
mestu, baterijo odstranite. Baterijo odlozite na
uradnem zbirnem mestu za baterije. Ce imate
z odstranitvijo baterije teZave, lahko aparat
odnesete na Philipsov pooblasceni servis, kjer jo
bodo odstranili in odvrgli na okolju prijazen nacin.

Odstranjevanje baterije

Baterijo odstranite le, Ce je popolnoma prazna.

Izvlecite omrezni vtika¢ iz omrezne vticnice in
vtikac aparata iz brivnika.
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Pustite brivnik delovati, dokler se sam ne
< zaustavi, nato odvijte vijaka na njegovi zadnji
= strani.

Odvijte vijaka v prostoru za dlacice.

Odevijte tri vijake v motorni enoti.

Upognite 4 kaveljcke ob straneh (1) in izvlecite
motorno enoto (2).
Previdno, kavelj¢ki so zelo ostri.

A Z izvijacem odstranite pokrov motorne enote.

Odstranite baterijo.
Previdno, baterijski kontakti so zelo ostri.

Ko ste baterijo odstranili iz aparata, le-tega ne
priklapljajte vec na elektricno omrezje.
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Garancija in servis

Za informacije ali v primeru tezav obis¢ite Philipsovo
spletno stran na naslovu www.philips.com

oziroma se obrnite na Philipsov center za pomoc
uporabnikom v vasi drzavi (telefonsko Stevilko
najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v
vasi drzavi takdnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Philipsovega prodajalca ali Philipsov oddelek za male
gospodinjske aparate in aparate za osebno nego.

Garancijske omejitve
Mednarodna garancija ne pokriva brivnih glav (rezil
in lezis¢), ker se obrabljajo.

Odpravljanje tezav

Zmanjsana ucinkovitost britja.

- Vzrok 1: brivne glave so umazane. Brivnika niste
dovolj dolgo spirali ali pa voda ni bila dovolj vroca.

Pred nadaljevanjem britja brivnik temeljito oistite.

Oglejte si poglavje “Cis¢enje in vzdrzevanje’.

- Vzrok 2: dalj$e dlacice ovirajo brivne glave.

S priloZeno 3¢etko oistite rezila in leZis¢a. Oglejte si

poglavje “Cis¢enje in vzdrzevanje’, odstavek "Vsakih

Sest mesecev: brivne glave”.

- Vzrok 3:brivne glave so poskodovane ali
obrabljene.

Zamenjajte brivne glave. Oglejte si poglavje

“Zamenjava”.

Brivnik ob pritisku na gumb za vklop/izklop ne
deluje.

- Vzrok 1: baterija je prazna.

Napolnite baterijo. Oglejte si poglavje “Polnjenje”.

- Vzrok 2:aparat ni prikljucen na elektricno omrezje.

Omrezni vtika¢ vtaknite v omrezno vticnico.
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Brivna enota se je snela z brivnika.

- Brivna enota ni bila pravilno namescena.

-V primeru snetja brivne enote z brivnika jo lahko
preprosto nataknete nazaj, tako da vstavite zgib
v zarezo v okviru predala za dlacice in enoto
potisnete v leziSce, da se zaskoci na svojem mestu

(KiK.
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Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo

uputstvo i sacuvajte ga za buduce potrebe.

- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od
strane osoba (ukljucujudi i decu) sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima,
ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod
nadzorom ili na osnovu instrukcija za upotrebu
aparata datih od strane osobe koja odgovara za
njihovu bezbednost.

- Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi
igrala sa aparatom.

- Koristite samo adapter za napajanje koji se nalazi
u kompletu.

- Adapter za napajanje pretvara 100 - 240V u
bezbedan niski napon manji od 24 V.

- Ovaj adapter za napajanje sadrzi transformator.
Ne pokusavajte da uklonite adapter za napajanje
i da ga zamenite nekim drugim adapterom za
napajanje, jer se na taj nacin izlazete opasnosti.

- Nemojte koristiti oSteceni adapter za napajanje.

- Ako je adapter za napajanje ostecen, zamenite ga
originalnim adapterom za napajanje da biste izbegli
opasne situacije.

- Pazite da ne pokvasite adapter za napajanje.

- Punite i odlaZite aparat na temperaturi od 15°C
do 35°C.

- Nikada ne uranjajte postolje za punjenje u vodu i
nemojte ga prati pod slavinom.

- Nemojte da punite aparat u zatvorenoj tasnici.

- Preispiranja pod slavinom uvek iskljucite aparat za
brijanje iz elektri¢ne mreze.
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- Ovaj aparat za brijanje je uskladen sa
internacionalno priznatim |EC pravilnikom o
bezbednosti i moze bezbedno da se Cisti pod
mlazom vode.

Pazite sa vru¢om vodom. Uvek proverite da voda ne

bude prevruca da biste izbegli opekotine na rukama.

- Ovaj aparat za brijanje koji moze da se pere nije
pogodan za brijanje pod tusem.

- Ne uranjajte aparat za brijanje u vodu.

- Kada ispirete aparat, iz uti¢nice pri dnu aparata
moze da procuri voda. To je normalno i nije
opasno, jer je sva elektronika zatvorena u
zapecacenom kudistu.

- Nivo buke: Lc = 60 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat je uskladen sa svim standardima
u vezi sa elektromagnetnim poljima (EMF). Ako se
aparatom rukuje na odgovarajudi nacin i u skladu sa
uputstvima iz ovog prirucnika, aparat je bezbedan
za upotrebu prema nau¢nim dokazima koji su danas
dostupni.

Pre pocetka punjenja, proverite da li je aparat
iskljucen.

Punjenje traje oko 1 sat.

Ovim aparatom mozete da se brijete i bez
prethodnog punjenja, ali tada morate da ga prikljucite
na elektricnu mrezu.
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Oznake punjenja

Punjenje
D Kada se aparat za brijanje puni, kontrolna lampica
svetli zeleno.

Puna baterija
D Kada se baterija potpuno napuni, gornja lampica
treperi zeleno.

Baterija je skoro prazna (samo HQ8150)

D Kada je baterija skoro prazna, donja lampica
svetli crveno.

Kada iskljucite aparat za brijanje, ovo svetlo ¢e

zatreperiti nekoliko puta.

Vreme bezic¢nog brijanja

Napunjen aparat za brijanje moZete beZicno da
koristite do 55 minuta.

Punjenje aparata

Samo HQ8150: Aparat za brijanje punite kada donja
lampica svetli crveno.

Nemojte da punite aparat u zatvorenoj tasnici.
Prikljucite utikac uredaja na aparat za brijanje.
Ukljuéite adapter za napajanje u zidnu uti¢nicu.

Kada se baterija do kraja napuni, iskljucite
adapter za napajanije iz uticnice i izvadite utikac
iz aparata za brijanje.

Postolje za punjenje

Aparat moZete da punite i stavljanjem u postolje za
punjenje - ako ga imate.
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3 D Ispravno stavite aparat za brijanje u postolje za
; punjenje koje je prikljuceno na elektri¢nu mrezu.

)

D Podignite aparat za brijanje sa postolja bez
okretanja.

Upotreba aparata

Brijanje

Ukljucite aparat jednim pritiskom na taster
on/off (ukljuéenofiskljuceno).
D Pali se osvetljeni plavi prsten oko tastera on/off
(ukljucenol/isklju¢eno) i pokazuje da motor radi.

Pravolinijskim i kruznim pokretima brzo

= prelazite glavama za brijanje preko koze lica.
b,(’ - Najbolji rezultati postizu se kod brijanja suvog lica.
- > - Vasoj kozi ¢e mozda trebati 2 do 3 sedmice da se
i navikne na Philips sistem brijanja.

Iskljucite aparat jednim pritiskom na taster
on/off (ukljué¢enofiskljuceno).
D Osvetljeni plavi prsten oko tastera on/off
(ukljucenol/iskljuceno) se gasi.

Ocistite aparat za brijanje (vidi poglavlje
‘Cis¢enje i odrzavanje’).
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Posle svake upotrebe na aparat za brijanje
stavite zastitnu navlaku da biste sprecili
kvarove.

Podrezivanje

Za oblikovanje zalizaka i brkova.

Otvorite trimer gurajuci kliza¢ prema dole.
Trimer mozete da ukljucite i dok motor radi.

, Zatvorite trimer (‘klik’).

Cis¢enje i odrzavanje

Redovno cis¢enje garantuje bolje rezultate brijanja.
Uobicajen nacin cis¢enja aparata je da nakon svakog
korid¢enja aparata isperete jedinicu za brijanje i
komoru za prikupljanje dlaka vrelom vodom.

Pazite sa vru¢om vodom. Uvek proverite da voda
ne bude prevruéa da biste izbegli opekotine na
rukama.

Napomena: Kada ispirete aparat iz uticnice sa donje
strane moZe da procuri voda.To je normalno i nije
opasno.
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Svaki dan: jedinica za brijanje i komora za
prikupljanje dlaka

Iskljucite aparat, iskljuite adapter za napajanje
iz zidne uticnice i utikac uredaja iz aparata.

Pritisnite dugme za oslobadanje i otvorite
jedinicu za brijanje.

Ocistite jedinicu za brijanje i komoru za
prikupljanje dlaka ispiranjem toplom vodom iz
slavine.

- Vodite rac¢una o tome da treba da oistite
unutrasnjost i spoljasnji deo jedinice za brijanje.

Zatvorite jedinicu za brijanje i otresite visak
vode.

Nikad nemoijte da briSete jedinicu za brijanje
peskirom ili papirnim ubrusom, jer to moze da
osteti glave za brijanje.

Opet otvorite jedinicu za brijanje i ostavite je
otvorenu da bi aparat mogao potpuno da se
osusi.

Komoru za prikupljanje dlaka moZete da odistite bez

vode cetkom koja se nalazi u kompletu.
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Svakih Sest meseci: glave za brijanje

Otvorite jedinicu za brijanje, okrenite bravu
u pravcu suprotnom od kazaljke na satu (1) i
izvadite granicni okvir (2).

Rezace i stitnike Cistite cetkom koja se nalazi u
kompletu.

Nemojte odjednom distiti vise od jednog rezaca i

stitnika, jer su oni posebno upareni. Ako slu¢ajno

pomesate rezace i stitnike, vracanje optimalnog

efekta brijanja moZze da potraje nekoliko sedmica.

Vratite glave za brijanje u jedinicu za brijanje.
Vratite granicni okvir u jedinicu za brijanje i
okrenite bravu u pravcu kazaljke na satu.

Zatvorite jedinicu za brijanje.

Trimer

Trimer Cistite nakon svake upotrebe.

Iskljucite aparat, iskljucite adapter za napajanje
iz zidne uticnice i utikac uredaja iz aparata.

Trimer Cistite ¢etkom koja se nalazi u
kompletu.

Svakih Sest meseci podmazite zupce trimera
jednom kapi ulja za Siva¢u masinu.
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Postolje za punjenje

Postolje za punjenje moZete da ocistite mokrom

thkaninom.
Odlaganje
Postavite zastitni poklopac na aparat da biste
3 spredili oStecenja.
Aparat mozete Cuvati u isporucenoj tasnici.
M\
8 Aparat za brijanje moze da se odlozi u postolje
¥ za punjenje - ako ga imate.

Zamena delova

Radi optimalnih rezultata brijanja zamenite glave za
brijanje svake dve godine.

Ostecene ili istrosene glave za brijanje menjajte
samo glavama za brijanje HQ9 Philips.

Napomena: Da biste postigli zagarantovan optimalni

rezultat brijanja, pazite da ne pomesate rezace i

Stitnike.

Iskljucite aparat, iskljucite adapter za napajanje
iz zidne uticnice i utikac¢ uredaja iz aparata.

Pritisnite dugme za oslobadanje i otvorite
jedinicu za brijanje.
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Okerenite bravu u pravcu suprotnom od
kazaljke na satu (1) i izvadite granicni okvir (2).

Izvadite glave za brijanje i stavite nove u
jedinicu za brijanje.Vratite granicni okvir u
jedinicu za brijanje i okrenite bravu u pravcu
kazaljke na satu.

Proverite da li su istureni delovi glava za brijanje
bezbedno smesteni u zZlebove.

Zatvorite jedinicu za brijanje.

Dodatna oprema

Na raspolaganju su slede¢i dodaci:

- HQB8500/HQB8000 adapter za napajanje

- Glave za brijanje HQ9 Philips.

- Sprej za Cis¢enje glava za brijanje HQ110 Philips.
- Kabl za automobil HQ8010.

Zastita okoline

- Aparat koji se vise ne moze upotrebljavati nemojte
da odlazete u ku¢ni otpad, vec ga predajte na
zvani¢nom mestu prikupljanja za reciklazu. Tako
cete doprineti zastiti okoline.

Ugradena punjiva baterija sadrzi supstancije

koje mogu da zagade okolinu. Uvek uklonite
bateriju pre nego $to bacite aparat i predate ga

na sluzbenom odlagalistu. Baterije odlazite na
sluzbenom mestu za odlaganje baterija. Ako imate
problema sa uklanjanjem baterije, aparat moZzete
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da odnesete u Philips servisni centar. Osoblje
centra ¢e ukloniti bateriju i odloZiti je tako da ne
zagaduje okolinu.

Odlaganje baterije

Uklonite bateriju samo kada je potpuno prazna.

S Uklonite adapter za napajanije iz zidne uticnice i
izvadite utikac iz aparata.

2 Ostavite aparat da radi sve dok se ne zaustavi
i odvijte dva vijka na zadnjoj strani aparata za
brijanje.
Odvijte dva vijka na komori za prikupljanje
dlaka.

Odvijte tri vijka na jedinici za napajanje.

Savijte 4 kuke u stranu (1) da biste izvadili
jedinicu za napajanje (2).
Budite oprezni, kuke su vrlo ostre.

A Uklonite poklopac jedinice za napajanje
pomocu odvijaca.

Uklonite bateriju.
Budite oprezni, strane baterije su vrlo ostre.
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Nakon uklanjanja baterije nikada nemojte da
prikljucujete aparat na elektricnu mrezu.

Garancija i servis

Ako su vam potrebne informacije ili imate neki
problem, posetite Philips web-stranicu na adresi
www.philips.com ili se obratite Philips korisnickoj
podrsci u svojoj zemlji (broj telefona mozete
pronadi na medunarodnom garantnom listu). Ako

u vasoj zemlji ne postoji predstavnistvo, obratite se
ovlas¢enom prodavcu ili servisnom odeljenju Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

Ogranicenja garancije

Glave za brijanje (rezadi i stitnici) nisu obuhvacene
uslovima medunarodne garancije jer su podlozne
habanju.

Resavanje problema

Smanjen efekat brijanja.

- Uzrok 1: glave za brijanje su prljave. Aparat za
brijanje nije dovoljno dugo ispiran ili upotrebljena
voda nije bila dovoljno vrela.

Pre nego $to nastavite sa brijanjem dobro odistite

aparat.Vidi poglavije ‘Ci¥¢enje i odrzavanje’

- Uzrok 2: duge dlake smetaju glavama za brijanje.

Odistite rezace i stitnike cetkom koja se nalazi u

kompletu.Vidi poglavije ‘Cié¢enje i odrzavanje’, deo

‘Svakih Sest meseci: glave za brijanje’.

- Uzrok 3: glave za brijanje su ostecene ili istrosene.

Zamenite glave za brijanje:Vidi poglavlje “Zamena

delova’.

Aparat ne radi kada se pritisne taster on/off
(ukljuceno/iskljuc¢eno).
- Uzrok 1: baterija je prazna.
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Napunite bateriju.Vidi poglavije ‘Punjenje’.
- Uzrok 2: aparat nije prikljuen na elektri¢nu mrezu.
Ukljucite adapter za napajanje u zidnu uti¢nicu.

Jedinica za brijanje se odvojila od aparata.

- Jedinica za brijanje nije ispravno postavljena.

- Ako se jedinica za brijanje odvoji od aparata,
mozete je vratiti na jednostavan nacin, stavljanjem
kukice u Zleb na rubu komore za prikupljanje
dlaka, guraju¢i je prema dole sve dok ne legne na
svoje mesto (‘klik').
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a)kAuBa iHpopma

YBaXKHO MpOYMTaNTE Liel NOCIOHMK KOpUCTyBaYa
NepPeA TUM, K BUKOPUCTOBYBATU NMPUCTPIl, Ta
30epiraiTe Moro AAa MaribyTHBEOT AOBIAKM.

- Lle# npucTpin He Npu3Ha4eHo AAS KOPWCTYBaHHS
ocobamu (BKAIOHAIOUM AiTel) 3 MocAabAEHMM
GIBUUHMMM BIAYYTTAMM Y PO3YMOBUMM
3AI6HOCTAMY, 200 O3 HaAeKHOrO AOCBIAY Ta
3HaHb, KPIM BUMAAKIB KOPUCTYBaHHS MiA HarAAAOM
UM 32 BKasiBKamM 0cobu, sika BiAMOBIAAE 3a
6e3neKy iX KUTTA.

- AOPOCAI MOBMHHI CTEXUTU, WOB AITU He GaBUAMCA
MPUCTPOEM.

- BuikopucToByiiTe AMlE BUAKY-apanTep, WO
AOARETHCA.

- Bunka-apantep nepetsopioe Hanpyry 100-240 B y
6e3neyHy HW3bKy Harpyry meHwe 24 B.

- Bunka-apantep MicTuTth TpaHcdopmaTop. He
BIA'€EAHYITE BUAKY AAS 3aMIHU IHLIOK, OCKIABKM Lie
MOXe CrpUUMHIUTI Hebe3neuHy cuTyaliio.

- He BUKOPWCTOBYIMTE MOLIKOAXKEHY BUAKY.

- AKLWO BMAKY-aAaNTEP MOWKOAXKEHO, AAS
YHUKHEHHS Hebe3neKu i 06OB'A3KOBO CAIA,
3aMIHWUTY OPUFIHAABHOIO.

- A0 BUAKM-aAaNTepa He NOBKHHA MOTPArASTH
BOAOTa.

- 3apsaxaiiTe i 3bepiraiiTe NpUCTpIN 3a
TemnepaTypu Bia 15°C a0 35°C.

- HikoAM He 3aHypioliTe 3apAAHWIA NPUCTPIN Y BOAY
Ta He MUIATE TMiA KPaHOM.

- He 3apsaxanTe O6pUTBY Y 3aKpPUTOMY HOXAI.

- 3aBKamM BiA'€AHYITE OpUTBY Bia MEPEXi NMepea,
TUM, SIK IPOMUTY T MiA KPaHOM.
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- bpuTsa BianoBiAae MiXKHAPOAHVM HOPMATVBHKM
akTam i3 6e3snexku IEC, i 1T MoxHa 6e3neyHo MUTH
MiA KpaHOM.

ByabTe 0bepexHi 3 rapsuoio BOAOID. 3aBXAn

NEPEBIPANTE, UM BOAG HE HAATO rapsaYa, Lob He

0bNeKTH PyKM.

- Llio 6pnTBY MOXHa MUTH, are HE MOXHa Helo
TOAUTUCA B AYLLI.

- He 3aHypioriTe 6pUTBY B BOAY.

- [ia yac NpoMMBaHHA BOAA MOXKE BUTIKaTK 3
rHi3Aa Ha AHI pucTpolo. Lle € HopmanbHO i
LIAKOM B€e3MeyYHO, OCKIAbKM BCS EAEKTPOHIKa
3HAXOAMTBCA Y TEPMETUYHIN OBOAOHLL BCEPEAMHI
5 opuTBY.
- Pisenb wymy: Lc= 60 ab [A]

EaekTpomarHiTHi noaa (EMIM)

Llei npucTpin Philips BiANOBIAGE YCIM CTaHARPTaM,
AKi CTOCYIOTbCA eAeKTPOMArHiTHYX noais (EMIT).
3riAHO 3 OCTaHHIMK HaYKOBUMM AOCAIAXKEHHSAMM,
MPUCTPIN € 6E3MNEYHMM Y BUKOPUCTaHHI 3a

YMOB MPaBKAbHOT eKCMAyaTaLlii Y BIAMOBIAHOCTI

3 IHCTPYKLISMU, MOAGHWMMM Y LIbOMY MOCIOHUKY
KopucTyBaYa.

3apsaAKa npucTpoto

[Nepea TUM, K 3apaAKaTH MPUCTPIN, MepeBIpTe, Yu
BiH BUMKHEHWI.
3apsiaXKeHHs TprBae MpubA. 1 roa.
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MOHa TaKOX roAMTUCSH Be3 nepe3apaAKeHHs
GaTapen, yBIMKHYBLUM BpUTBY 6e3MocepeAHbo Y
MEPEXY YKMBAEHHS.

IHAMKaLin niag3apaAKKu

3apsaakKa npucTpoto
D Koau 6puTBa 3apsiasKaeTbes, iHAMKATOP
3apSAAXKEHHS TOPUTb 3EACHUM.

AKYMYASTOpP NOBHICTIO 3apAAXKEHO

D KoAu akyMyASTOp MOBHICTIO 3apsiAMTbCS,
BEPXHil IHAMKATOP 3aCBITUTbCA 3€AEHUM
KOAbOPOM.

Maauit 3apsap akymyasaTopa (AMLLE MOAEAb

HQ8150)

D Koau 3apsa akyMyAsTOpa BUYEPYETHCS, HUXKHS
AaMMa 3aropaeTbCsi HEPBOHUM.

['ia Yac BUMKHEHHS 6pUTBI Lielt iIHAMKaTop BAMMaE

AEKiAbKa pasiB.

TpuBaAicTb aBTOHOMHOT po60TH

[OBHICTIO 3apAAXKEHMIM NPUCTPIN 3abe3neuye A0 55
XBUAVH FOAIHHS ©€3 NMPpUEAHAHHS AO MEPEXKI.

3apsaAKEeHHS NPUCTPOIO

Autwe moaers HQB8150: 3apsiaxkaiite OpuTaY, KOAM
HIKHS AGMMa 3aropaeTbCs YEPBOHMM.

He 3apsaxaiiTe 6puTBY y 3aKpPUTOMY HOXAI.
BcTaBTe BUAKY NpuAasy y 6putsy.

Mia’eAHaliTe BUAKY-aAaNTEP AO PO3ETKM
eAeKTpoMepeXxi.

KoAM akyMyASITOp MOBHICTIO 3apsiAXKeHo,
BMTATHITb BUAKY LUHYPa KUBAGHHS 3 PO3ETKM
eAEKTpOMepesi, a BUAKY MPUAAAY - 3 GPUTBM.
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3apsaaHa niacTaBKa

[TPUCTPIl MOXHa TaKOX 3apAAXATH, BCTAHOBMBLLI
2 10ro B 3apAAHY MIACTaBKy, AKLLO TaKa AOAAETHCA.
) D BcraBTe 6puUTBY B MPUEAHAHY AO MepeXxi
3apsIAHY MiACTaBKY.

D 3HimaiTe 6pUTBY 3 MIACTABKM, HE HAXMASIOUM .

3acTocyBaHHSA NPUCTPOIO

FoAiHHA

YBIMKHiTb 6pUTBY OAHUM HaTUCHEHHSIM
KHOMKM “yBIMK./BUMK.”.
D CuHe KiabLe HaBKOAO KHOMKM “YBiMK./Bumk.”
CMaAaxye, MOKasylouu, Lo ABUTYH MpaLLIoE.

BrnesHeHMMM PyXaMun no KOAy LWBUAKO BeAITb

= U 6pUTBEHNMM FOAOBKAMM MO LLKIPI.
b,f' - [OAHHS cyxoT WKipy 3abe3neuye HamBmLLi
> pE3yAbTATM.
i - o6 wkipa 3BMKAa A0 BpuTBEHOT ccTemu Philips,

MOYE 3HaA00UTUCA 2 - 3 TUIKHI.

BUMKHITb 6pUTBY OAHUM HATUCHEHHSAM KHOMKM
“yBiMK./BUMK.”.
D CuHe KiAbLLe HaBKOAO KHOMKM “YBiMK./Bumk.”
3racae.

MouuncTitTe 6pUTBY (AMB. po3AiA “YuLLeHHs Ta
Aorasa”).
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LLlopa3sy nicAs BUKOPUCTaHHSA oasrainTe Ha
6pUTBY 3aXMCHUIA KOBMAYOK AAS 3aMobiraHHs
MOLLUKOAXEHHS.

MiacTpuranua

Aast NiaCTpUraHHs GakeH6apAiB Ta BYCIB.

BiakpuiiTe TpUMep, LUTOBXAOUM MOB3YHOK
AOHM3Y.

TpuMep MOXHa MpYBECTM B POBOUMIA CTaH TiIABKM

TOAI, KOAM MpaLOE ABUIYH.

3akpuiiTe TpuMep (“KAaauaHHs”).

YuweHHa Ta Aorass

PeryaspHe umLieHHs rapaHTye Kpatlly poboTy
6puTBM.

3BMYANHWIM CNOCIO YNLLEHHS - Lie MPOMMBAHHS
6prTBEHOTO BAOKY 11 BIAAIAEHHS AASI BOAOCCA
MiA KpaHOM 3 rapsvoro BOAOIO LLIOpasy MicAs
BUKOPUCTaHHS.

ByabTe ob6eperHi 3 raps4oto BoAOIO. 3aBXKAM
nepeBipsnTe, Y4 BOAQ HE HAATO rapsya, Wwob He
06NeKTU pyKu.

[Mpumimka: Mig yac npomMuBaHHs Boga MoKe
BUMIKAamu 3 rHiaga Ha gri npucmpoto. Lle €
HOPMAABHO i LiAKOM 6e3neyHo.
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LLLopHA: 6pUTBEHI FOAOBKM Ta BipAiIA€HHA
AAfl BOAOCCHA

BUMKHITb 6pUTBY, BUMMITb BUAKY-aAanTep 3
PO3eTKM eAEKTPOMEpeXXi Ta BUAKY NPUCTPOIO 3
6puTBM.

HaTucHITb KHOMKY po36AOKYyBaHHS i BIAKpUITE
B6AOK AASA FOAIHHA.

YucTiTe GpUTBEHUIT BAOK Ta BIAAIACHHS AAS
BOAOCCS], IPOMMBAIOYM iX MiA FAPSIMOIO BOAOIO.

- He 3abysaiiTe uncTUTH OPUTBEHMIT BAOK He AMLLE
BCEPEAVHI, @ TaKOX 30BHI.

3aKpuiiTe 6pUTBEHMIT BAOK Ta OBTPYCiTh BOAY,
LLO 3AAMLLIMAACS MICAS POMMBAHHS.

HikoAun He npoTupaiTe 6puTBEHUI BAOK
PYLLHMKOM Y1 TKAHWHOIO, AANKE LLe MOXKe
MOLIKOAUTH BPUTBEHI FOAOBKM.

BiakpuiiTe 6pUTBEHMIN BAOK 3HOBY | 3aAULLITH
MNOro BiAKPUTUM, AOKM NPUCTPIi MOBHICTIO He
BUCOXHE.

BiAAIAEHHA AAS BOAOCCA MOXHa MOYUCTUTU 6e3

BOAM - 3a AOTMOMOTOIO LLITOUKM, LLIO BXOAMTbL AO

KOMMAEKTY.
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ABa pa3u B pik: GpUTBEHi rOAOBKHM

BiakpuiiTe 6puTBEHUIN BAOK, MOBEPHITb 3aMOK
NPOTU FOAMHHUKOBOI CTPIAKM (1) Ta 3HIMITbL

dikcytody pamky (2).

[MouncTiTh A€3a Ta CITKMU LLITKOIO, LLLO
AOAQETHCS.

OAHOUACHO YKCTITb AVILLIE OAHE A€30 Ta OAHY

3aXUCHY CITKY, OO He nepenAyTaTy napu. AKLo

BMMAAKOBO MepenAyTaTh Ae30 YM CITKY, MOXe

3HaAOBUTICA AEKIABKA TUXKHIB, LLLIOD BIAHOBUTM

OMTUMAABHY €PEKTUBHICTD FOAIHHS.

BcTaHoBITE GpUTBEHI FOAOBKM Y GpUTBEHMI
6A0K. BcTaHOBITb dikcytouy pamKy Ha
6puTBEHMI BAOK Ta MOBEPHITb 3aMOK 32
FOAMHHUKOBOIO CTPIAKOIO.

3akpuiiTe 6pUTBEHUIT BAOK.
Tpumep

TpUMeEp CAlA, UMCTUTI LLOPA3Y MICAA BUKOPUCTaHHS.

BUMKHiTL 6pUTBY, BUMMITb BUAKY-aAanTep 3
PO3eTKM €AEKTPOMEPEXi Ta BUAKY NMPUCTPOIO 3
6puTem.

TpUMep CAiA YMCTUTU LLITKOIO, SIKA BXOAUTD Y
KOMIAEKT.

OAMH pas Ha WicTb MicALLIB 3MaLLyiTe 3y6Li
TPMMepa KpanAero MalUMHHOIO MacTHAA.
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3apsaaHa niacTaBKa

3apsaHy MACTaBKY MOXHA YACTUTU BOAOTOIO
raHJipKolo.

36epiraHHsa

OASrHITb Ha GPUTBY 3aXMCHUIA KOBMAYOK AAS
9 3ano6iraHHs MOLLUKOAXKEHHS.

[MpucTpiit MoxkHa 36epiratnt y ¢yTAspi, Wwo
% AOAQETHCS.
M\

8 BpuTBy Mo>kHa 36epirati B 3apsiAHii NiACTaBLy,
¥ AKLLLO TaKa AOAAETHCA.

AASt AOCATHEHHS OMTUMAABHVX PE3YABTATIB FOAIHHS
3aMiHIONTe BPUTBEHI FOAOBKM KOXHI ABa POKM.
3amiHIoNTe NOLKOAXKEHI Ta 3HOLLEHI OpUTBeEHI
rOAOBKM AMLLe BpuTBeHUMI roroskamu HQ9 Philips.

[Mpumimka: He 3miwyiime Aeza ma rpamku, o6
3a6e3neyrumu 0ONMUMAAbHE FOAIHHS.

BUMKHiTb GpUTBY, BUMMITb BUAKY-aAanTep 3
PO3eTKM eAeKTPOMepeXXi Ta BUAKY NPUCTPOIO 3
6puTem.

HaTucHiTb KHOMKy po36AOKyBaHHS i BiAKpUiTE
BAOK AAS FOAIHHS.
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MoBepHiTh 3aMOK MPOTU FOAUHHUKOBOI
cTpiAkuM (1) Ta 3HIMITb diKkcytody pamky (2).

3HiMiTb GpPUTBEHI FOAOBKM Ta BCTAHOBITb Y
6puTBEHMI BAOK HOBI. BcTaHOBITH dikcylouy
PaMKy Ha 6puTBEHMI BAOK Ta MOBEPHITb 3aMOK
32 FTOAMHHUKOBOIO CTPIAKOIO.

BMCT)’I‘IM Ha FOAOBKax MOBWHHI MOMaAaTM TOYHO Y
nasu.

3akpuiiTe GpUTBEHUIM BAOK.

Akcecyapu

AOCTyrHe TaKe NpUAaAAS:

- Bunka-apantep HQ8500/HQ8000.

- bpuTseni ronosku Philips HQ9.

- PosnuaioBay aas umLieHHs GPUTBEHMX FTOAOBOK
Philips HQ110.

- Kabeab apa asTo HQ8010.

HaBkoAuwHe cepeaoBuLLe

- He BuKkmnaaiTe NpUCTPIN pasoM i3 3BMYANHMMM
NobYTOBMMM BIAXOAAMM, @ 3A3BalTE MOrO B
OPILIMHWIA MYHKT NPUMOMY AAS MOBTOPHOT
nepepobku. Taknm umHoM B poonomaraeTe
3aXUCTUTN AOBKIAAA.

- BbyaoBaHa akyMyAsiTopHa 6aTapes MiCTUTb
PEYOBUHMU, AKI MOXYTb 3a0pyAHIOBATYH
HaBKOAMLLHE cepeaoBuLLe. [lepea, yTuaizauieo
npucTpoto abo nepeaaveto B OQiLiMHWN MyHKT
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NpUMOMY, 3aBXAM BUMMalTe baTapeto. baTtapeto
BiAAAMTE B OQILIMHMI MyHKT NpuitomMy 6aTapew.
Akwo Bu He MoxkeTe BUMHATK GaTapel, Bi3bMiTb
NpUCTPIN 3 cobolo A0 cepaicHoro LeHTpy Philips,
Ae baTapeio BUAMYTb i YTUAI3YIOTb B 6e3meuHni
AN HABKOAMLLHBOTO CEPEAOBMLLA CMOCI6.

YTuaizauis akymyasatopa

BuTsaraitte 6aTapeto AuLLE TOAI, KOAM 3apsiA
MOBHICTIO BMYEpaHo.

BuiMiTb BUAKY-apanTep 3 po3eTku

Y7 €AEKTPOMEPEXKi Ta BUAKY MPUCTPOIO - 3
6puTBM.
2 Aaite 6puTBi NonpawoBaTH AO 3yMUHKM Ta

BIAKPYTiTb ABa rBUHTM Mo3aAy 6puTem.

BiAKpYTiTb ABa FBUHTU BiAAIAEHHS AAS
BOAOCCH.

BiAKPYTiTb TPU rBUHTU B BAOLLI YKMBAEHHS.

BiairniTe 4 rauku (1), wob BUTArHYTH GAOK
YKMBAEHHSA (2).
ByabTe 0bepexHi: rauku Ay»e rocTpi.
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A 3a Aonomoroto BUKpYTKM BUTAMHITL KPULLKY
BOAOKA YKUBAEHHS.

BuTarHiTb 6atapeto.
ByabTe obepexHi: By3bKi CTOpOHW baTapel Ayxe
rocTpi.

BuitHsBlLKM GaTapelo, He MiAKAIOYaKTe 6pUTBY AO
Mmepexi.

FapaHTia Ta 06CcAyroByBaHHA

Ao Bam HeobxiaHa iHbopmaLis abo y Bac
BMHMKAQ NPOBAEMa, BiABIAAMTE BEO-CTOPIHKY
komnaHii Philips www.philips.com a6o 3sepHiTbcs
A0 LleHTpY 0b6CcAYroByBaHHSA KAIEHTIB KOMMaHIT
Philips y Bawwir kpaiHi (TeAepoH MOXKHa 3HaNTH Ha
rapaHTiiHOMY TaAoHI). AKwo v Bawwin kpaiHi Hemae
LleHTpy 0BCAYroBYBaHHS KAIEHTIB, 3BEPHITLCA

AO MICLIeBOTO AMAepa abo Y BIAAIA TEXHIUHOrO
obcayrosysaHHa Komnaii Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.

O6MerKkeHHs rapaHTii

VYMOBW MPKHAPOAHOI rapaHTii He MOLMPIOIOTbCA Ha
OpUTBEHI FTOAOBKM (A€3a Ta 3axMCHI CITKK), 6O BOHM
MOXyTb 3HOLLYBATUCS.

CYHEHHA HecnpaBHOCTEN

3HUXKEHHS MOTY>KHOCTi FOAIHHS.

- [MpuunHa 1: 6pUTBEHI rOAOBKM OpYAHI. bpntay
HE MWAW MPOTArOM TPUBAAOTO Yacy abo MWAK
HEAOCTATHBO raps-olo BOAOIO.

PeTeAbHO MouMCTiTs OpPUTBY Nepea TUM, AK

MPOAOBXKYBATU FOAIHHA. AMB. PO3AIA “HuilieHHA Ta

AOTAAA.
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- [pnurHa 2: AOBre BOAOCCS 3aBaae OPUTBEHMM
FOAOBKaM.

[MouncTiTb A€3a Ta rPaTKM LLITKOIO, LLIO AOAAETHCH.

AyiB. po3aiA "YueHHs Ta AorAda”, Niapo3aia “Apa

pasu B pik: 6puUTBeEHI roroBKK'.

- [punumHa 3: 6prTBEHI rOAOBKM MOLWKOAXKEH] ab0
3HOLLEHI.

3aMiHiTb OpUTBEHI roAOBKM. AVB. PO3AIA BamiHa’.

BpuTBa He MpaLLloe, KOAU HATUCHYTU KHOMKY
“YBimMK./BumK.”

- [punumHa 1: akyMyAITOp pO3pAAXKEHHUIA.

[Nepe3apaaiTb akyMyAAaTOp. AKB. pO3AiA “3apsaka

npucTpor”.

- [punumHa 2: NpUCTpii He MpUEAHAHO AO MEPEXI.

[ia'eaHalTe BUAKY-aAAMTEP AO PO3ETKM

EAEKTPOMEPEXI.

BpuTBeHMI1 BAOK BUCYHYBCS 3 GpUTBM.

- BpwTBeHMIn 6AOK BYAO BCTAHOBAEHO HEMPABUABHO.

- AKwo 6puTBEHMI BAOK Bia'€AHABCS BiA OPUTBM,
MOro MOXHa AErKO MPUEAHATH Ha3aA, BCTABASIOUM
WapHIP Y BUIMKY Ha KPalo BIAAIAEHHS AAS BOAOCCS
Ta WroBXaloum A0 dikcauii (“kaauaHHs").
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